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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

A mag)1 ar munkás. 
Fuvaros, kőműves, borbély, kertész, egyszerÍÍ 

munkás is ott állt nemrégiben Munkács terén azok 
között, akik a cseh betörőket annak idején vissza
verték s most kitüntetésben részesültek. Amikor . 
azon az emlékezetes hajnaIon az orvtámadók fe~y
verei meg-szólaltak a békésen alvó város alatt. ezek 
az emberek nem alaktanya katonalakói voltak, ha
nem a polgári otthonok szerény és egyszerű csend
jében készülődtek aznapi munkájukra, a fuvar, 
borotválás, házépítés, kertrendezg-etés helyett azon, 
ban erre a napra más feladatot juttatott nekik a 
furcsa, határszéli magyar sors. És ennek a várat
lan feladatnak mindannyian megfeleltek. 

Mikor a rádióban hallottuk ezeknek a nevek, 
nek és foglalkozásoknak a felsorolását, mikor hal
lottuk, hogy ezek az egyszerű, nemkatona-emberek 
most lépnek oda az asztalhoz, hogy a legmagasabb 
helyről érkezett kitüntető elismerés jelvényét át
vegyék, egész különösen jóleső érzés fogott el ben
nünket. Mi, katonák ugyanis tudjuk, hogy ha 
katona kap bátorságáért kitüntetést, az önmagától 
értetődő, természetes val~i. Érdem, de a hivatás
sal velejáró érdem, hiszen a katonát fegyveres 
harcban való helytállás teszi igazán katonává, szá· 
mára a bátorság megmutatása csak idő és alkalom 
kérdése lehet. 

Ezek az egyszerű polgáremberek azonban 
akkor, abban a pillanatban, amikor a csehek pus' 
kázni kezdtek, nem voltak katonák a szó szabály- . 
zati és ruházati értelmében. ök így alakilag c&l,k 
egyszerű polgárok voltak s ha a harc helyett az 
otthonmaradást, a polgári munka folytatását vá
lasztották volna, ezért senki nekik szemrehányást 
nem tenne. Megmaradhattak volna az egyszerű em
berek névtelenségének a takarója alatt jámbor pol
gárnak, aki azt mondja, hogy ahol puskaporszag 
van, ott csak katonának van keresnivalója. 

ök azonban nem ezt mondták, egyáltalában 
semmit nem mondottak, nem vártak szavakat és 
nem tettek fel kérdéseket, hanem amikor a harci
zajt meghallották, odarohantak és belevetették 
magukat a küzdelembe. Megtették ezt azért, mert 
munkácsiak, mert magyarok, mert - férf jak. Ma
gyar munkásemberek. 

Ezért nem értjük hát, ha egy .. egy agyonpoliti
kázott magyar munkás benniink nem a magyar 

testvért, hanem az államhatalom fegyveres erejét 
látja. N em értjük ezt, mert aki bemiünk' ellenfelet, 
vagy éppen ellenséget lát, az voltaképpen a ma
gyar államiságban, a magyar hazában lát ellensé
get. Voltak ebben a két évtizedben idők, talán 
egész esztendők is, amikor az volt az ér.zésünk, 
hogya magyar munkásság egész tömegei lépnek 
rá erre a végzetes, öngyilkos útra. Voltak idők, ami
kor már-már azt kellett hinnünk, hogy ez a meg
maradt csonka haza túlságosan kicsi és túlságosan 
szegény ahhoz, hogy kibírja, átvészelje a feltáma
dásig ránkmért purgatóriumot. Voltak idők, ami
kor azt éreztük, hogy a magyal' munkásság egész 
tömegeit földalatti mozgalmak kaparintották meg 
és ezeket a tömegeket már csak a nagy felszabadu
lás, az országnagyobbodás, már csak az újra meg
töltött gyomor hozza vissza a szédítő meredekről a 
nem7eti közö 8 ség-oe, ha ugyan elbirjuk még elTe 
az időre II várakozást. 

Aztán elmultak ezek a legsötétebb idők. Azt 
tapasztaltuk, hogy nemcsak a bélistás tisztviselő, 
a tönkrement kereskedő, a megrendeléseket hiába 
váró kisiparos, a búzáját potomáron elvesztegető 
gazdaember állja és birja az éhezést, ruhátlanságot, 
nyomort, pénztelenséget, a trianoni átok ördögi be
teljesülését, hanem állja és bírja ezt a magyar mun
kás is. Emlékszünk még azokra a kétségbeesett te
lekre, amikor mindenféle étkeztetési és más segítő 
akciók tartották melegen az élet parazsát ezrek
ben és ezrekben, amikor a mi örseink is kinyitot
ták az éléskaml'át, kinyitották a ruhás ládákat, 
kinyitották a pénztárcákat és adták két kézzel. 
ami adható volt. És ezekben a szörnyű időkben 
dőlt el a magyar munkás nagy erkölcsi harca 
is nemcsak az ő érdemére és ja vára, hanem az 
egész nemzet javára is. Akkor láttuk, hogy a 
magyar munkás elmegy a szavalókórusig, vallja. 
a szervezkedés politikai igéit, de a föld alá nem 
bújik. Nemzete ellen nem fordítható. Akkor lát
tuk, hogy a magyar munkás éhes gyomolTal is: 
tartja magyarságát, az emberi méltóságát és éle
sen elhatárolja, különválaszt ja, távoltartja magát 
n söpredéktől s mond ugyan keseru szavakat, de 
a csatornába nem hajlandó lesüllyedni, nedig 
Moszkva akkoriban minden erejével rávetette 
magát. 

A magyar munkás tehát megmaradt ma.!!var
nak. S ha akkor nem veszett el, most már nem kell 
féltenünk, az idők őt is még közelebb hozzák a 
nemzeti tűzhelyhez. Ott is a helye, méltó rá, mert 
a munkácsi fuvaros, borbély, kőműves és kertész 
megmutatta, hogyha sor kerül rá, a ma~var mun
ká s kitárja a mellét a határon. 
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Néhány szó még február 14-éről. 
Március l-i számunkban emlékeztünk meg ün

nepünkről, cikkünk végén azt írtuk: " .. a sajtó és a 
nagyközönség egyaránt meleg figyelemmel vett részt 
ünnepünk és munkánk értékelésében". Ezzel szándé
ikoztuk befejezni ezévi beszámolónkat, azóta azonban 
tudomást szereztünk néhány megemlékezésről, ame
lyeket oly helyeken mondtak el, ahol eddig nem. 
Egyik egy visszakerült felvidéki községben, másik a 
debreooni egyetemen, harmadik egy budapesti isko
lában történt. Úgy érezzük, hogya felénk sugárzó 
megbecsülés e nagyértékű megnyilvánulásait a kö
telességek és a becsület útjára szánták az elgon
dolói, arra az útra, amelyen a közülünk való régiek 
elindultak s a maiak hala.dnak. 

.. 
A rimaszombati szárnyhoz taI'tozó Bátka köz

ségben február l4-én fellobogózott házruk, ünneplő
ruhás, istentiszteletet hallgató lakosság ünnepelt 
együtt az örssel. Szakál János lelkész aszószékről 
üdvözölte a csendőrséget, meghatottan ecseteIve, 
mily nehezen várták húsz éven át, hogy szemtől
szemben álljanak a magyar csendőrrel. A község 
őszinte tiszteletét és ragaszkodását nyilvánította, 
aminek jele a zsúfolt templom. Ez a nap a második 
ünnepnapjuk, az első, amidőn magyar katona, 
csendőr köszöntött feléjük. 

A község ragaszkodása jeIéül a leánykör hímzett 
nemzeti zászlót adott át az örsnek. A lelkész által 

Erdéfy. 
Büszke bércei: világvén óriások, 
Kék tószemeikkel az égre merednek. 
Fejük felett, ezüst fellegek ből fonva 
Napsugárral ékes koszorúk lebegnek. 

Kiriály mindahány! Ez: várrom-koronával, 
Amaz: gyönggyel ékes, mint a szép leányok, 
virágot csókoló, fehér tündércsipkés, 
harsogó patakok gyöngyöző habjával. 

Smaragdos völgyekben megbújó falucskák 
Édes harangszava messzire elhallik. 
Fönn a havasok közt, kristály csengetyűkként 
A gulyák kolompja szelíden visszhangzik. 

Számon kérjük még majd, gyönyörű szép Erdély 
Tündér gazdagságod, ősi dicsőséged. 
Mienk minden erdőd, minden kis fű~z,álad, 
$%Ívünk vérével is megbosszulunk Téged! 

Dobó Zsuzsánna. 

megáldott zászló felírása: A bátkai leánykiYr a bátkai 
csendőrörsnek 1939. ll. 14. .. 

A bátkai örs büszke lesz eTre a zászlÓTa s e büsz
keségében mindnyájan rB3ztveszünk. .. 

A debreceni egyetemen most hallatszott szó első
ízben ünnepnapunkról és azzal együtt felőlünk. A 
Debreceni U jság - Hajduföld c. lap ezt írja erről 
február 26-i számában: 

Szombaton délben ünnepélyes keretek között tartotta szo
kásos doktoravató közgyűlését a debreceni Tisza István tudo
mányegyetem tanácsa. öt jelöltet avattak doktorrá, akik közül 
Budaházy Berta, Rózsa Piroska és Ambrus Lajos az orvos
tudományok, Farkas Károly a jogtudomány, Schwarz Etei a 
bölcsészettudományok doktori eimét nyerték el. Az ünnepé
lyes eskütétel és promóció után dr. Bacsó Jenő rektor emel
kedett szellemű beszl'det intézett az új dolctorokhoz, amelyben 
a következőket mondotta: 

- A közeli napokban olvashattuk, hogy febl'uár U-én az 
egész országban csendőrnapot tartottak. Azt hiszem, ha fel
tennők a kérdést, a "miértre", mindenki könnyen megtudna 
felelni, mel't az állami és társadalmi élet egyik alappillére 
kétségkívül a közbiztonság. Tudvalevő ugyanis, hogy az em
ber társaslény, ami lényegében azt jelenti, hogy rendelteté
sét itt a földi életben csak társaságban tudja betölteni. A 
társas együttélés azonban szükségszerűen az egyesek érdekei
nek összeütközését vonja maga után. Ezek az érdekösszeüfkö
zések, melypk a legküTönbözőbbek lehetnek, okvetlenül ki
egyenlítendők, sőt lehetőleg megelőzendők. A kiegyenlítést 
azonban nem bízhatjuk magukra az egyes érdekeltekre, mert 
az akkor könnyen bosszúvá fajulna, vaTósrí.qoS ana~ch'ia, bel
Ium omnium contra omnes állana elő, ami végeredményében 
a társadalmi, s ennek folytán az állami életet tenné lehetet
lenné. 

- Éppen ezért az összeütközések megelőzése a közbizton
sági közegek feladata elsősorban. Ezek közé tartozik a m. kir. 

A kolonc. 
Irta: SZALAY LÁSZLó. 

Nyáli vakooióban az ambituson üldögéltünk, 
reggeli után a tanyán: az édesapám, öreg Szuhay, 
meg mi kamlasz diákgyerekek, testvérek hárman ... 

Egyszer csak elkezdi a fejét csóválni édesapám 
és odafordul Szuhayhoz: 

- Nooze már azt a vén kutyát a szekér alatt: 
esupa 'szőr, meg vér a pmája, megint nyulat fogott 
reggelire! 

- Az, Isten ugyse', hogy törné ki a nya
valy,a! . '. No de majd a.doik én neki rögtön, az ökör
hajltó OSItorral! 

A szóbanforgó állat Gyöngyös volt, az egyile 
tanyaőrző koonondorunk, 81zzal a gyaláza.tos szo
káSlSal, hogy m(}g-megugTott a tanyáról és nyulat 
fogott magának pecsooyének... ' 

Az édesapám szenvedélyes vadász volt és félt é
kenyen ügyeH a v:adálLományár1a, dühösen csapott 
hát az asztalra: 

- Nem ér ennek az ökörh:ajtó Ostor semmit, 
hanem láncolta."Igon ,azonnal kolonoot a ;nyalmra! 

Szuhay elJhülve nézett: 
- KolonooU ! . .. Már milllt hogy koloncotIf ... 
- Am hát! 

* 
A lmlonc a kutya szempontjából ·a legsúlyosabb 

büntetés. Olyasvalami ez, mint az ember kezére
lábára rakott tíz fontos 'vasgolyóban végződő 
bilincs. Mert. a kolonc ~gy könyöknyi bos~zú, kar
V'astagságú keményfadorong, mely a közepére erő-
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csendőrség is, mbly a kiegyezés utáni idők egyik legkiválóbb 
intézmenye. Ezt bizonyítja az is, hogy a }/omeltóságú Kor
manyzó Ur februar u-et csendőrnappú nyitvanítotw, ezzel is 
jutalmazvan azokat a kivaló érdemeket, melyek a m. leü', 
csendorseget s a magyar csendőrt annyira jellemzik. Valóban 
a magyar csendőr peldaja a hazaszeretetne/e, a hűségnek, -
megbtzhatósagnak, kitartasnak, bawrsagnak és kótetessegtu
dásnak. Meltó tehát, hogy az ev egyik napja a magyar 
csendorl'ől neveztessék el, hogy így no knek és férfiaknak 
egyaránt emlekezetükbe idézzek azokat a kiváló tulajdonsá
gokat, - melyek a legszebb emberi erények kőzé tartoznak 
s amelyeket ma, ami/cor a honvédelmi törvény a nőket is 
fokozottabban köteiezi nemzetvedetmi feladalokra, nemcsak a 
férfiaknak, de a nóknek sem szabad figyelmen kívül hagyni, 
mert nemzetvédelmi szempontból a nókre jövőben nagy es 
nehéz feladatok várnak. 

- A hazaszeretet, a hűség, megbízhatóság, kitartás, bá
torság és kötelessegtudás olyan követelmények, melyeket az 
állam és társadalom mindnyájunktóL elvárhat. Eppen ezért 
kérem önöket, hogy ezeknek tudatától áthatva, foglalják el 
jövendő életükben azt a helyet, melyet a Gondviselés szamuk ra 
kijelöL s hiszem, hogy e legszebb erenyek birtokában a hazá
nak és a társadalomnak egy arant hasznos munkásai lesznek s 
reményeik, célkitűzeseik ' bizonyára beteljesednek. Adja Isten, 
hogy úgy legyen! 

• 
A harmadik megemlékezés egy :budapesti isko

lában volt, az Almosvezér-téri polgári iskola r. osz
tályában, ahol Tóth Miklós tanár úrtól azt a felada
tot kapták ,a tanulók, írjanak a magyar cs,endőrről. 

Ot fiú dolgozatát itt közöljüik: 

A magy Asendőr. 

I. Pesten rit/cán lehet látni csendőrt. Meg is bámulja a 
pesti gyermek. 

sített láncon egyensúlyozva, a kutya nyakáról lóg 
le vízszintesen, úgy, hogy amint a kutya lép, e1őre
nyujtott lálba mindig a koloncba ütközik, s ha 
gyorsabba;n kapkodja a láb fut, vagyis szalad, ezek 
az ütődések elviseJ.hetet1ffil1 fájdalommal j.árnak~ 
arwrnkívül az egyensúlyáJból kilökött kolonc mfusik 
"ége a kutya orr ához, swjához, vagy szeméhez 
ütődik, - szóval 18. kolonc lassú lwldusmozgáBra 
kényszeríti az ,a:zt viselő álLatot ... 

• 
Gyöngyösre hát föllszerelteúte Szuhay a ko

lonoot ... S mikor eltelt néhány nap, mi gyerekek, 
meg Öl'eg Szu!h.ay már azon mestJerkedrtiink, hogy 
megkérjük az 00 esapámat, hogy vétesse le Gyön
gyös nyakáról a koloncot, mert ,eléggé, megbűnhő
dött már, sőt a nyuláSzásról is hiwnyár,a lemondott, 
- rniJkor valami e,lképesztö dolog történt ... 

Egy reggel megint az ambitus'on üldögéltünk. 
llliÍkor hir.telenaz édesapáJm ingerülten odafordult 
Szuhayhoz: 

- Hát nem tétetett a GyÖll:gyösre koloncoU 
- Dehogy is nem! ... Miért~! 
- Azért, mert néme, most is ~t ~eksm a 

szekér alatt és a pofája megint csupa vér és 
nyulszőr! 

- Hujnye az al Gyerekek: kergessé.tek csak 
föl! ... 

Felkergettük hát, alig tudott odébb vánszorogni 
a nyakáJn ClSíüngö gy,aláz.atos kolonc tól ... 

Az édesapám ,elképedve né~e. 
- Nem él'tem! Hát hogy foghat nyu1at II 

nyakán ezzel a szörnyűséges kolonccal T! 
&uhay is CSIak szörnyűlködni tudott ... 

II. F-alun már Jól ismerik. Nag31 tekintélYÜk van. Ha a 
kakastollas csakójuk megjelenik valahol, helyreáU a rend. 
Külső megjelenesük is tetszetős akár lovaso, gyalogos- vagy 
moto1'Oscsendőrrel találkozunk. A Magy. Kir. Csendőrség most 
ünnepelte fennállásanak 58. évfordulóját. A KOI mányzó U r 
Ő Fomeltósaga elrendelte, hogy az egesz ország hálája jeleül 
februar U-én Csendőrnapot tartson. Az ország szeretettel veszi 
körül a mi csendőreinket, akik veszben, vihar-ban is mindig 
megállták, megallják és megfogják állni helyüket. 

III. A magyar csendőr hazafiassagaról, ftötelességtudásá
ról vegyünk mi is példát. 

Rózsa Tibor. 

A magyar csendőr. 

l. A napokban volt 58 éve, hogy Magyarországon csend
őrök vannak. Ezt csendesen megünnepelte az egesz orlizág. 
Azt az ünneplést meg is érdemelt ék. 

II. Ezek a derék emberek bizony nehéz munkát végeznek. 
Falun, sokszor tudatlan rosszindulatú emberekkel kell meg
küzdeniük. Munkájukban nemhogy segit en ék, hanem még 
vissza is tartják őket. Elhagyatott vidékeken üldözik a go
nosztevőket, hogy büntetést szabhassanak rájuk. Az a szo
morú eset is előfordul, hogy valamelyik csendőrt megölik 
munkája közben. Hősi halált hal az igazságért, a jó embe
rek nyugalmáért. 

III. Hálával és tisztelettel beszéljünk mindig a magyar 
csendőrről, mert nekile köszönhetjük, hogy bátran járhatunk 
az utcákon és esténként nyugodtan hajthat jUk álomra fe
jünket. 

Zámbor Lajos. 

A magyar csendőrség. 

I. A magyar csendőrség most ünnepelte 58 éves jubi
leumát, 

II. Ez alatt az ötvennyolc év alatt sok kemény munkája 
akadt a csendőrségnek, melyet vitézséggel és becsülettel el is vég
zett. A csendőrség mindig tettrekészen áll, ha arról van szó, 
hogy az ország becsületes polgárait meg kell védeni. Haza-

Az. ooesapánk aztán hozzám gy1e'rekelmez 
~ordult: 

- Ide Ihallgwssatdk: ha megles.i tek nekem, 
hogy JJ.ogyan fogja meg ez la p,ima;sz állat koloncca.l 
,a nyakán a nyulat, hát 'egy-egye~üst huszas t 
kaptok tőlem fejenként!, .. 

• 
Csak runnyit tuditunk, hogy GYÖllgYÖIS mindig 

'lwrán reggel, napkelte után mrgy nyulászm. amit 
a harmattól csatakos. ,swre is bizonyított. Éjszaka 
annál kevésbbé mehetett, mert éjszaka a nyulak 
nem ,alusznak, hanem hruncul'oznak és legelnek 
ruapfelke1téig. Hajnalban !kellett hát, hogy lesbe 
álljunk, hogy megfigyelhessük a maBz.tikus' vadá
sza+nt ... 

Úgy rendeztük 18. dolgot, hogy elkértiik az 
édesapám vadászlátcsövét s azza1 hajnalban föl
menrtünk a padláslépcső ducára s onnét lestük 
Gyöngyöst a szekerek alól ... 

Talán a harmadik hajnalon, napkelte után 
jóval, előóvakodott Gyöngyös az udvarra ... Meg
heo:npergett, nyujtózott, wlllmrózott, aztán eLőbb 
ravaszul 'Széjjelu<é:zve, hogy nem figyelik-e, átsértált 
az udvart szegélyező gyepes árkon és nekivágott 
egy szántásnak ... 

Ü8.aik kínnal, lassan tudott tovahaladni, mert ,a 
két első láJba minden lép é.s én él beleütközött~, 
koloncba ... 

A \SzámJtás egy dombon ve2etett keres:z;tül, s d 

látcső a2. én k;ezemben volt. Én figyeltem ,az eb 
manővrirozását, s ihangosaJl közöltem megfigyelé~ 
semet az öcs~'immel. 

- Fölért a szántásra, a dOlIDhra! Most meg-

, 
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szeretetben, a gyengék védelmezésében nincsen paria a mi 
komoly csendőreinknek. Igazi nagy ha:.aszeretetük nyilatk,o
zott meg akkor is, mikor Horthy Miklós Kormányzó Urunk 
mellé állva, seg,ítettek az ország talpraállitásában. A magyar 

' csendőrség a rendnek és a fegyelemnek a mintaképe. Az 01'-
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állt... Köri:Unéz!... Most hosS7.asan figyel egy 
iráJnyha!... Nyilván nyulat lát a zöld tat'lón tI, ' 

völgyben! ... 
A két öcs'ém folyton ki akar.ta kapni kezemből 

a látcsövet, hogy ők is néz.elődlhesselIl'eik, de ellök
dösltem oket ... 

- J ,óságos Isten!... Most a koloncot a szájába 
fogta, és már rdhan is előre a völgybe, öles ugrá
sokkal, mint a förgeteg! 

Most aztán kaptam; egy jól fekvő pofont, s 
egyidejüleg az öcséim kicsavaJ'lta kezemből a lá t
csövet ... 

Ö kezdeM konrferálni: 
- A kolonc a 'SzájáJban van és nem e,gyenesen, 

hanem kÖI't kanyaritVIa rdhan.! ... 
- Képzeld el a kör közepét - hadRJr:tam - és 

ott keU feküdni anyuInak. 
- Igen! ... Látom! ... Ott kuporog! ... De mért 

nem ,S'LJaIRJd egy,eneS'en rá ~ . .. Miért kerülgeti' ... 
- BiwnyoSiH,n hfttulról akarjaj megkerülni! 

mondta a másik öC'sém ... 
- ördögöket!... SzéJ1el szemben aka;rja a 

bet.yár me~özelíteni, mert akkor a szé.! elviszi a 
kö:z.eledéseza,ját ... Míg ha szél al'att kij'zeledik fe
léje, akkm ' a nyul neszt és smmatot fog ,és el
szalad! ... 

Villámgyors mozdulattal kikap tam 8iZ öcsém 
keZJéhől a látcoovet s a köv·et1kezö másodpercben 
oly1all . láJtvány;han lőn résoom, am.irt nem fogolk el
felejteni soha ... · 

Gyöngyös olyan hatvaln-'llylOlcVlan lépésnyire 

szág lakóinak nyugalma nagy r észben az ő kezükben van. Mi 
nemcsak büszkék vagyunk rájuk, hanem szeretjük is őket. 
Tudjuk, hogy mindig lesz erejük és bátorságuk a gonosz em· 
berek megfékezésére. 

Huszár Lajos . 
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1ehe.teltJt az alvó nyultól, SI szájában akolonccal 
most máJr nytÍlegyenesen rász.aladt ... 

Alig futott aZlonbail. tizenöt húsz Lépést, hir
telenLel~pu1t ,a földre, s mozdulatlanul úgy 
maradt ... 

Vajjon mi ez~! 

:mgy-két pe,l"c mulva hirtelen megint fö1pattant 
és szájáJbam a Jwlonocal ismét rühaIlJt tizenöt-húsz 
Lépést ·és meg1Ín't lelapul t . .. 

Megél'1tettem: csak oly.a.rukor rohant, mikor a 
sZJé!l fuj.t, szé>lcsöndben v.es7.teg maradt... A sUJél 
ugyalliÍiS e,lvitt.e és közömbösítette köz'eledése zaját ... 

A 'har:madik nekifutaInodá;s után már csak hat
ny;ore lé1pésLnyire volt a nyuItól, de meg kenett 
állnia, me,rt a SZlél kihagyott. 

M.ilkQr a szél aztán ismét megujult, fölálLt és 
s:z.ájáhan a kolOIlJCCal, oo.aoson;t anyuihoz, sZiÍnte 
l.áJbujjhegyen ... 

A másik szempillantáshan kiejtette a s.zájáJból 
a Jroloncot és egyidejül,eg villáJmgyiOl"Sam .elkapta a 
nyul nyakát ... 

A nyúl föl·sivított és f'ehér farát kétségbe
ese/tten rugdal ta a levegőbe ... 

'"' 
J\fhlwr ,az apámnak elmOIl!do1tuk ~z es~~et, 

öreg vadász létére egyik osodálikozáJSlból a másikba 
esett ... 

Aztán hosszasan elgondolkozott, majd ' odafor
duLt S~uhayhoz: 

- Öreg<ml: y.étesse le rÓla azt a kolonco!! .. 
:illk:kom huncut.ság k,iméletet érdemel! 
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A. magyar csendőr. 

I. A vidék őre. A kisvárosok ban, falvakban megszokott 
dolog, hogyacsendőrök mindig kettesével járnaTt. Végigsétdl
nak az utcákon. Tisztelettel köszönnek az idős gazdáknak s 
benéznek a kocsmába, nincs-e valami baj'! :Érdeklődnek a 
faluházán is. Szót váltanak a jegyzővel és bíróval. 

II. Milyen szép, daliás legényekl Büszkeséggel tekintünk 
rájuk, mikor feszes tartásukkal, kemény lépteikkel elhaladnak 
a magyar faluk, tanyák utcáin. Kezük nyugodtan fogja a 
puska bőrsziját, fényesre kefélt csizmájuk ragyog a ttapfény
ben. Kalapjukon a kakastollat, mint valami lobogót, lengeti 
a szél. Hányan megfordulnak utánuk, míg el nem Wnnek a 
keresztútnál. 

III. Bizony faluhelyen csak az a pár csendőr tartja fönn 
a csendet, rendet. De azt aztán szigorúanI Van ám tekin
télye a derék csendőrnekI De meg is érdemli! Kötelességüket 
bármilyen nehéz legyen az, szívesen és derekasan teljesítik. 
Sokszor életüket is veszélyeztetik, csakhogy megvédelmezzék 
a jó embereket a gonosztevőktől. Amíg ilyen bátor emberek 
őrködnek az ország népe fölött, addig ne féltsük (az) ezt a 
szegény, szétszaggatott, de immár jobb életre ébredő magyar 
hazát! 

Kreisz Jakab. 

• 
A kis diákoknak azt üzenjük: ne csodálják, hogy 

itt látják dolgozataikat; mi azokat igen-igen nagyra 
becsüljük, a jó munka értékelését és értékelni tudá
sát látjuk azokból és azt is, hogy valamennyien jó 
magyarok, jó hazafiak. Köszönjék meg ők is a ta
nár úrnak, hogy ezzel a feladattal közelébb hozta 
őszinte és bántatlan lelküket a magyar csendőrhöz, 
mert ezzel egy lépést tett tanár is, tanítvány is 
Nagy-Magyarország felé, a magyar csendőr minde
nekelőtt való törekvése felé ... 

• 
Kővágóörsről is mult számunk nyomdai anyagá

nak lezárása után kaptunk értesítést a csendőrnapi 
ünnep lefolyás áról. Eszerint az istentiszteleten a 
teljes elöljáróság, a tantestület vezetése alatt az 
iskolák ifjúsága s a hívők sokasága is megjelent. 
Dr. Rejőd Tiborc r. k. lelkész, pápai kamarás szent
beszédéből a következő gondolatokat idézzülk: 

1916 nyárutóján egy gyönyörű vasárnap este pm enni tér
tek az erdélYi végek la,kói. Azon éjjel tört országunkra a dél
keleti ellenség s a hadüzenet nélküli támadás azzal kezdődött, 
hogy a vöröstoTonyi csendőrséget rajtaütésszerűen meg támad
ták és mind egy szálig lemészárolták. Akkor jöttem először 
tudatára annak, hogy mit jelent magyar csendőrnek lenni .. 
Áldozat az a népért és országérO Azután láttam, miként tar
tott fel egy egész hadoszlopot néhány, a közelből odarohant 
csendőrtárs. Feltartotta, míg ahatármenti lakósok elmenekül
hettek az orvtámadók elől. S alig mult el néhány nap, meg
jelent a határon az akkfJri csendőrségi felügyelő, Fery Oszkár. 
Ugyanaz a legmagasabb rangú csendőr, akit a kommunisták 
a vészes háború szégyenteljes vége után, csak azért, mert a 
rend embere: magyar csendőr volt, Budapesten legyilkoltak. 
Ekkor magasztosult fel lelkemben újra a magyar csendőr
hivatás. Az6ta bennük a rend és a nyugalom biztosítóit tisz
telem. HivatásszereteWk, törvénytiszteleWk, kiváló nevelésük, 
szigorúsággal párosult emberszereteWk, fegyelmük, puszta 
megjelenésük, tekintélyt szerez a magyar törvényeknekI S ez 
azért van, mert keresztény a hitük és magyar a nevelésük. 
Igy tekintsen minden magyar hívő a magyar Csendőrre s 
ezért adjunk ma hálát alapításuk 58-ik évfordulóján mindeni
küknek, az élőknek s azoknak, kik mindenüket feláldozták 
ennek a népnek s ennek a hazának. 

Ki tudta? 
A Nap 149,481.000 km-re van a Földtől. 

HH 

Csempészek között. 
Hudra Elemér pénzügyőri főbiztos adatai alapján 

összeállította: Beöthy Kálmán őrnagy. 

Az 1924: XIX. t.-c. (a vámjog szabályozásáról) 
1. §-a szerint a magyar állam közgazdaságának más 
államok közgazdaságával lebonyolított áruforgalma 
II tán az állam vámot szedhet. Az állam e kizáróla
gos jogának gyakorlása alkotja a vámjövedéket. A 
vámjövedék !biztonsága érdekében más államokkal 
csak,ol?lkép szabad áruforgalmat lebonyolítani, hogy 
a vamLgazgatás, illetŐleg a vámőrség közegei erről 
tudomást szerezhessenek. 

A 6. §. szerint: A vámt'arifa határozza meg, hogy 
mely áruk behozatala vagy kivitele esetében kell 
vámot fizetni ... 

E vámtarifahan ma ezren felül van ilyen áru. 
Aki kijátssza a törvény fenti r 'endelkezéseit 

csempészést köv'et el. De csempészet az is, ha bizo~ 
ny os árukat úgy juttatnak forgalomba, ha kijátsszák 
a.z azokra megállapított korlátozásokat vagy éppen 
blalmakat. Hamarjá'ban Pl. ha valaki mesterséges 
édesítőszert gyárt vagy tűzkövet hoz forgalomba a 
törvényben meghatározott módozatot megkerülve, 
vagy ha olyan öngyujtót árul vagy vásárol, amely 
után a köteles adót nem fizették meg stb. Később 
l'átérü~k ezekre részletesebben is, egyelőr,e csak a 
csempeszet fogalmát kívántuk egy pillanatra meg
világítani. . 

Örökös harcról van szó. Az állam har00J az ő 
j.övedelmeit kijátszani törekvőkkel. 

A csempészet részletes ismertetésével - szaksze
rűen nem foglalkozunk, a harcnak az állam részéről 
résztvevői a vámhivatalok s ezek közegei illetve a 
pé~ügy~~ök. Mi csendőrök csupán a SzoÍg. Ut. 83. 
§-aban korvonalazott k'eretek között v,eszünk részt e 
harcban. Ezért ismételjük, nem foglalkozunk szak
szerűen a kérdéssel, másrészt meg vagyunk győződve 
hogy az aláhbiak olvasása után júl belelátunk ebb~ 
a küzdelemhe. 

N em írunk másról, csak egy gyüjteményről ne
ve~zü.k így: a csempész-múzeumról, ahol a bűnjelek 
szazal sorakoznak. Aki teheti, nézze meg. 

• 
Ha általánossághan a csempészet kerül szóba a 

legtöbb ember szeme csillogni kezd. Diákkori olv~s, 
mányok, furfangos és ravasz trükkök, izgalmas 
csempésztörténetek jutnak eszébe. Járatlan hegyi 
ösvényen kapaszkodó torzonborz alakot lát az em
ber, aki időnként aggódva tekint hátra. Szinte hal
lani véli az egyenruhás üldözők csörtetését, talán 
puskaropogást is és furcsa - de így van - rokon
szenvével a csempész mellé áll ... 

Pedig. " A csempész - akárcsak a tolvaj, a be
törő, vagy a gyilkos ~ a törvényt, a jogszabályo
kat sérti meg. Hányan vannak mégis, akik dicse
kednek és különös megelégedettséggel, mosollyal be
szélik, ha ,sikerült kijátszani a törvényt! Jobb lenne, 
ha hallgatnának, mert így, hogy az ellenőrző közegel{ 
é1berségét kijátszották, az államkincstárnak, tehát az 
állampolgárok összesség ének okoziak kárt! 

• 
Mindenütt a földön van és lesz csempészet s ez 

ma a társadalomban úgyszólván - foglalkozás, ke
nyérkereset. 



182 bSENnÖ~GILAPOK 1939 mÁrcius 14. 
-.. 

Önként felmerül ,az a kérdés, hogy vajjon mi 
termeli ki ezt a foglalkozási ágaU A felelet erre 
igen egysz,erű: ha valamilyen külföldi árucikket 
mag.as védő-, vagy tiltó vámmal sujtanak, a meg
d:l1<:l,gult árucikk iránt csökken a kereslet és ezért 
a kinálat is lass'an elapad. De mert az üzleti haszon
éhség nem szűnik, a határok mentén megkezdődik a 
portéka l~ssú beszivárgása, természetesen csempész
úton. 

Két világ harcol tehát egymással. Régóta áll ez 
a harc és sohasem lesz vége. Az állam pénzügyi 
közigazgatásának e célra is szervezett testülete, a 
m. kir. pénzügyőrség akkor is állandó harcban áll 
a kincstár orvellenségeivel, amikor az or.szágegyéb
ként a héke évtizedeit élvezi. Joggal mondhatjuk, 

. hogy szolgálata talán legköz.elebb áll a csendőrségi 
szolgálathoz, mert mindkét testület tag'jai éle
tük folytonos kockáztatása mellett végzik terhes 
szolgálatukat. 

Ennek az elkeseredett küzdelemnek, tárgyi bizo
nyítékainak nagy tömegét őrzi a m. kir. pénzügyőr
ség budapesti múzeuma. A bűnjelek elsősorban ok
tatási célt szolgálnak ugyan, de a nagyközönség előtt 
sem t'eljesen hozzáférhetetlenek, megtekinthetők. A 
múzeum létezésérŐIl - az illetékeseken kívül - ter
mészetesen igen kevesen tudnak, pedig ez a több 
termet megtöltő gyüjtemény szinte egyedül áll a vi
lágon. A csempészet üldözése során megszerzett sok 
különleges bűnjel mellett ott találjuk a pénzügyőr
ség több mint 70 év'es történetét iratokban, képek
ben, táblázatokban és tárgyakban. Megtaláljuk itt 
a pénzügyőrségi szplgálattal összefüggő egyéh dol
gokat is, mert a pénzügyőrség szolgálati teendőit 
nemcsak a csempész·et megakadályozása kép·ezi,.' ha
nem ott találjuk a pénzügyőrt a szesz- és sörfőzdék
ben, a kőolajfinomítókban, a játékkártyagyár~kban, 
a dohányárudák:blan és az italmérési üzletekben. Te
hát mindenütt ott, ahol az állam külön adó, vagy 
illeték formájában részt kér magának az üzletek 
forgalmából, ahol tehát mindig meg lehet a vissza
élési, megkárosítási lehetőség. 

A múzeum 1930. évben alapíttatott és ugy,anezen 
év október hó 4-én II budapesti VIII. ker., Fiumei-út 
6. szám alatti pénzügyőrségi laktanya III. emeletén 
nyílt meg. Különös érdekessége, hogy Európában 
miÍldö,ssze csak Párizsban és Berlinben van ehhez 
hasonló intézmény. 

II 

Az alablbi,akban néhány csempészeljárást ismer
tetünk, úgy gondolvIán, hogy azzal a bűn elleni küz
delemben hűséges fegyvertárs, a csendőrség tag
j.ainak figyeImét sikerüL teljresebbé tenni erről a bű
nözésről. Ha elindulunk körültekinteni, tulajdon
képp'en csempészek közé megyünk. Eszközeik és el
já rásaik módszere v'etítődilk: elénk az elkobzott tár
g.yakból és abból, ha elnÍo'ndjuk, hogy az el
kobzott tárgy mire Vlaló volt s azt miképen igyeke
zett a csempész hasznosítani. 

«< 

Hosszúkás üvegs2iekrény tűnik fel a látogató
nak. Ezüstfogantyus, ~legáns sétapálca fekszik a 
szekrény bársonyán; melleUe üveg hengersor. A 
sétapálcának igen különös történet'e van. Évekkel 
ezelőtt az egyik határállomáson ugyanis, a vám
hivatali segédszolgálatra beos2itoit pénzügyőrnek 

feltűnt, hogy egy gondosan öltö·zött öregúr állan
dóan ezzel az ezüstgombos, vastag sétapálcával ImI 
át a határon, természetesen határátlép ési igazol
vány birtokában. Az öregúr kezéből az útlevél meg
vizsgálás a alkalmával ,egyszerkie,s,ett a sétapálca. 
Ebben az elejtésben n.élllii résí'Je másnak is ·v'olt, nem
cSaJk az öregúrnak . . . Kiderült, hogyabotnak 
üveghenger a belseje, az pedig arra swlgált, hogy 
abban kokaint lehessen csempész.ni. A 'további vizE)
gálatnál a.z is kiderült, hogy az öregúr egy nemzet
közi banda jólfizetett megbizottja volt. A csempé · 
szet ily módon három évig folyt, több mint 60 kg 
kokain került Budapestre. 

A kokain árát tekintve, a bot egyszeri megtöl
tése mintegy 5000 pengőt eredményezett... Tessék 
kiszálllítani a többit. 

A "szeszterem"-ben" a titkos szeszföző-készülékek 
mellett, helyet foglalnak a pénzugyőrségi szolgálat 
e vonatkozásiÚ segédeszköz,ei, a szeszmérőgépek kü
lönböző típusai. Ugyancsak ,ebben a teremben sora
koznak azok a hatalmas fahasábok is, aiillely.ek bel
sejét csempészek kivájták úgy, hogy ez csak burok 
maradt s a faburük tulajdonképpen egy bádogból 
készült olyan kannát takart, melybe egyenként 50 
liternyi szesz fér el. 

Jónéhány évvel ezelőtt, a budapest-józsefvárosi 
teherpályaudvaron RomtLniából érkezö fahasábokat 
raktak ki. Rakodás közben ,az egyik fatönk vélet
lenül elgurult és egy éppen arra ha1adó, tolató
mozdony elé került. A mozdony . üiközője továbp 
lökte a fadarabot,amely megrepedt és az ott szol
gálatot teljesítő köz,egek ~egnagyobb csodálkozá
sára, abból szesz szivárgott ki. A fatönk széthasí
tása-után egy bádoghenger esett ki abból. Az egész. 
szállítmány megvizsg.álása után derült ki, hogy a 
fahasábok l'egnagyobb részében, 47-ben, ilyen henger 
vült elhelyezve és mindegyik hengerben 50--50 liter 
96 fokos tiszta szesz volt. 

A szeszt ilYlmódon vrumkülföldr·ől akarták tehát 
Mágyarország'ha csempészni és pedig azért, hogy 
ezáltal a szesz hektoliterfokaként esedékes 2 P-t 
megtakarítsák. Egy ilyen hordó után kb. - az 
akkori viszonyoka:t véve alapul - 80 P lett volna 
az illetékes sz,eszadó. Könnyű tehát kiszámítani, 
hogy csak emel az egyetlen szállítmánnyal, m ennyi 
kárt okoztakaz államkincstár nak. Emiatt elrendel
t.ék, hogy azóta mindennemű vámkülföldl'ől érkezö 
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faszállítmányt csak pénzügyon állandó felügyelet 
mellett ,szabad kirakni, illetve a pályaudvarról el
szállítani. 

Szeszlepároló készülék előtt állunk meg. 
A f,ennálló törvényes rendelk,ezések értelméber 

nem esik adózá,salá többek között az. a szeszmennyi
ség,~melyet az iparban - különböző eng,edélyezet't 
célokra - használnak fel. 

Az egyik budapesti festékárugyár is engedélyt 
nyert arra, hogy az ily célra beszerzett szeszt a 
festékiparban olyan készítményhez használja fel, 
melyből a folyadék könnyen ,elpárolog. (Ezt a párol
gás.t a szesz, segíti ,elő, így a fes<ték hamar szárad.) 
Az ilyen ipari célú szesz,t termés'z~tesenadó nem 
terhelte, viszont hogy ezzel az olcsóbb ipari sz,esz
szel vissz,aélés ne törtórthess"ék, a szeszt sellak oldat
tal kell megdenaturálni, az azt feldolgozó gyári 
üzem telephelyén. 

Rájöttek, hogy a gyár a kincstárt megkárosí
totta. 

Kiderült, hogy ez a gyal' 'sokkal kevesebb, ily 
szesszel key;ert fes<téket állít elő, mint amennyit a 
részére [dadott engedély szerint, illetve abeszerzett 
szeszmennyiség1ből előállítania kellene. A gyártelep 
most már ilyen ,szempont:ból is megfigyelés alá ke
rült. Ennek eredményeként találták meg a gyár 
egyik rejtett zugában az említett, - titkos - azt a 
szeszlepároló készüléket, amelynek segítségéy;el az 
előhbiek :sz<8ll'irut megdenaturált szeszt ismét rernatu
rálták, vagyis a sellakot belőle úgy vontálk ki, hogy 

annak 'eredményeként ismét tiszta szesz,tkaptak. 
Ezt a 'szeszt viszont a tisztességes Ikeretek között 
megadózott s,zeszmennyisréggel szemben júval ala
csonyabb áron hozták forgalomba, meg nem eng,e
de'it italkészítés céljából. 

A festékgyár tulajdonosa ellen megindult az 
eljárás. A tárgyaláson kiderült, hogy hosszú évek 
alatt többszáz hektoliter 's,z·eszt hozo.tt az illető ily 
módon <tiltott forgalomba. A tulajdonosnak válasz
tania kellett, vagy kifizeti a nagyöss,zegű büntetést, 
vagy annak imegfel!~lő szabadságvesztés ·büntetést 
tölt ki. A harmadik lehetőség,C't ragadta meg a bűe 

nös: öngyilkos le,tt. 

Ugyancsak ebben a teremben vannak felsora
koztatv,a azok a kii.lönös alakú "páncélok", melyek 
bádogból készültek, mintegy négy-hét cm. vastag
sagu, testre ölthető olyan edények, amelyek 
szinténszes7, csempészetére szolgáltak. Két külön 
darabból állanak ez'ek a s.zoknya.alakú lapos edények 
és a két részbe összesen tíz liter folyadék fér. Pa
l'asztasszonyoka ruha alá cSlatolták a bádogszok
nyákat és így cs,empészték abban a pálinkát a fő
városba. AkkoTiban még nem al székesfővárosi java
dalmi őrség, hanem a pénzügyőrség lá<tta el a s'zol
gálatot a budapesti vámhatáron is. A szolgálatban 
levő pénzügyőrnek feltünt, hogy az egyik "áldott 
állapotban" levő menyecske igen gyakran jön be a 
fővárosba, a karján kis k.ü<sárral és a kosárban 
csil'kével, kacsával és hogy eljárá;sának szabály
Rzerűségét bizonyítsa, azaprós'Úg után még a iID~g
felelő vámillotél~et is megfizette pontosan és l elki
ismcTetesen. " Egy alkalommal kiderült .azonban, 
hogy az asszony nem "állapota" miatt termetes, 
hanem mert páncél veszi kö·rül és hiába volt minden 
tiltakozás, alaktanyába kisérték, ahol megmotoz
t.atták - természetesen egy . másik női személlyel. 
A motozás eredményeként azután apáncélból ki-

h úzták a dugót, a dugó U'tán előkerült a szesz. 
Amint ilyenkor gyakran lenni8zokott, a csempész
társ'aság többi tagja is előkerült. Valamennyi más-
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és más vámsorompónál, de val,amennyi szesztől ál
dott állapotban ... 

• 
Ki ne ismerné az otthon főzött szeszU A szeszt, 

amelyet főzni tilos~ De mert tilos, annál jóízűbb ... 
Ki gondol arra, hogy ,amikor az udv,aron ott a főző
üst, rajta nagy mosdó ",layór", hogy abban is nem 
ruhát .főznek, hanem - szilváU Ilyen is van itt. 
Hozzátámasztva hosszú, sárga függönyrúd, mintha a 
függöny j.s a katlanban főne, pedig - szeszpár'a 
elvezetésére szolg'ál. Földön volna a helye végének, 
de nem ott van. A földön egy mázas korsó s a rúa 
vége abban ... odacsöpög a szesz ... Vagy egy mel
léje állított "ártatlan" vizesho:rdóba ... 

S ha ma bizonyos mennyiségű pálinka otthoni 
készítése iillegengedett dolog is, hány ilyen üst főzi 
az eladásra szánt mennyiségeU 

'II; 

Egy asztalon az öngyujtók se:rege. Egyik-másik 
művészi munka. Van egy töltőtoll is itt, de belsejé
ben benzin és tűzkő. Felsővége a tulajdonképpeni 
szerkezet. V,an szivarutánzat: belül öngyujtó. Zseb
ó:ra, melynek felhuzója tulajdonképpen gyujtó, ki
húzása által dörzsfelületet érint. 

Tűzkő ... Osempészáru, kedvelt és jól jövedel
mez. Hát még' a hamisított tűzkő, amely nem más, 
mint drótdarabocska ... 

• 
Ismerős, apró fehér lapocskák ezrei kerülnek 

szemeink elé. A szacharin. Az az ,édesítő szer, mely 
a cukornál sokkal Dlagyohb hatóanyagú, kisebb 
adagban is. A csempész.ete nagyon kifizetődik. 
Könnyen is csermpészhető. Néhány tárgy van itt, 
melyekkel ezt csempészték. . 

A tefleITl sarkáJbam nagy, négysooglertes ibádog
kannák hevernek. Mindegyik kannába - a dugó
nyílás ,alá - annak bels,ő I'észénegy kie bádog
edényt forrasztCJIttak és az ily módon j.deszerelt 
edényrészbe tejet öntöttek. A kanna többi, termé
szetesen a tejtartó rész üriartaljmának lO-szer na
gyobb részében pedig szacha rin volt elrejtve. Ha 
vizsgálat alkalmával a dugót. kihúzták, csak a tejet 
lehetett látni az előbbi kisebb edényben, ami azt a 
láts~atot keltette, mintha aZ egész edény tejjel l,ett 

volna megtöltve. E,gy alkalommal az egyik tejes
kanna feneke levált és az egész turpisság napvilágra 
került. Nagyon drága tej volt akkor a kannában ... 

A szacharint falun nagyon 'szívesen veszik. Itt 
a magyarázata annak, hogy nagyon jól jövedelmező 
üzlet a csempészete. Azonban ép'pen azért, mert na
gyon keresik, nemcsa;k csm;upés'Zik, hanem hamisít
ják is. Oukor és gipszrkeverékbőlkészül a hamisított 
s:lJacharin. A cukros pépet az előállítók lyukas gumi
lapra kenik iá és száradás után ezeken a lyukakon 
keresztül hullanak ki a kis kerek paszti11ák. A va
lódi szacharinból egy ilyen kis pasztilla jókora 
csésze teát édesít ;meg, a gipszes cukortól pedig ter-

I. 
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méwLetesen keserű marád a tea. Gyártása olcsó. Jö
lem búsás. Ezzel 'arányban az állam I'engeteg 

cukoradótól esik el. Becsapódik a vevő is persze. 
Ugyanitt van, az egyik szekrényben, egy kö

z.e~ nagyságú papírd'Oboz.. Tartalma németnyelvű 
feMrás szerint elsőrendű me,sterséges édesÍtősz,er·. 
A csomag kibontása után kiderül, hogy szacharin 
helyett száraz borsó csörög a dobozban. Ez is a ~ug 
szacharinárusolk egyik ismert fogása, ahol nemcsak 
a kincstárt, de ismét, a vevőt is becs,apják.· Sok 
(;mbert csapnak be tehát hamisított címkékkel is. 
Egy szekrény Pl. tele van elkobzott hamis címkékkeI. 

• 
Sorra kerülnek a dohányv.ágógépek, ailllelyek a 

dohány jövedéki kihág~,sok nyomozása során lefog
lalva, évek hosszú során át gyültek össz,e. Szinte 
meg s,em lehet számlálni, hogy hányféle és hány 
darab dohányvág'ógép van i,tt. Akad köztük egészen 
primitív, de van itt egy 100 késes gép, aztán olyan 
is, amelynek szerkezete szinte vetekedik a dohány
jövedék gépeivel, amelyeket elektromos erővell haj
tanak. A gépek javarésze vidékről keTült a fő
városba, hiszen a magyar embeT mindig szerette a 
pipát - vagy tán sohse szeretett utána adót fi
zetni' A Rzűzdohány mindig szeretett és féltett 
holmi volt ... 

Egy angol ujságköteg, a "Daily MaiI" néhány 
hosszában össz,ehajtott és egymásra rakott példánya 
tűnik fel. Ha 'ezeket a példányszámokat széjjel
nyitjuk, akkor deri.i.l kl, hogy az ujságok egymás-

hoz voltak rag,asztva és az így összeragasztott cso
(Illagba négyszegletes lyukat vágtak, abba igen 
drága egyiptomi ' cigarettát rejtettek el. 

Külön figyelmet érdemel egy hamis cig,aretta
gyár lefoglalt árukészlete is. A nagystílű üzem Bu
dapesten működött és a drága egyiptomi, angol és 
amerikai cigarettáktól kezdve leg észen a magyar 
dohány jövedék különleges gyártmányáig minden 
elképzelhető cigarettát hamisít0'tt. A természetesen 
gyönge minőségű hamis cigaretták meglepően szép 
kiállításúak és flllegtévesztésig has0'nlítanak a való
d~akhoz. 

A gyár olyan nagyarányú volt, hogy annak 
gyártmányai még Amerikába is kikerültek, ott fog
laltak le egy ilyen szállítmány t, ,amelyben nemcsak 
cigaretta, hanem szivargyártmányok is voltak. Az 
amerikai hatóságok erről természetesen azonnal 
értesítették az ottani magyar követséget, ah0'l az 
eredeti magyar trabucó megtekintése után nyomban 
kideTült, hogy nem a m. kir. d0'hányjöv,edék h'abu
cójáról, hanCifll annak hamisítványáról van sW, 
mely eltekintve att61, hogy minden kétsége't kizá
róan 'büntetendő cselekmény, még 'a mag,~Tar do
hány jövedék kiilföldi jóhírnevét is rontotta. 

Külön vannak az olyan cigaretták ezrei, ame
lyeket szintén csempészúton hoztak be vámkülföld
J1ől. Ezek mellett a külföldi ha:misítványok szintén 
ezerszámra s végül itt vannak azok a klisék és gé
pek, amelyekkel a hamis cigarettahüvelyekelt gyár
tották, illetve a kész cigarettákat préselték. 

(Futólag megemlítjük, hogy a hamisított cig,a
retták szekrénye ,mellett egy a d0'hányjövedék 
mult j át tükröző történelmi gyüjtemény is van. 
Ebben mindazok a eigaretták és súvarok kaptak 
helyet, amelyekre - a s7.8Jkembereken kívül - már 
bizony sokan nem emlékeznek. Vil'ginia cigaretta, 
J ,enidge, Magyarka, Dráma, Hölgy, Szultán stb. 
húzódnak meg szerényen.) 

Az egyik &zekrénysarkában porosodik a kol'Y" 
munizmus szomorú emléke: a dohány jegy. 

Megtekinthetjük iillég a hos,szú, dohánykutató 
nyársat, amellyel szalmazsákokban, asztagokban, 
kaz.1akban és megrakott kocsi bels,ejében kell az el
rejtett dohány után kutatni. IkertestvéTe a gabona
kutató nyárs, mely viszont a háború alatti rekvirálá
sokra emlékeztet. Belseje annyiban különbözik 
előbbitől, hogy míg a dohánykutatórúd vasvége 
üre,ges, de nyitott volt, ,amelybe, ha volt dohány az 
útjában, visszamaradt a dohány törmelék, addlg a 
gabonakutató üreges vasvége zárószerkezettel volt 
ellátva. hogy az esetleg belékerült szem el ne pereg
jen, mialatt napvilágra jön. 

Az előbbivel szomszédo SI terem az okmányok, 
rendeletek, volt császári pátensek ésa szabályzatok 
gyüjteménye. 

Blábukon a pénzügyőrség ruházata, fegyverzete. 
Ki tudta, hogy volt tengerész pénzügyőrség is' 

Kesertí emléket ébreszt itt az a lapos ' üveg
szekrény, iillely.ben az ..elszakított területek pénzügy
őrségi szerveineK' ~égi hivatalos bélyegzőit gyüjtöt
téköss.ze, amelyeket ft, pénzügyől'ök menekülésük 
idején hozták magukkal. Jelentéktelen kopott kis 
bélyegzők és mégis m.enn:ri, tkönny és mennyi sóhaj 
tapadt hozzájuk! ~ k<nüli.i.1{ az0'nban már csak 
a helye van itt meg, mert az ungvári m. kir. pénz
ilgy(;íri 1:?14tQfd kl;)rül~ li"iYl\-tal()S b~lyegzőjle a llapol~· 
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ban visszakerült rendeltetési helyére... Egysz,er 
majd sorra kerül valamennyi ... 

Menjünk vissza a bűnözők közé. 

• 
A kártya és -a különféle szerencsejátékok ellen

őrzése - többek között - szintén a pénzügyőrség 
egyik feladatát képezi. A játékkártyák terméSzete
sen szintén illeték alá esnek s ezzel kapcsolatba,.n 
éppen ezért akadnak kártyahamisítók is. Az egyik 
leleple:aett hamiskártyagyár kaucsuk kliséit ugyan
csak ,a pénzügyőrségi múz<8u[ffi ,őrzi. A klisé mell~tt 
ott van a jólsikerült hamis kártyacsoma@ a hamisí
tott felülbélyegzéssel. 

Feltünően sok a lefoglalt tiltott sz.erencsejáték. 
Egymás mellett sorakoznak a budai hegyek között 
és a vásárokon annyira ismert "itt a piros, hol a 
piros" játék lemez ei. A másik szekrényben feHedez
zük a kuglijátékhoz hasonló birbicset. A hatszög
letű bábuk lapjaira pontok vannak festve, mint a 
játékkockákra. A játékos fogad, hogya golyóval 
feldőntö'tt bábu felsőlapjai végeredmfnyben páros, 
vagy páratlan számot adnak-e és ,a játek zs,ebbe
markoló főérdeke,s'sége abban áll, hogy a játékra 
leginkább a játékos szokott ráfizetni. (h tunk róla 
l'észlet,esen. Szerk.) 

Nem ismer'etlen a pénzdobással működő sz,e~ 
rencseautOjIData sem, mint pl. az úgynevez,ett Ba
jaz,zó-.automata, [th ol 20 fillérest keU bedobni. A 
pénz labirintusokon gördül · végig, a játékosnak 
pedig közben úgy keH mozgatnia ,a tölcsértartó 
alakot, hogya 20 filléres', pályája végén a tölcsérbe -
hul.ljon. Nyerési esély természetes'en elenyészőep. 
csekély, akárcsak testvérgéps~erkezeténél: a Turul 
ügyességi automatánál. Ide ugyan csak két fillért 
kell bedobni, de ,a pénzdarabot meg-megsza!~adó 
és .s,zabályozható lejtésű síneken kell végig v0zetni, 
ami majdnem teljesen .Iehet~Hen. Ezek az dapjában 
gyermeikes /automaták által~ban ug~Ya,núgY' feléb
resztik azonban a játékszenvedélyt, mint a rulett, 
vagy más hazárdjátél<: és- a ki~berek utols'Ó fillér
jeit nyerik 'el. 

A múz,eumból ter~Zetesen sok minden hiány,
zik még, de egy mindö$zé 8-éves múzeum nem is 
lehet egészen teljes. Sok of!yan érdekes anyag lap
pang még ma is ,a yáro.sokbau és falvakbán, amely-

nek a pénzügyőrs,égi múzeumban volna :a!Lt4.1letA.o!. 
helye. Vannak, akik nem is tudják, hogy az érté~te
len lim-lom, amit upjuk-, vagy nagyapjuktól öröll,öl
tek, értékes csempész-eszköz, vagy múzeális ~rté~et 
képviselő tárgy, ,amely elsősorban a múzeumot ér
dekelné. Ha valaki egy-egy beküldött tárggyal gaz
dagítja a múzeumot, az f'eltétleniH a cél érdekében 
cs'elek.szik. 

... 

Kev'és kivétellel, úgyszólván mindenkiiben ott 
bujkál az ördög: hogyan és miként lehetne kiját
szani a fináncot. El kell komolyodnunk azonban 
akkor, amikor az évenként beterjesztett statisztikaÍ 
adatokból megtudjuk, hogya pénzügyőrség, által pl. 
1937. évben felfedezett jövedéki kihágási esetek 
száma - az adócsalások,.at i,s ideszámítva: 56.509 
yolt. A megrövidítés v,eszélyének kitett ,adó és ille
tékek főösszege pedig 3,477.802 pengőt tett ki! Aki 
tudatában van annak, hogy milyen kárt okoz az 
államnak, vagyis az. állampolgár'Ok összesség ének 
az a dúvadként g.arázdálkodó csempész, - aki ezt a 
bűnt úgy tekinti, mint ahogyan kell: államellenes
nek, az nem fog mosolyogva beszélni, ha "sikerült" 
neki nehány pár selyemharisnyát vagy öngyujtót 
,.behozni". A csempész a maga filléres hasznát 
nézi és nem az állampolgárok összességének sok-sok 
pengő s kárát! 

* 

A múzeum egyik kisebb termében van végül 
elhelyezve a világháhmúhan hősi halált halt 264 
pénzügyomek . a Mátyás-utcai nénzügyőrségi lak
tanyában felállított emlék táblái ának kicsinyíteM 
fényképmásolaia is, mely azt bizonyítja, hogy~ a ) 
gyakran méltatlanul és indokolatlanul kifigurázott . 
finánc, ha kell, meg is tud halni a hazáért &I a 
hivatásáérit. 

• 
Nem volt célja ennek a 

csempészeljárást, eszközt ismertessen. gsak egy 
szüuteJ.en harc mozzanataira akart r~i1tatni. Érde
kes volna s .olvasmánynak meg iz~í:ó, ha az ismert 
csempészfortélyokat összegyüjtV;4f" adhattuk volna. 
A dolog természetéből k,ö" .' zik, hogy ezt nem 
lehet. Ha megemlít j .: ,"~'. y elvetemedett tár
saság a határon át . i 'oporsóban, melyre 
a "halott" n ~",,~, ; szeszt, kokaint és 

egmondjul{, hogy 
gyermekével az orvo:>

VH>\.ovpen olyan babakészít
",gyomrá"-ban szacharin volt. 

az autó belső gumija is jó hely 
c:úkkek és egyebek "kiguriiására", 

aIig mCindtunk feltünő eseteket. A csempészet az 
Eltmberre is kiterjed s talán nincs anyag vagy tárgy, 
amit na csempésznének, ha azon nyerrni lehet. Leg
közelebb a valuta-csempéswkkel foglalkozunk egy 
cikkben. Meg vagyunk győződve, hogya magyar 
esendőr ebhen a bűnrengetegben is e,lvégzi a mun
káját, ha nem is tartozik szorosan kö·zveUen teendői 
közé. Az idétlen határvonal - inkább, mint bár
mikor - ezeknek a bűnözőknek az elképzelhető leg
kedvezőbfb útja. A pénzszerzés vágya pedig innnen a 
határokon, bent az O'I'szág területéu is so,kakat csá
bit erre a bűnre. 
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•• 
Orskörlet területének kiszá-

mítása. 
Irta : REVISNYEI REVICZKY ZSIGMOND százados. 

Midőn a Felvidék vissIzakerült területein 
egy-egy örs megkezdte működését, működési kör
l etéb e utalt községek határainak megállapítás,a 
igen sok nehé~séglet okozott. Térképet sehol se le
hetett kapni s ,ezért nem maradt más hátra, mint 
szolgálatba indului a mező-, vagy erdőőrrel, eset
leg a községi hajduval, vagy a község hatáJra iIDen
t.én fekvő tanyitk, puszták lakóival a határt le
járni és azt ideiglenes térképen rögzíteni. Ami
kor kiváló örsparancsnokaink és járőreink ezt 
megállapították és a viszonyok kissé rendeződtek 
is, megkezdődött az örskörlet minden tekintetbeni 
számbavétele. Igyekezett mielőbb mindenki tisz
táJhajöl1ni a területtel, amelyért fel'elős lett. E 

l .ábra. 

számbavétel egyik mozzanata- az örskörlet nagy
ságának kiszámítása volt. Örsmegtekintéseim sorárl 
nem egysz.er adtam fel az,t a kérdést, hogy miként 
száJmítjuk ki az örskörlet terrületét. Válaszképen 
mÍllden alkalommal előkerült a régi eljáráis: a mi
liméter, vagy .slzalmapapÍTon (oleátán) levő négy
zetbeosztás elkészítése, ennek s'eg'Üségével berajzo
lások és számítás o1\:. Kétségtelen, hogy ·ez, is ,egy 
megoldás, de Jmvésbbé pontos és legkevésbbé' kor
szerű, eltekintve attól, hogy hosszadalmas is. A 
csendőrség működési területe sűrűn - mozaiksze
rűen - egymás mellé helyezett örskörleiekből áll, 
amel~Tiek girbe:-görbe, egymásba visszatérő vonalak 
által bezárt területek. Ezeket [.elp:nérni sol~kal egy
szerűbb az alábbi eljárással, mint a régi módon. 

A sok közül ragadjunk ki egy ilyen örskörletet 
(L' ábra) és néz,zük meg, hogyan számítjuk ki ennek 
teriiletét. 

ELső teendő, hogy lemérjük az örskörlet kerii -

Magyarázat: 

1 . = Papirszelet helyzetei. 
2 . = 
3 . = Következ6 márás felá • . 

A -J.stb.= Fordu16 pontok. 
- = TU beszurások helye. 

~~ =Papirszelet forditási 
irányai. 

====>~- =További mérás iránya. 
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letét. Ez nem ismeretlen lecke, mert a tereptanból 
ismerjük az eljárást, .mely a kanyargós vünaJak 
püntos leméréséro vonatkozik, de itt is megismét
lem annak egyik módját. 

Vegyünk elő egyenesre vágott hosszabb pap fr
szeletet (uj ságszegélyt) és jelöljün'k meg az örskör
let határán egy pontot, ahünnan a jIllérést kezd-
jUk (1. ábra "A" pünt.) . 

Tegyük a papírszelet egyik végét az "A" pont
hüz és a papírszelet szegélyét illesszük az örskörlet. 
határvonalára. (l. ábrán a papírszelet l. helyzetét.) 

Vegyünk elő egy tűt és s.zúrjuk a papír szegé
lyét'e, ott, ahol az örskörlet határvünala a papír
sz,egélytől elkanyarodik. (1. ábra "B" pont.) Ezután 
a papírszeletet a tű hegye körül (mint forgópont 
körül) fordítsuk addig, amíg annak f,első széle az 
örskörlet határának következő vünalrészéhez nem 
símul. (1. ábrán a papír:szelet 2. helyzete.) Húzzuk 
ki II Wt és szúrjuk megint al'l'8> a helyre, ahol a 
határvonal eltér. (1. ára "C" pont.) Ezt a , műveletet 
végezzük folytatóigosan körbe mindaddig, míg a 
papírszelet szélével vissza nem tértünk a kiindu
lás "A" pontj ához, ütt szúrjuk le a Hít a papírsze
let szegélyén ismét. 

Ezzel a "k,örbeméréssel" t,ehát II kanyargós 
vonal hosszát egy egyenesre átvittük (papírsze,let 
szegélyére), így az örskörlet határának hossza "Au_ 
tól "A"-ig egyenlő lett a papírszelet vége és az 
utülsó tűszúrás (hangsúlYOZOlll, ,az "A" pontnál is
mételt beszúrás) közötti távülság hosszával. 

Következik a kapott ·egyenes hosszának km.-beli 
való lemérése. Ez SBjlll nagy mesterség. 

V.együnk körzőbe (vagy papÍl'szeletre) a térkép 
alsó szélén levő mérléről 5-10 km.-nek megfelelő 
iávolságüt és az előbbi papÍTlSzeleten, annak végé
től az utülsó tűszúrás f,elé menjünk reá annyiszor, 
ahányszor az említett két pont között ez lehetséges. 
Ahányszor a körzőbe vett távülság elhelyezhető II 

papírszeleten ,a két végpont között, annyiszor meg
szorozzuk a körzőnyílás által bezárt km. távülsá
gait. A szorzat adja az örskörlet határának 
hosszát. 

Ritkán kerülünk azünban abba a helyzetbe, 
hogy a körző nyílása közti távoliSág maradék nél
kül .helyezhC'tő el az ismert két pont között, rend
szerint marad egy ülyan rész" mC'ly a körző által 
bezárt távolságnál kisebb. Ilyenko.r ezt a m:lAradék 
Tészt újból a körző hegyei közé veiSszük, a.nnak 
egy.ik h egyét a térképmérték "O" osztóvonalától 
jobbra lévő valamelyik kerek'számú kilométer
osztóvonalára ültC'tjük, a másik végét a "O" ponttól 
balra illesszük rá valamelyik ti~edkilümétert jelző 
osztóvonalra. A legelősz.öl' körzőbe vett távolságok 
és amaradéktávolság ölsszege adja a végered
ményt. 

A tüvábbi munka sem művészet. Az egyszerű 
számítás kedvéért állapodjunk meg ahhan, hogy a 
papírszelet bal:sarka és az utolsó tűszúrás közötti 
távolság, átszámítva a fent,i eljárással: 44 km-t ad. 

Most a papírsIzelet hosszának megfelelő hü8z
szúságú zsine·get vegyünk és· annak két végét 
illesszük ö'ssze négyzetet alakítva. Ez a terület 
tehát olyan négyzet területe lesz, jIDelynek min
den üldala 44 : 4 = 11 km., lévén a négyzetnek min " 
den oldala egyenlő. Most következik az utolsó "fel
vünás." 

A négyz,et területének a kiszámítás,a. Ez a leg
egyszerűbb feladatok közé tartüzik. Mindenki 
tudja, hogy annak területét úgy kapjuk meg, ha az 
a.lapot . meg:szürozzuk a maga:ssággal. Tehát szoroz
zunk! Alap 11 km., magasság szintén II km., így 
tehát n X11= 121. 

~z örskörlet területe tehát 121 km". A számítás 
- ismerjük el - nejIll volt nehéz, pedig az örskör
let girbe-görbe határára tekintve, azt gondoltuk 
először, hogy bohse lehet pontosan kiszámítani ::t 

terület nagyságát. Most már elmondhatjuk, hogy 
121 km2-t tesz ki. 

Tehát .az örskörlet területét telj es pontossággal 
úgy számítjuk ki, ha lemérjük annak kerületét, a 
kapottered.ményt elosztjuk 4-el és 'ftz· eredményét 
megszürozzuk önön magával. Még cgy:szerűbb a 
mérés, ha azt mindjárt a zsineggel végezzük. Ezt 
püntosa"n végigfektetjük az öTskörlet berajzolt ha
tárán olyképen, hügy azt a határ hajlataiban tűvel 
rögz.ítjük. Végigmenvén így a határün,annak hosz
szát megkaptuk. Ezt a hos8zúságú 2?sineget a tér
kép mérlén km.-re átszámítjuk. Ezt elosztjuk négy
gyel s az eredményt önmagával szorozzuk. 

Ellenőrizzük az eddigi tC'rületkiszámításokat is. 
Tessék megpróbálni. Jó munkát kapunk. 

Március 15. 
Két szó zúgott e napon 
Mámorosan és szilajon ... 
O gy szárnyalt, mint vértforraló, 
Lángra gyujtó, bősz riadó, -
Korholt, vádolt, lelkesített, 
Lázba ejtett minden szIvet, 
És dübőrgőn és viharzón 
Atsüvöltött börrtöna.}fón: 
Talpra magyar! 

Két szó szárnyalt, dörgött, csengett: 
Ébredj, ébred.} alvó nemzet! 
Csüggedőket erőssé tett, 
Szolgaláncot széjjeltépett, 
Szent esküvést hangoztatott: 
"N em, nem leszünk többé rabok!" 
ŐS't kardot fényesített: 
Arp:íd népe, hol a híred!? 
Talpra magyar! 

Szent vagy, szent vagy: két varázsszó; 
Egetvívó, földetrázó! 
Nagy Petőfi lángszózatja: 
MilUóknak akaratja! 
Te vagy kincsünk, talizmánunk, 
Büszkeségünk, megváltásunk! 
Te vezérelsz vészbe, harcba, 
Te ujjongsz a diadalba, -
Téged hallunk (élve-halva; 
Talpra magyar! 

Vályi Nagy Géza. 
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A csendőrlegénység 
előléptetését szabályozó 

rendelkezések módosításáról. 
Az 1936. évi Csendőrségi zsebköuyvben "Próba

csendőrtől az alhadnagyig" című köz.leményben is
mertettük az 1935-ben kiadott s a mai napig lénye
ges változás nélkül érvényben állott, a csendől'
legénység előléptetését szabályozó 18.250/eln. VI-c-
1935. számúl körrendeletet. 

Az azóta elmul,t 4 év tapasztalatai és az időközi 
szervezési és egyéb változások időszerűvé iették a 
csondőrlegénység előléptetési rendelkezéseinek né
húny vonatkorzásban való módosítását. A 6/1939. sz. 
Os. K.-ben megjelent 80.361/eln. 20-1939. sz. H. M, 
könendelet tartalmazza ezeket a változtatásokat. 
Célszerűnek tartjuk az alábbiakban ismertetni: 

Legelőször a csendőrlegénységnek a csapat- és tJ. 

szakswlgálatot teljesítő csoportjait rendezte újból, 
a íffiai helyzethez idomította. A hiradókat minden · 
féle szempontból a csapatsz01gálatot teljesítők körzé 
sorolta. Az irodai szolgálat - elvben - szakszol 
gálat. Ennek megfelelően a véglegesen irodai szolgá
latra beosztottak ezentúl szal{,szolgálatosak lesznek 
Az egésZJségügyi altisztek viszonyá,t is v<églegesen 
rendezte, minden vonatko71ásban a szakszolgálatot 
teljesítők csoportjába soroltattak. 

Az ,előzőkben említett elvi jelentőségű módosi
tások az előléptetési rendelkezések több irányú vál
toztatását is maguk u tán von ták. 

A híradós legénységn;ek is el kell végezni l'LZ 

örsparancsnok-iskolát, ha boldogulni akar. Ezen' 
felül, a tis1Jthelyettesi előlépteiés előtt, még híradós 
örsparancsnoki vizsgát is l,e kell tenniöle Az örs· 
parancsnok-iskolát nem végzett híradós legénység a 
tiszthelyettesi rendfokozatot csak kivételesen érheti 
el. Az eddigi rádió-'állomásvcZ/etői vizsgát tettek -
ha még nem tiszthelyettesek - szintén kötelesek el· 
végezni ,az örsparancsnok-i'skolát, - ha az örspa
l'ancsnok-iskolát végzettek részére biztosított elő · 
nyökre jogot akarnal" szerezni, de természetesen 
ezeknél elmarad a híradós örsparancsnoki vizsga le' 
tételének kötelezettsége, mert a két vizsga lényegé
ben azonos., 

A kivételes tiszthelyettessé történő előléptetéS 
f,eltételei enyhébbek lettelc. A várakozási idő 24 év 
ről 22-re csökkent, aminősítési f.eltétel pedig a , leg
magasabb altiszti rendfokozat, az alhadnagyi előlép 
tetés feltételével lett azonos. A kivételesen tiszt
helyettessé előléptethetők szájma nem rendszeresített 
helyekkel, hanem 10%-ban lett ,meghatározva. El 
marad t a 16 évi öl'sszolgálati követelmény is, mert 
jövőben - az örsparancsnok-iskolát nem végzett 
irodai szakszolgálatos altiszteken lúvül - csakis a 
csapatszolgálatot teljesítő legénység léphet elő ki
vételesen tiszthelyettessé. Irodai szakszolgálatoss-á 
azonban csak az minősíthető át, aki a csapatswlgá
lat sajátos'Bága következtében s z,enved ett egészség
romlása miatt, a toborzó bizottság által egyszers
mindenkorra külső közbiztonsági szolgálatra alkal
matlannalr talált81tott. Visszaminősítésnek nincs 
helye. Ez a rendelkezés - rendfokozatra való teldn
tet nélkül - lehetőség ot ad a külső szolgálatra al
kalmatlanná vúJtalmak, hogy továbbra is megma
l'adjanak a cselldörség tényleges úllományában, d(· 

a csapatszolgálat elsőbbsége kihangsúlyozása: végett 
az irodai szolgálat szakszolgálattá nyilváníttatott 
és így az előléptetési feltételük iSi azokéval lett azo
nos. Éppen acsapatszolgálat elsőbbségére való te
kintettel, kivétel biztosíttatott a2lok részére, akik 
hosszú cs'apatszolgálat után az örsparancsnok-isko
lát elvégezték, de a tiszthelyettesi rendfokorzat el
érése előtt elszenvedett egésZ'ségrontás következté
ben külső közbiztonsági szolgálatra alkalmatlanná 
vált81k.. Ezek éppúgy lépnek elő tiszthelyettessé, 
mint a továbbra is csapatszolgálatot teljesítő tan
folyamtál"saik, de az alhadnagyi rendfoko2latot már 
csak a többi szakszolgálatossal azonos feltételek mel· 
lett érhetik el. 

A szakszolgálatot teljesítők a tiszthelyettessé 
történő előléptetésnél 3 csoportba osztatnak, éspedig: 
irodai-, számvivő- és egyéb szakszolgálatosokl cso
portjára. 

Az irodai szakszolgálatosok tiszthelyettesi elő
léptetéséről már beszéltünk. Csak még annyit rü
zünk hozzá, hogy ezek csoportját ,azért illeti meg az 
elsőbbség, mert legközelebb állanak a csapathoz. 

A s:zJámvi vők tísz,tfuelyettessé törtétllő elő1épteúé
sénJél mellőztetett ,a:z eddigi l',endsmel'. Jövő'OOn a vá
r,akozási idő nem .a töil.':ZSŐ1'mest,eTÍ ~endfdkozatban 
eltöltött évek smmáihoo 19,a;Z()d~k, hanem - az ÖlrS

par.ancsnok-iskolát végootteikkel szemben alkalma
z,ott elvnek megd'elelően - a 'B~ámvivő altiszti tan
folyam e,lvégzésének időpont jához és m ott felmuta
tott tanulmányi eredméinyhez. A csap,atszolgálratllak 
elsőbhséget bi:ztósít két körülmény: míg az örsp.a
mncS>llok-iSkolát végwttek - a t.anulmányi eredmé
nyiik sZ.erint - 2--3 év múlva lépnek elő tisztme
lyettessé, a,ddi,g ,a s'zámvl vo altiszti taJllfolyamot 
végoottek 3-4 év múlva; de .amíg az évente felállí
tott örsP,arancsnok-iskolába 10-13 (kivételes,en 8-9) 
csendőr,ségi szolgál,ati év ntán kerülhet be a,z őr
mester, addig a 2-4 év'enkiont felállított számvivő 
altiszti tanfoly,amba legaláibb 13 évi csendől"ségi 
szolgálati év utám juthatnak ,be a törzsőrmestel'ek. 

A szakswlgMatos tiszthelyetteseik ,harmadik cso
portjáha tartomlJak az egész,ségügyi-, fegyvers:zaki 
és patkolómestel' tiszthelyeMesek, teháot azok, aki,k 
részére a járőrve,,,"ető-:iJSlko01a eJ.'Voég~ése nem kötele,ző. 
Ezek előléptetési fertételei változ,atJlanul ugya,n.awk, 
mint eddig. 

A'Z előléptetési rende,lkezésben eddig sehol sem 
volt ,feHelJhető az .az egyébként term~8'zetes elv, hogy 
a. meUő.~ésben töltött időt a várakoZJás,i időhöz ho:zJZú 
kell aclrui. Ez most wahály lett. 

A módosíhís legfontosabb elvi rendelkezése az, 
hogy megváltoztutta, helyesebben mondva, enyhí
tette a minősítés nüatti rangfenntaTtás nélküli mel
lőzések időtartamát. 

Az eddigi rendszer S~T1nt pl. a törZiSŐrmesteri 
előléptetés nélkü,1>ö:zJheteHoo minősítési előfeltétel'Ű 
volt az e,lőlérptetésll'e v.aló sormkeriHést közvetlenül 
me,gelőző 3 évről .a legutóbb "jó" fokozatú összílllÍnő
sítés. ArÁ, ,aki ,a kÖZIVeÜenül megelőző 3 év alatt ~kúr 
csak egyszer volt "me,g,felelő"-nek minőSlÍtve, mellőz
hették 1-3 évig aszerint, hogya k'érdéses "megfe. 
lelő" fokoZlatú minős:Í!tés melyik évre esett. 

Az. ~lábbi táh1áz.at szemléltetően vetíti elénk 
egy 1939. évben tÖl'zsőrmestel'i előléptetéSJre SOlTa. 
kerülő őrmes>t:er minősítésének, - az egyes fokom· 
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tolmak a megelőw 3 éVffil belJiili sorre.ndje lehetősége 
szelt'int elkép~elhető 8 válto~a:tát és .a,z enne,k meg'fe, 
lelő rangfenn tal'tús nélküli mellőzés időtwrtrumának 
eshetőségei t: 

A közvetlen megelözö Akkor törm.·ré az Há n y 
3 évi min. fokozata , .; ~ '" 
1936. 1 1937. 1 1938. 1989. 1 19íO· 1 194~ 1 1942. :S~i ~.o~:t; 

= 1; '=:~. 
:~:aC' . . ~g~ ~ 

é v b e n évben lett volna elöléptethetó :g~d~ ... Q,) .... OO 
~ cn PS N • .1) ..... ~ +> 

jó 
/ 

jó 
/ 

jó 1 törm· 1 

jó 
/ 

jó / megf. jó 
I 

jó jó / törm. 3 

jó / megr. / jó jó I jó I törm· 1 1 2 

megf. 1 1 

--
I tÖl'm· 1 1-jó jó jó 1 

jó I mrgf. l megf. jó 
I 

jó 
1 

jó 1 törm. 3 

megf. / jó I megf. jtJ 
I 

jó I jó I törnl. 2 3 

megf. 1 megf. 1 jó jó I jó 1 törm. 1 
2 

megr. 1 megf· l megf. 1 jó I jó 
1 

jó I törm· 1 3 3 

'rel'méi:ize,tesen, ha ,az illetőnek nem s,i:ke,rült ·az 
első mellözését követő évekal,a:tt áU8!ndóa,n .a "jó" 
öss~minősítési foko(llatot el nyerni, ,akkor ,a mellőzés 
még sok é vvel is megnövel{Jedlhetett, dooárra aIH1Jak, 
hogy minden egyéb e~őlépteté,si feltéte1nek meg· 
f'elelt. 

Az 1939 május 1-év'el él,et,belépő helyesbités sze
rint a fenti példa az alábbiak szerint módosul majd: 

Ha a közvetlen meg· Akkor törm.·ré H á n y 
előző min. fokozat .oo~ ~.; ~,.. 

1936. 11937. 1 1938. ,!939. 11940· 1 1941. 11942. 
1=1-'" " 
'a~~ ~~~~ 

• al'" cr. 

~~~~ 
...... '" 

évben évben léphet elö 
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A J< ét biblázat öss:oelhasonlításúból nem neihéz 
megállapítani, hogy ,az új l'ends~el' melJlnyivel mél
tÚIlyosabb. 'l'e rmész,etesen, ha a példában S7JeT{lplő 
őrmester ,a wrrakerülés utáni meghosszabbított vá· 
1'3'koz'úsi év, iJlettv,e óv,e,]<: talatt nem tudja me,gslterezni 
a leg.al::'ubb "jó" összminősítést, akkor a mellő~és 
ideje megf,eLelően megnöveJ,edne, mel·t JdvéteJt nem 
ismerő aLapelv, hogy ,az előléptetést közvetlen meg
előző évről legalább az ,előírt minősÍ'tési feltételek 
között szereplő aLsó fokozatnak meg kell lenni. 

A'h előléptetési rendelke'hések L fejezet .. 1. pontj,a 
tárgYIalja éL hOllvédelmi miniszternek azt ,a jogát, 
hogy - ,a beliigyminisztenrel egyetél'tvte - az előÍ1·t 
vú,Dal~ozátsi időt meghoss:oabbíthatja, illetve megrö
vidítJheti. E'hzel a:z e,Jvvel függ össze ,az a l'endelke-

. ~és, hogya szaktallfolYaiIl1ot vétg:oett r1a:ngi:>ol'olt törzs
őrmester - tekintet nélkül az egyébként előírt vára
kozási időre - tiszthely'ettessé léptethető elő a 20 évj 
esendőrségi szolgúlati ideje betölté~ét >köv,ető legklö
wlebbi előléptetési >időszak kol', de llangelőtteseii meg 
11em előL1heti . Ezt a módoi:>íh18t indokolja az, hogy II 

nell a szaktanfolYaJID tanulmúnyi eredJménye alap· 
ján rHng'sol'olt sZlrukswlgálatos törzsől'me,s.terek (pl. 
afegyve1."S:uaki) 13+ 7 = 20 öss~esendől'ségi szoJgála ti 
év után léptBtihetök már e,lő tiszthelye ttes sé. En'lle'k 
a váLtozáSlJlJak jelentőségét is példúval világít juk 
meg: 

Pl. f'eltJétele~ve, hOlgy ,az 1938. évben ~zámvivö 
altis~ti tanfolya.mot végzettel kö:oöit : 

az 5. l'3l.ngszámot nyert "kivúló" összc redmé ny t 
uyert hallg1atónak 17, 

a 6. 11angs.zámot nyert "kivúló" összeredmény t 
nye<r't hallg,atónak 18, 

a 7. rangstZámot nyert "jó" összeredmény t llycrt 
hallgatónak 20, 

,a 8. l'Iangszámot nyert "jó" össz'8redunéllyt nyert 
hallgatónak ] 9, és 

,a 9. r,angszámot nyert "megfele1ő" ,összel'edményt 
nyed hallgatónak 21 öSls~cse'lldőrségi szolgálati ideje 
van már. Ez esetben ,a példá:han szereplő mind HlZ öt 
számvivőjelölt tÖT'zsŐr.mesteJl· a tanfolymn utún 3 
évre lép.hetne elő szv. tiszbhely,ette'3sé, bál' e,gyébként 
a 7-es és a 8-as 3 yz évre és ,a 9-,es 4 évre lé.phetett 
volna elő. 

Ezután az e,ddig rangsorolt3Jkoll felül m ég H 

szak szolgála to t telj esí tökké átminősí te tt törzső nnes
tel'eket is 'l'ia'llgso,roLlli kelJ.. A szakSlzolgúlatossá út
minősített csenc1ől'öke,t és őrmestwlleket ·az előlépie · 
Msi rendelkezések r. fejezet 9. pontjáhan me,ghatá
l'ozott elvek ,szerint, csal\: szükség esetén 'kell rang
sorolni, illetve részükre az őket megillető rangot 
meghatárowi. 

A számvivő altiszteket nem ,az összcsendőrségi 
szolgálati idő alapján, hanem - a 18.250/e1n. VT.- c.-
1935. sz. körrendelet élletbelépte előtti gy,a,korlatllak 
megfelelően - ,a zaktrunfolyam elvégzésének idő
pontja és a tanfolyamon nyert rangszám alapján kell 
ra ngsol'olni. 

Az irodai ts:oaksw1gáLatossá ú,tminősített örspa.
rancsnok-iskolát vég:oett tör,zsőrme,stell'ek 'C<l'ecleti 
r.angjukat megtartják, ,awnban - a törzsőrmester 
(v.) r,angjukn3Jk megfeleJően - 13121 irodai szaks:wlgú
latosok l"ö'hött külön cs.oportot képezve ,kOO öket 
rangsorolni. Ez okszerű folyaml:ÍillY,a a.m.nak, hogy 
ők az örsp,arancsnok-islwl,a elvégzése alapján nyert 
I'.wngszámuk ,alapján, tová,bbrla is csapatszolgúl,aioi 
teljesítő tanfolYIam tál'saikl"al egyidőben lépne k elő 
tiszthelyettessé. 

A legénység alkaJmuzása teldntet'óben is foutw.; 
módosításokWIl·télIltelk. Jövőben ,a csaplats'z,olgúlatot 
teljesítőket - mint már el őzően említettük - nem 
a rendfokozatuk, hanem az egészségi áJlapotuk sze
r int lehet pl. il'Oldáball alkalmazni. A hír,adós csellclől' 
is áiJhelyez.hetö a csapatmolgáLatot telje ítők músik 
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esoportjá,ba, ha egészségi áUapota miatt híradósnak 
tová!b'b m[ur nem ha8JZnálható. Eddig cSlakis ir 0-

dctba volt áthelyezhető. Akivételesem. tiszthely,et
tesséelőlépte,tettet sem kell minden esetben irodá
ban ,alkalmazni, ,ami sokszor ,nehéz i,s volt, me'rt 24 
évi cSlapatszolgá:lat után nem mindenki allmlmruz-

, ható eredményesen Írodáhan. E,z utó1bbi r ,e;ndelkezé
sek sok idő e.lőtti nyugállományba he,lyezésrt, illetve 
vég'lüelégítéssel W\,ló elbocsátást fognak megelőzni. 

Egészségügyi szakszolgálatra beoszthatók azok 
is, akik a csendőI"séghen való átIépésük előtt már a 
bonVJédségnJéI 'elvégezIték ,az egészségügyi tanfolya
mot; ,azonban cs'endől' egészse,gugyi sz,a.l~aI.ti.sztté 
csak ,az mmSlÍtihetö át, ,akit a csendőrségnél ily,en 
szolgáJatl'a v'a,Lóban végleg'e,sen beosztottak. 

A megkmönböztetö jelzések joÖvőben az őSSlzes 
yéglegesen és ideiglenesen kime1vez,eH slz,ruka:sz,-, 'örs
és különítmény parancsnokot megilletik. Ez a rendel
kezés illl öS'8Zlhang.b.an a 19/1935. sz. Cs. K.-ben meg
jel,elHt 19.615/eln. VI-c. 1935. sz. honvédelmi minisz
teri k,örrendelet V. pont jával. 

Az alhadnagyi vizsgára jelentkezhet és vizsgára 
is bocsátják már azt a szakaszparancsnoknak alkal
mrus tiszthelyettest is, aki a. jelentkezéskor esetleg 
még nem rendelkezik az alhadnagyi e:lő.léptetés elő
feltételét képező teljes minősítési feltételekkel, de 
l'eflli,ényt nyujt arra, hogy azt ~épes lesz, megsze -
J'ezni. Mivel ennek az. alhadnagyi e16léptethetése 
még csak feltételezett, azért ez az alhadnagyi vizsga 
sikeres letétele esetén még csak a:lllior bízható meg 
szakaszparancsnoksággal, ha már az alhadnagyi elő
léptetéshez szükséges minősítési feltételt valóbaJI 
megszel'ezte. Ez,z-el az elővigyáza.ti intézkedéssel le
het elejét venni anna.k, hogy egy alhadnagyi vizs
gát, tett és ideiglenes sza.kaszparancsnoksággal meg
bízott tiszthelyettest az alhadnagyi elMéptetésre 
való sorrakerülés után, mint mellőzöttet fel kelljen 
váltani és fogyatékba kelljen helyezni, mert az illető 
egy magasabb szolgálati állásból nem lenne már 
vis'Sz.ahelyezhető egyalacsonyabba. 

Az előléptetési rend-elkezések csak az előlépte
tési beadványok szerkesztésére vonatkozó I. fej . 18. 
pont 1. bekezdésében célzott arra, hogya legutóbbi 
minősítés óta beállott előléptertést gátló körülmény 
az előléptetés akadályát is képezheti. A c1sendőr-

legénység minősítésére vonatkozó "Cs- 5" jelzésíí 
utasítás is csak a 3. §. 28. pont 24. rovat cí,mszót vi
selő bekezdésben egy példa keretében mutatott rá 
ennek lehetőségére . Ez,t a bizonytalanságot is eltün
tette a most ismertetett módosítás, amennyiben ki 
fejezetten elrendeli, hogya legutóbbi minősítés óta 
az előléptetés kizárására mutató hátrányos maga
tartás esetén - egyelőre - .rangfenntartással kell 
mellőzni az ilyen csendőrt él:i ha valóban méltatlan 
lett az előléptetéshoz megkövetelt fokozatú minősÍ
tésre, akkor rangfenntartással történt mellőzés rang
fenntartás nélkülivé válik, egyébként visszamenőle
ges ranggal kell ,az illetőt előléptetni. Ez, utóbbi ren
delkezés egyúttal a súlyosabh következmény től való 
szabadulás lehetőségét is jelenti a tal'tós megjavulás 
esetére. 

Az előléptetési rendelkezések ~nódosításáva l egy
idejűleg több, vele kapcsolatos rendelkezés is látott 
napvilágot. Ezek közül csak hármat említünk meg: 

Az örsparancsnok-iskolát nem végz'ett, de rádió
állomásvezető viz.sgát már tett híradós altisztek -
átmenetileg - to,vább is kinevezhető k híradás örs
parancsnokokká. a már ki.neyezettek pedig ebben a 
szolgálati állásukban meghagyhatók. 

Az 1938 szeptember l-éve~ felállított, de a mult 
év őszén beállott feszült külpolitikai viszonyok miatt 
szünetelő és csak 1939 szeptembe!' l-én ismét felálló 
örsparancsnok-iskolába vezényeltek törzsőrmester 
(v.) rangja, a tanfolyam elvégzése után úgy lesz 
vissz,8jmenőlegesen meghatározva, mintha az őrs 
parancsnok-iskolát megszakítás nélkül, rendes idő
ben, azaz 1939 június hó végével vég,ezték volna el. 
Eza gyakorlatban azt fogja jelenteni, hogya tiszt
helyettesi előléptetésükhöz megkövetelt várakozási 
idő is egy teljes évvel fog megrövidülni, tehát - a 
tanulmányi eredményük szerint 1941 V. 1.-1942 V. -
l-ig lépnek majd elő tiszthelyettessé. Természetesen 
velük szemben i'salkalmazást nyerhet majd az T. fej . 
4. pontjára vonatkozó ama módosítás, hogy a 20. 
csendőrségi szolgálati évüket követő előléptetési 
idősz.akkor tiszthelyeUessé léptethetők elő, de rang
előtteseiket meg nem előzhetik, merti előlépte,tés 
szempontjából az ör'sparancsnok-iskola is különle 
ges, tehát szaktanfolyalmnak tekinthető. Tekintvf', 
hogy a kérdéses örsparancsnok-iskolába csak az 
1925-ös és ennél idősebb toborzási évfolyamba tarto
zókat vezényeltek,előreláthatóan és, lelőbb említett 
elv bizonyára többek' előnyére majd alkalmazást. 

Nem feledkezett meg az ismertetett módosítás a 
visszacsatolt felvidéki teriiJe,ten visszamaradt és a 
111. kir .. cspndőrséghez átvett volt cseh-szlovák csend
ől'ökről sem, mert ezek között is van néhány olyan 
idősebb korosztályhoz tartozó, akik a magyar vi
szonylatban már bizonyára régen elvégez;ték volna. 
acsapatszolgálatot teljesítők részére meghatározott 
legmagasabb altiszti rendfokozat eléréséhez n élk<iilö z
hetetlen örsparancsnok-iskolát. Ez.eknek is imódot ad 
a rendelet arra, hegy utólag jelentkezhessenek ,az 
örsparancsnok-iskolába és ha bekel'ülnek, ők is törzs
őrmesterek (vizsgázottak) lehetnek majd 1940 június 
végén 1939 július l-ei ranggal. Ebből az utóbbi 1'el1-
delkezésből ugyanaz a meleg testvéri együttérzés 
sugárzik, mint amilyennel a Csonka-Magyarország 
népe fogadta az anyaországhoz visszatért felvidéki 
testvéreit. B-s. 
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Márciusi •• unnep Nagyszalontán. 
írta: KARAP FERENC ny. th. (Ráckeve.) 

Húsz éve történt, március 15.-én, nagy ünnepün
kö'll. Aki ott volt, az sohse felejti ... 

Március első napjaiban szállotta meg az oláh 
had Szalonta városát. Tenke község felől jöttek és 
mikor az úgyneve7iett vénkerti szőlőkhöz értek, meg
úHottak és gondolkoztak. Nem mertek nyiltan be
menni a városba. Hallottálk a hírét Nagyszalonta 
Yárosimak, tudták, hogy színmagyar nép lakja. Ú gy 
,"élték, hogy ebbe a városba bele törhet a foguk, 
mert a város nem egykönnyen adja meg magát. Ta
lán hallották, hogya szalontai hajdúk ősi kardja 

. mindig ki van köszörülve, a hajdú lakosságnak pe
dig helyén a szíve és erős a karja. Ezért itt véres 
harcokra számítottak, pedig csalódtak! 
Midőn Szalonta városának polgárai megtudták, 

hogy vúrosuk a fél határáyal beleesik az oláhok 
által előzet'esen önkényűleg kijelölt demarkációs 
yonalba, kétségbeesetten roh.antak mindenüvé a me
gyér e, az országházba, a katonai parancsnokságok
hoz, a nem7ieti tanácshoz és mindenütt segítségért 
rimánkod tak. Nem felfegyverzett csapatokat kértek, 
csak ágyút, lőfegyvel't, lőszert. A többit elintézték 
volna maguk, mert bíztak önmagukban. 

Hiába kértek ... 
A yénkerti szőlőknél 1'etábol'ozott oláhok két 

napig w'iJ·ták a szalontaiak támadását, de amikor 
meggyőződtek 'arról, hogya Yároshan minden csen
des, nagy bátorságukiban egy ágyúból ijesztésül há
rom lövést adtak le a városra. Egyik lövf'dék a re
formátus templom tornyának délnyugati sarkából 
egy félméter·es darabot kiszakított, dn az erős öblös 
torony meg sem rezzent. A második a templom kö
zelében levő járásbírósági fogda épülete tetejét sza
kította be, halálra sujtva egy fenyítését töltő öreg 
66 éVles zsidó embert és egy 16 éves oláh fiút . A hal'
madik lövés a piactér közepére esett, de nem rob
bant fel. 

A három ágyúlövés után megindult a hadsereg ... 
Március 15.-e előtti napon a város és egyház 

vezetősége engedélyt kért arra, hogy a másnapi 
istentiszte,leten megemlékezhessenelk a nap jelentő
ségéről. 

A kéré~t nemcsak, hogy eLuta.sít()ltták· hanem e 
napra még az istentisztelet megtartását is betiltot
ták azzal az indokolással, hogy a r'eformátus temp
l()llllban görögkeleti istentiszteletet tartanak a várost 
megszálló dicső csapatok részére. 

Ig,y virradt fel a nagy nap Nagyszalonta váro
sára 1919. évben. El v'Oltak keseredve a jó szalon
taiak, hogy még a templomukba sem mehetneík el 
imádkozni. Eszükbe j'\1tott, hogy milyen örömnapja 
volt ez minden magyarnak és a városnak. Lecsüg
gesztették a fejüket és hallgattak. A 15.-ére virradó 
hajnaion mégis történt valami a piactéren. A járó
kelők a ledöntött Kossuth-szülJor talapzatán méteres 
lDtn'1élrőjű nagy babérkoszorút találtak. Akoszorúra 
széles, méternyi hosszú piros-fehér-zöld nemzeti 
szÍnü szalag volt kötve. Az aranyrojtos végű szala
gon "Kossnth apánknak, a szalontai rab magyarok" 
aranyozott felírás >"olt 'Olvasható. 

A koszorú híre gyorsan elterjedt a városban. V aj
jon kik lehettek azok a jó lelkek, alkik ezt az örömet 
meg merték szerezni a szegény magyaroknak ~ -

Tereptárgy 883 m magasban. Ir.ottkői kilátótoröny. 
(Kősz.eg mellett.) Az országhatár a torony 'közepén halad át. 

kérdezték egymástól a s7ialontaiak. - Kik lehettek 
azok a gyalázatosak, akik ezt a szörnyű merényletet 
elköYették~ - kérdezték az új urak. A koszo~·út 
persze azonnal eltávolították és a városháza udva
rán elégették. 

A dobos hajdúkkal az egész, vár~btaJl kidOlbol 
tatták s a város vezetőinek, a papoknak és tanítók
nak tudomására adták, hogy ha a koszorút elhelyező 
tetteseket a lakosság 24 óra alatt a katonai parancs
nokságnak ki nem szolgáltatják, négy órai szabad 
rablást eng'edélyeznek a megszálló katonaságnak. 
Ha pedig ez sem ,"e7ietne eredményre, akkOT retteg
jen a város a szörnyű megtorlástól. U gy.anakkor a 
város legelőkelőbb családjai közül 16 családapát túsz 
képpen őrizet:be vettek és összebilincselve erős gra
nicsár fedez.et mellett hea.zállították a nagyváradi 
várba. 

Rettenetes nyomás nehezedett a város lakóira. 
E nap estéjén érkeztem haza a kÖ7ieli Orosházáról, 
hol akiimr szolgáltam. Meghallottam a szörnyü hírt, 
hogy szülővárosomat megszállták ;az oláhok, ezért 
szabadságot kértem. Szüleimet akartam megláto
gatni, hogy nem történt-e valami hajuk~ Megérke
zésemkor édesanyám sírva borult a nyakamba. Honn 
levő, h~rcteret járt két öcsém és édesapám komoran, 
lehorgasztott fejjel foga;dtak. . Ekkor értesültem a 
történtekről. Vigasztaltam a szüleimet. A két öcsém 
fogadkozott és készülődött, hogy felrobbantják a 
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"á,rosházim székelő parancsnokságot. Leint'ettem 
őket, hogy a lakosságra igen s:/íOmorúan vég1ződhető 
ilyen meggondolatlanságt61 tartózkodjanak. Szülei
met elÖlkészítettem a "szabad raJblásra". Megtudtam 
édesanyü:mtól, hogyaházunknál 97 korona készpénz 
\"an, azután édesap,~'Lmnak egy öreg kulcsos zseb
órája. Meghagytam anyámnak, hogy r,eggelre sü;ssön 
egy kemence kenyeret, főzzön meg két sonkát, hoz
zon le a padlásról szalonnát is, kol'bászt is. A friss 
kenyereket, sonkát, szalonnát, kolbászt rakja fel az 
asztalra. A pénzük,et és 'az ezüst zse'bórát is tegye 
oda. Ha jönnek rablásra, kínálja nekik az ennivalót. 
A kis pénzecskéjüket és a zsebórát is adja nekik .oda. 
Úgy gondoltam, hogy azoknak más nem kell, ily,en 
ör,eg háztól, mint élelem és pénz. Ha kutatni akar
nak, engedj ék, nehogyellenszegüljenek nekilL ha 
pedig ennek dacára bántalmaznák anyánkat, akkor 
itt ]f1szünJk mi is. 

Éjjel álmatl'anul forgolódtam az ágy,amon. 
Csendőrfejjel gondolkozni kezdtem, mérleg,eltem a 
helyzetemet. Ugy találtam, hogy csendőrőrmester 
létem talán szálka lesz a szemükben, hátha elfognak 
éi'< elvernek vagyelvisznek valahová ~ Ezért reggel 
kétségek között mentem egyenruhásan jelentkezni 
az örsre. Szigorúan tisztelegtem útközben az oláh 
katonáknak, akik szabályszerűen visz.onozták. N em 
szóltak hozzám egy szót sem. 

A lal(tanyába megérkezve, ott találtam mint 
oláh esendőrörsparancsnokot egy oláh származá,sú 
volt magyar lovascsendőr bajtársamat, akivel 1913-
ban a püspökladányi örsön együtt szolgáltam. Mély 
undor fogott el az árulóva,l szemben, külsőleg azon
han nagyon "megörültünk" egymásnak. 

Leereszkedő jóindulattal 'aláírta, lebélyeg,ezte a 
szabadságolási igazolványomat és megigérte, hogyha 
a szabad rablás órái be!következnek, ő 'bennün1{et 
"hajtársiasságból" meg fog menteni. Megköszöntem 
a ,.szívességét" és hazamentem. 

Ez a nap rettegéssel telt el. Kétségbeesetten 
vártuk a nyomozás eredményét. Mi lesz velünk, mi 
les7. a városnnkkal ~ 

.Az ipooyk,eszi csendőrJaktanya. 

Erre azonban mégsem került sor, mert mire ti 

kitűzött 24 óra letelt, a "tettesek" megkerültek. Be· 
súgták őket. A cr{jét tettes nem volt más, mint Nagy
szalonta egyik legtörzsökösebb családjának, a híres 
Meg1yeri-családnak két tagj'a: Megyeri Il.onka és 
Megyeri Juliska. Két óvónői vizsgát tett 23 és 21 
éves szalontai leány, Jdk beteges özvegy ooesanyjnk
kal együtt éldegéltek Ez a két honleány készített(l 
el és csempészte a hajnali órákhan a ledöntött Kos
suth-szolbor talapzatára a koszorút. Legyen áldott 
a cselekedetük! De mi lesz velüJd Ez a kérdés kín
zott ezután bennünk,et. 

Igy érkezett el vasárnap. Lolki szorongattatásá
~an, hánatá:ban mindenki a templomba sietett. Itt 
összebújva, suttogva tárgyaltak az embereik:. Mikor 
megkezdődött az istentisztelet, ilyen lélekből talán 
még sehol sem énekelték a hívek az "Erős várunk 
nékünk az Isten" ];.:ezdetű éneket. Ezután Böször
ményi Lajos nagytisztel'etű úr, a szalontai eklézsia
nak legörege'blb le~késze ment fel a szószékre. Meg
hatódottságában ez az öreg ember elkezdett sírni és 
zokogva mondta el az imádságot. Azután a könyör
gést azért a két szerencsétlen leányért. Kértc az 
Istent, hogy csodatevő hatalmával szabadítsa ki azo
kat rettenetes helyzetükbö.l, 

Prédikációjában arra kérte a híveket, hogy szú
moljanak az ,adott helyzettel, amit az Isten adott 
reánk büntetésképpen. Az Isten majd cl is veszi 
rólunk ezt a csapá,st, ha megelégeli szenvedéseinket. 
Addig csak szenvedjünk. 

Istentisztelet után elhagytuk a templomot, dc 
nagy csodálkozásunlua a piactérről elvezető utcá,k 
oláh katonasággal voltak elzárva. Senki s'em távoz
hatott a templom környékéről. Egy teljes lovasszú· 
zad állt a ledöntött szobor talapzata előtt. Láttuk, 
hogya római katholikus templomból a híveket, élü
kön az öreg plébánossal, szintén katonai kordon ld· 
séTi a piactérre. 

Midőn a katholikus hívek is közénlk értek, a 
szemben lévő városházáról kiindult a megszálló 
román katonaság tisztikara, utánuk eg.y szakasz fel
fegyverzett granicsár szuronyok között kísérte ~ két 
Megyeri leányt, !kik sáppadtan közeledtek felénk a 
katonák között. A szobor talapzata előtt a tisztikar 
felállott, majd a két 1eánnyal megérkező szakasz 
gyalog'ság négyszöget formált. Ek.kor trombitaszóval 
csendet parancsoltak, egy fiatal oláh százados fellé
pett az odakészített asztal tetejére és csengő szép 
magyar nyelven, harsány hangon tudomásunkra 
adta, hogy "Máre Románia" egység.e ellen elkövetett 
durva merénylet ügyében a várost "elfoglaló" kato
naság parancsnoka a két "tett,est" 50-50 botütésre 
itélte, ezt az ítéletet azonnal végre is hajtják. Ez
után figyelmeztette a lakosságot, hogy az ítélet 
\'égrchajtását a legnagyobb csendben nézze végig és 
miheztartás végett abhól okuljon. Ezután két ma
gastermetű granicsár lépett elő, társai a félig el
ájult két leányt a hátukra adták s a leányok k,ezeit 
a mellükön összefogták. Egy oláh káplár dmva kéz
zel a leány felső ruháját a fejükre felhajtotta, az
után két őrmester, kezükben egy-egy préselt szíjjal, 
irtózatos erővel 'elkezdte ütni a gyenge hátukat. Az 
első ütésre f.elsikoltottak, hogy: "N e hagyjatok ben
nünket testvérek", de tovább nem bü·tá:k mondani, 
a fájdalom következtében elájultak. 
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Az -asszonyok feljajdultak az iTtózatos lát
\'ánym. Egy öT-eg asszony kiugrott a tömegből, oda
szaladt a paI'aa:10snokhoz, előtte térdre rogyott, kezét 
összelmlcsolva irgalmat kért. Hiába! 

Az emherkínzást a néptömeg. tovi~bb nem bírta 
nézni. Ökölbe szorítot kezekkel f-elnyögött, fjeljajdult, 
megmo~dult előre. Erre a megmozdulásra a szemben 
álló lovasszáz:rud parancsnoka támadást fuvatott és 
elsáppadt arccal századával belelovagolt a néptö
megbe. Mi a roham elől menekültünk, ki merre lá
tott. Édesapámmal tehetetlenségünkhen sírva sza
ladtunk h:aza a laikásunkra. 

Délután megtudtuk, hogy a kisebbik leány: Me
gym'i Juliska 39, Ilonka pedig 37 ütést sz'envedtek el. 
Tovább nem veTték őket, mert teljesen el voltak 
alélva. Hátuluól teljesen leverték a bőrt, f.elszántot
ták húsukat ... 

* 
Másnap reggel a temetőcsősz, ellenőrző körút ján, 

egy sírbolt előtt, fára felakasztott fiatalember hullú
jára tahílt. Hir.adására a városházáról 'egy bizottság 
szállott ki. Ez a bizottság és a környéikből odasereg
lett közönség, a felakasztott em'ber hullájáhan A. B. 
szalontai lakóst ismerte fel. Kabát ján tűvel fel
szúrva ,egy fehér papirost találtak, melyre "Igy jál' 
az áruló!" szavak voltak magyarul felíTva. 

* 
Hányszor volt március 15.-e azóta, húszszor sén 

azóta e napon, úgy 11 óra felé, leveszem kalapomat, 
áldom az anyát, kinek ilyen lány:ai voltak, várom 
azt a március 15.-ét, midőn újra ,ott ,lehetek a sza
lontai templom szósz0ke előtt. Onnan - hiztos, hogy 
úgy lesz - elzarándokol a templom népe a vesztő
helyre, 8:hol két ártatlan magyar leány véTe ki
csurran t. Az lesz az ünnep!! ... 

Fényképpályá~at. 

Több a nap'sütés, több a fény és árnyék, több az 
élet. A fényképezők serege most indul ki a termé·· 
szetbe, a csendőrnek csak a gépet kell ' ké~bevenni, 
hisz ő mindig kint jár ... Ezt a pályázatunkat - a 
csendőr élet mozzanatainak megörökítés én túlmenően 
- most már kiterjeszt jük, az örs körlet műemlékei, 
az erdőtörvény végrehajtási utasUásában védettnek, 
oltalmazandónak megjelölt területek, történelmi em
lekek fényképezésére is. Fősúly azért a csendőréleten 
marad, olyan képeket várunk, amilyeneket eddig is 
kaptunk s amelyek egyre szebb é teszik lapunkat. A 
mi világunkat mi lát.iuk legjobban, csak általunk 
fényképezhető jól és hűen. Ma már ilyen képekből 
olyan gyüjoteményünk van, mellyel méltán büszkél
kedhetünk. E gyüjteményt szaporítani közöls érdek, 
erre kérjük tula.idonképpen fényképező bajtár
sainkat. 

Akik ' kezdőknek érzik mag'ukat, ne riadjanak 
vissza, az elbírálásnál természetesen ezt tekintetbe 
vessz'ük. Ezért kísérő soraikban említtyék meg e kö
rül'ményt. 

Havonta sorsoljuk ki a legjobb képek beküldőit 
és értékes, slJép emléktárggyal jutalmazzuk őket. 

Ki tudja? 
Melyek Olaszország afrikai gyarmatai? 

EHCÉKEZZVNK! --
Flerik Gábor őrsvezető, címz. őrme1ster, a nagy

szalánci örs paranc8noka, 1899 március 21-én Nagy· 
szaláncon nemtelen bosszúnak esett áldo~atul. 

Sziics Istvián kerékteleki örsbeU c8endőrt 1925 
március 24-én a veszprémi lőtéren egyik bajtáT8a, 
mint jelző t, véletlenül agyonlőtte. 

. KobIicska József metesdi örsbeli csendőrt 1910 
március 27-én bosszúból hátulról agyonszúrták. 

Kamut y Lajos főhadnagy, az ungvári 2. szakasz 
parancsnoka, a vörös uralom miatti hazafiúi kétség
beesésében 1919 március 27-én Kisvárdán agyo.nlőtle 
magát. 

Misics Miklós magyarcsernyei örsbeli csendő/'l 
egy ellenszegülő Tóba községben 1898 márc'iw; 31-én 
agyonszúrta. 

Boszorkány járás. 
Írta: CSATÓ JÓZSEF törzsőrmester (Méhkerék). 

KÖllyves Kálmán kil'idy iL boszorkányégetésL 
meg tiltotta és kimondotta, hogy boszorkállyok nin
csenek Hihetetlen dolognak lá:szik, hogy ma, a XX. 
százndban is akadtak olyanok, kik szentül hisznek 
fl. boszorkállyok létezésében, szellemek tevékenységé
hen és a hazajáró léJok1cn. 

E babonákkal kapcsolatban szálldékozom i'Slllel" 
tc,tlliaz alább leírt esetet azon sz,{wdékkal, hogy ha 
Ll c::;endőr portyázás iköz,bell és más szolgálati tényke
dé::; alkalmával ' nyitott szemmel jár, fülét n~m for 
dítja félre az eseonények e191, sűrűn talál oly .esemé
nyekre, melyek elintézésével egy csalá:dot, sőt ,egész 
községet őriz meg egy ilyen és hasonló naív hiszé
kenységtől, mint amilyen a következő esetben is 
történt. 

Az öI1sállomás egyik családja a kö-z,ség szélén, a 
temető mellett bérelt lakásban lakott. Egyik reggel 
a feleség férjének rossz alvásról panaszkodv_a elmon
dotta, ,hogy éjszakája rendkívüli volt, mert valami 
zörejt hallott többesethen a padláson. Kezdetben a 
féa:'j 'kinevette, majd pedig tÖlbbszö-ri határozott és 
állandó ,meséje után hasonló padhÍJson táncolá,s, ug
TáláJs és zenélés valódiságát bizonyította. Észleletei 
ket nap, mint nap, tárgyalgatták és együttesen állí
tották, hogya padláson bizonnyal boszorkány (hoso
láka) jál'. 

Kezdeltben a nyilvánosság előtt titkolták, később 
azonban a feleség s.zomszédass,zony,ával, iszomsz,éd
as-szony rokonával és így tovább Sozájról-Sozájm kö· 
z.ölve, a boszorkány járásról ,a község apr,aja-nagyja 
tudomást szerzett. 

A lakás kö;z,elében - a boszorl\Jány megtekinté
sé~e - előbb csak a szomszédok, majd a kö~ség min
den épkézláb népe összesereglett. Nem sok akadt kö 
zöttük, ki -a lakásba 1e mert volna menni. Ha mégis 
k'eJ·i.Ut, aki be akart menni, az -öregasszonyok lebeszél
ték és azzal térítették cl sz_án.dékoától, hogy aki a bo
szorkányt háhorgatja, előző helyét elhagyva,annak 
lakását keresi f.e'l. Nagynehcz:en akadt, aki bement, 
dc nem hallott semífni nesz,t, Aházbelielk magyaráz-

. ták, .hogy idegen megjelenése a hosz.orkányra zava
rólag hat. 

A kíváncsiskodók közöt,t értelmiségi osztályb eli 
is vollt, aki felment a padlásra és úgy akarta mcg-
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uj'ugtatni a kétkedőket a boszorkány valótlanságú
l'ól. Hasztalan volt minden fá,radozása és kisérI ete. 
mert sem a házbelieket, Hem pedig az odasereglett 
népet nem tudta eredeti észleleteiktől és megrögzött 
hiszékenység étőleltérí teni. 

Az öregasszonyok közt akadit jósló is. bőven. 
l\l[ondoga tták, hogy valamelyik elhalt rokon a haza
járó lélek, boszorkány képi ben. Az egyik jósló felve
tette, hog:.' ha jó vacsorával ellátják a boszorkányt, 
azutún eltűnik és többet nem tél' viSfolza, mort éhe
z.ik. Másik jósló Imegjegye'zt.e, jó is volna az, csak 
tudnánk, ki a boszorkány '~ A kupaktanács úgy dön
tött, hogy több edénybe kell élehnet készíteni és va· 
lamelyik boszorkánygyallus fejfája mellé kell elhe
lyezni és amely fejfa mellől az élelem hiányozni fog, 
elZ a boszorkány. 

A férj a kupaktanács határozatához szegődött, 
míg cl leleség ázt javasolta, hogya 'község görög
keleti esperesét kell elhívni, mint hogyan azt elődeik 
is tették ily alkalommal s a szertartás hef,ejezésp. 
u1Ján a boszorkállyjárás megszünik. A feleség párt ja 
győzött. A'h esperes eleget tett a meghívásnak, azon
Lau a boszorkány nem távozotlt el, továbbra is a pad 
láson maradt. Nyugalmuk ezután scm volt. Mos~, 
m:1r előbbi hat:'irozatukhoz s:liegődtek. Elkészítettek 
uégy s,zemélyre való élelmet. A boszorkánynak vélt 
halott fejfája mellé helyezték, azonhan az ételt mús
nap - meglepeMsükre - érintetlenül találtak. Még 
pal' éjjelmegi,smételték ezt s miután oredményt nem 
óJ'tek el, kisérlnteiket félbehagyták. 

A kupaktanács tagjai ismét összeültek és most 
lllár úgy döntöttek" hogy mi vel a padláson egy bo
szorkány jár,egy s7)emélyre k<ell élelmet készíteni és 
a padlás azon holyére kell tenni, ahol jár. Ez a kí
sérlet is kud11rcba fulladt, a boszorkány pedig 
ugyanolyan ,módon végezte munkáját tovább. Hiába
ntló volt minden kisérlet, eredménye nem lett. 

Moslt már ,a házbeliek lakásuk elhagyásának 
gondolatával foglalkoztak. E~ nem ment könnyen, 
mort még a rokonok sem fogadtá]\: be őket, mert fél 
tek attól, hogy velük együtt szállásra megy a bo
szorkány is. lVIás,t nem tehetitek, várták sorsuk jobb
rafordulását. Nappal lakásuk ,ajtaját bútordarabok
kal eltorlaszolták. Ablakaikat lesötétítettélL A szo-· 
bába ásÓit, kapát, lapátot és vasvillát raktak. Ezek 
tetejére a konyhaseprü-be evő villát, kanalat és kése
ket szurkáltak EI mindez,eket a földbe vágott fejsz-e 
nyelére keresztbe raktál\:. A boszorkányt ilyen mód 
szenel Rem tudták elv,adítani. 

Minden módszerükből kifogyva, ,tanácstalanság 
közben érkezett Imeg az örs egyik járőr e (én nem 
voltam tagja). Ny,omban szemébe tünt a szokatlall 
módon felhalmozott tárgy,ak különös elhelyezése. 
.F~rd!:'klődésére a férj elmondotta az ,egész történetet 
és az eddig tett óvintézkedések egés,z sorozatát, mi
alatt a család többi tagja lélegzetvisszafojtva hall
gatott és szemükből az öröm fénye sugárzott a ka
k ai.'ltollra. Állították, hogy csak egy éjszakát szán
dék'oznak még a lakásban tölteni, többet nem. Kime
rültek testileg és lelkileg egyaránt, félelmükben máJ 
aludni sem tudnak. Nem segít rajtuk senki! Mit 
tegyenek, hogy helyzetükből szabaduljanald 

A mOll1dottak és ,liátottak után a járőr meggyő
ződött arról, hogya házbeliek hiszékenységükben 
és képzelődésriikben 'túlmentek a s~(jká\sos határol1. 
Ez,élrt a férjnek mogha,gyta, hOlgya lfeJhaLmopzo!tt 
tárgyakat tüntesse el és térjenek nyugalomra. Ök 

a lakás közelében tartózkodnak és ha a boswI1kány 
jelentk'8!znék, közölje a j'árőrrel. A férj ki:svárt,atva 
kiáltott, hogy: Csendőr urak, itt a boszorkány! A 
járőr lazon/han akkor ,som hallott Elommifélo zörejt, 
amidőn az,t a háJzbeliek határo·zotta.n á:llították. 
Mars,t már a járőr látta, hogya háZJbeli'elk képzel ő 
désü és 'rémlátása tetőtokr:a ért. A házrbrel,iN<:et mo,>: t 
már erélye,sen, de jóalm,ra,túlag megértésre intett,C' . 
Az öSlSziOlvissza táirgy,akrut a.zonnal eltávolíttatta a 
[,[ljkáJsMl. rMegmagyará,zta. házbeli'ekDJek, nÜigy lm
f',7)QI'kányok nino8'cnek. Képzelődésükkel azonnal 
ha,gyj,a:nak fClI, mell':t ilyen híresz.tel'és'ekkel ős állH{t
>lokk al a 1akolssl;'1g nyugahnát megz.avarni nem sza
ba.d. H,L ,mt e(Zután is folyt.atnák, UJbból baju:k l eJhet. 

A já,rőr iwté~k<odósérJ:e ,11, férj kérlelőlüg meg
jegyezte: Ha a mi nyugalmunk nyugtalan lesz, az 
!lom baj, csak a lakosság nyugalll1!a~ Járőr nem al
kudott, hanem ennyit mondott: Legyenek nyugod
tan, bízzanak a júrőr jóakaratú intézkedéséhen, 
különben is az ójszakút közelükben tölti. A határo
zott és bizalomteljes intézkedésben a házbeliek meg
nyugodva töltötték az éjszakát és a hoszorkány scm 
:relent meg, hogy zavarja őket. 

Hogy a járőr tett intézk'cdése ct húzheliekre mily 
hatással volt, bizonyítja az, hogy a bos,zorkánY;-;l 
többé nem i,s gondoHnk. 

A boszol'kányjáráls megszünrÉ'lSét tudmnasuJ 
\·e,·ő kupak tan ács ta~j.ai mars t már Íne gel é,gedés:se J 

tál'gy,algatták, amc'rre 0S fl'k jártak, hogy ,a UOSZOI' · 

hmyjárás megszüll t et élsébml. a cso,ndőrjál'őr tagjai t 
illeti meg a hahéL'. Ehhez csatlakozott az E'gész köz
sóg lakossága is. 

Különös sors. 
Irta: öREG CSENDőR. 

Hog,y az Istennek sok mindenféle csoda bogara 
nlll, azt már régóta tudom. Dc hogy éH ('gy különÜl; 
ember vagyok, arra cs,ak a. napokban jöttem rá. 
Ennek bebi:wnyításitra felsorakoztatom az alábbi 
adataimat. 

Kezdem azzal, hogy ha 1878 szeptember ~9-éll 

m(~g nem születtem volna, sohase következett vollln 
he a bOGzniai okkupáció. De bekövetkezett, mert bo 
kellett következnie. Ar. igaz, hogy az én sz·ületésem 
után három nap mulva, dc ennyi idő kellett ahho!.. 
hogy a megfelelő előkészületek megtörténjenek, ll1j 

vel ,akkor nem volt még se táviró, se telefon , de még 
repülőgép sem. 

Második adatom az, hogy mielőtt én megsziilet
tem volna, volt nekem egy hátyám, aki nem várta 
be az én megszületésemet, hanem. előbb meghalL 
Ennek a báty.ámnak aztán - egyéb örökség hiányá
ban - rám maradt nemcsnk a vezetékneve, de a ke
r·oo,ztneve is. Ebből ,aztán az származott. hogy tízéves 
koromban, a bátyám helyett, katonai sorozóbizottság 
elé áliírtottak: engemet. A hadkiegészítő parancsnok
ság későrbb ugyan reperáltaa dolgot, dc akkor a~ 
már Cisak annyit ért, mint tél közepén a kánikulai 
szalmakalap, mert a későbbi sorsomat eldöntötte 
örökre. Nem leherttem k<atona~ Annyi baj legyen! 
Elmentem csendőrinaenak. Én rajtam ugyan ki n€nt 
foga hadkiegészítő parancsnokság. 

Csak édesany,ám volt megrőkönyödve. Kétségbe
esetten tördölte a kezeit felém. 
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- J 'aj, Istenem, én édes fiam! Mi lesz belőled, ua 
ilyen fiatalon agyonlőnek a betyárok?! 

Szegény fej'e azt hitte, hogyacsendőrinas is por
tyázni jár, mant a csend6r, hogy kitanulhassa a 
csendő11mesterségot. Pedig ha csak egy kicsit is gOTl
dolkodütt volna, rög,tön kitalálhatta volna, hogy havi 
egy forint ötven ln~ajcár fizetés ,ellenében én reám 
legfeljebb csak ,a csizmapucolást bizzák. 

Harmadik adatom az, hogy 'mikür sorköteles let
tem .és sorozóbizottság elé kerüHem, arra kértem a 
jó Istent, hogy - ne legyek katona. Kiszolgáltam én 
már a három évet a csendől'lSégnél, bár igaz, hogy 
esak m:int csendőrinaG, de beésüleUel. De, ha mégis 
katona lennék, ne közös hadseregbeli gyalogos legyek, 
hallom huszár. És ha már huszár leszek, ne közös hu
szár legyek, hanem honvédhuszár. Kék atillás, ,fehér
prémes mentés és sárgapitykés huszár. Hadd puk
kadjanaka közősök! A jó Isten meghallgatta a kö
nyörgésemet, csakugyan honvédhuszár letJtem. Ran: 
<1omat felvittem egészen a tizedességig. Nem valaml 
o l' nagy rang, de én azzal :a ranggal is me'gvoltam' e 0-

godve. :mnnél nagyobb rangot taláne1 se birtam volna 
abban aZ! tidőben. 

Szolgálati időm letol t- Most már mit csináljak ~ 
Ott marrudj,ak~ Visszamonj,eka civil életbe~ Nem 
megyek ,én! Ha már egy,szer katona is voltam, meg 
rsendörinas is, de bolOInd lennék; ha civil lennék ! 

Csendőr lettem! 
Letettem az al,tiszti V'izsgát is. Eldior meg egyro 

azon törtem a fejem, hogy hogyan szabadulhatnék 
meg a portyá,zástóJ ~ A széltől, az esőtől, a cs~takos 
sál'tól, a hótól,a fergeteg,től ~ Meg az örökké kima
radni akaró alárendelt csendőreimtől, akik előbb
utóbb <bajt hoznak a nyakamra~ 

Igy lettem számviv,ő altiszt. Megnősül,tom. Szep
tember hónapban volt az lesküvőm. És abban a hó
napban 29-én lettem 29 éves, a feles,égem meg 18-án 
18 éves. 

A fiam 1908 nyarán született. Erre ki,tört a Bal
kán háború és tartott mindaddig, amíg csak a fiamat 
be nem irattam az elemi iskolába. De ennek meg az 
lett a következménye, hogya V'ilághábürú is kitö,rt. 

Negyvenedik évemhez értem, vagyis él,etem dc
lét aranyozta be a nap. Emiatt v,ége lett a háború
nak, de kitört a forrad'alom. Talán még ma is ,tar
tana, ha a fiamat középiskolába nem irattam volna. 

Nehezen vártam, hügy ö,tven éves legyek. Ki
váncsi voltam alrra, hogy ötvenedik évem vajjon 
p-lÍnő változást hoz az életembe. Az is beköv,etkezett. 
Asszony nélkül maradtam, azóta mind a ketten meg 
vagyunk ,elégedvo egymással is, az élettel is. 

Az idén töltöttem be a Ihatvanadik évemet. Aján
dékkal senki sem lepett meg, pedig ugyancsak rám 
fért volna valami csinos és értékes ajándék. De azért 
mégis kapt{1m ajándékot - nem az emberek,től, ha
nem az isteni Gondviseléstől. 

Visszatért a magyar Felvidék! 
Lehe,t-e ennél sz,ebb ajiundéld Lehet-e ennél érté

kesebb, drágább és kedve,sebb ajándék magyar em
bernek~ Tizenkétezer négyzetkiilométer magyar föld 
egymiHió magyar lakossal ! 

Most már csak azt várom, hogy a het-venedik 
évemet minél előbb megérjem, mert ezekután biztüs 
vagyok rubban is, hogy akkürra visszakeriH a Bánát 
is, a Bácska is, Erdély is. 

Amíg nem késő ... 
Írta: MÉSZÁROS MIHÁLY törzsőrmester 

(N yíregyháza). 

A llapokJban olvastam egy ujság0i'kket: "Hegyen
völgyön- lakodalom" volt a címe. Arról volt benne 
szó, hogy egyf'ö,ldesúr cgyik tanyáján, a tanyagazda 
fia és a kondius leánya egymiusnak ígérkezv'én, lako
dalma t tartottak. 

Mint ilyen alkalomkor szok'ás. a földes urat 
meghívták násznagynak, ki érdeklődött a meny
asszonynál, hogy jó volna-e neki egy rend jobbfajta 
ruha nászajándékul ? A leány szemérmetesen .felelte, 
hogy vall- néki vagy 14 öltöz,éke. 

Megtudta aztán a földesúr azt is, hogy ezek a 
ruháik nem holmi r'Ózsasz.ÍnŰ kázsmérból mncba
szedett bOlkürugró ruhák, hanem városi műselyem, 
térdig liibegő kisasszonyi ruhák, amik alá "kombiné" 
dukál, le,galá:bb is "zsorzS'etbŐtI". A ruhák kiegészí
tője atestsz.Ínű hosszú hari'snYía és a kivágott lakik
cipő. Mindezek tetejébe télikabát , ;'szŐ'J1mezette,I". A 
földesúr legalább 20 pár hócipőt is jtá:tott a tanyai 
lakodoimon. A további megállapítás szerint a legé
nyek sem maradtak el a kortól. Szürke "zakóban" 
és hetylke félcipő bon táncoltak. 

E cikk olvaJs'ása eszembe juttatta, hogya kul
túra eme "v:h nmányai" a m. kir. csendőrség ta gj aJi 
fielet:t sem vonultak Cil nyomtalrunul. Erről óhajtok 
ogy ki~sit elmélkedni, a tapaJszt-alato'kat és M,totta
kat leírni. 

Mi vidéken születtünk, ott is nevelkJedtünk A 
sZlülői háznál 'egyszorű nevelésben l'észe'sültüllk. Ö l
töz'ködésben a cifrálkodást nem isme'l'tük. 

Azt mondják, hogy a hosszú évekig tartott világ
há:ború a megmaradt emberekből minden takal'é
kosságra való hajlamot kiölt és mindenki a mlÍndeu 
cifmságot magára öltő és mindent ügYSZ'OI'Te feléini 
kívánó élvezetek árjába vetette magát. Mindenki 
cSla,k ,a mának él, a ho,lnappal már nem törődik 

tje.nk,i. Ha a háború befeje'7Jése óta eltelt idŐtre 

vi'sszapiHantU'nk, azt látjuk, hogy 11em og!ész'en áll 
ez, meI1t milli6kküzdonek a napi fa'latért, de vall 
nak sokan még ma is, akik életanódjukb1alIl nem is
mefÍtk az egé'8ZGtéges határt. E ,súlyos betegség a 
csendőrlegény,séget Slcm kímélte meg egés'zen. 

A földesúr által a trunyai világban i,s fe,uedelleLt, 
t érdig li,begő ruhákat egészen a szőnme!bundá:ig, n é
mely csendőrrusszonyokon 1s fel lehet találni. 

Pedig ha tudná'!\:., hogy túlnyomó részük íz1éste · 
len öltözködóséw:>l mi:}y,en látványt nyujt, pirul va 
meneküln'ének vissza az öket meg:illető, termetiikre 
sokkal jobban illő. egysze,rü, de ízléses öltÖZJkj
déshez. 

Aki nyitott szemmel jár az utcán, a vele ,szembe 
jövőről meg tudja állapítani, l,eJtt légyen rajta bár
mily,en divatos ruha és miegyéb, hügy kÖl'ülbehil 
melyik tár,sadalmi osztá;Lyhoz tartozik. A lépés, 

Adakozz a Honvédelmi Alapra! 

Erős hadsereg, erős nemzet! 

Minden fillérr~l erősebbek vagyunk! 

( / 
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testtartás, ®éz- és fejmozdulatok stb. hamisíta'uan 
képét adjá;k az mető hovaltartozandóságának. Igazi 
énünket semmiféle ruha el nem takarhatja. 

Láttam esendőrasszonyt, kinek férje szolgá
la.tánál fogva úgy el volt foglalva a laktanyában, 
hogy az ebédet be kelLett vinni részére. SzŐ'rmebulll
dában, hóosiziffiában vitte az ebédet az ételhordóIban. 
Le sem, ült az Öl1SÖU. Mog ne!lll engedte volna m'agát 
l'sak01ni, mert a pÚ'dornek ártott volna. Sietve táNO
zott, mert a fédét körülvevő levegő nagyon is kii.
l'Öll'bözött a róla áradó finom iLlattól. Különben is az 
utcán akarj,a magM bemutatni, de ételhordó nélkül. 

Láttam azután egy másikat, aki az Ő egyszerű, 
falusi, de ízléses öltöz.etében, falusi kosarában hozta 
nz obédelt. Szeretetteljes oSÓlkváltás után ~érje elé 
rakta az ebédet, meUé ült, ő is evett egy-egy .fala
tot, mert így jobban esik Az ebéd elfogyasz.tása 
után szépen öss7.lepakolt és egyenesein hazarrnent, 
mert még sok javítani való ruha várt l'Ieá. öt az 
ulca szeme nem érdekelte. Sajnos, ez az utóbbi tt
pns erősCIn fogyatkozik. 

Láttam aztán olyan esendőrt, aki a hozzá láto
gatóba jött szel'ényöltezetü szüleivel szégyelt az ut
cán együtt menni, hanem tisztes tavoiban előre küldte, 
Yagy maga után hagyta öket, nehogy valarrni isme
rős meglássa velük De olya,t is l,áttarrn, aJki töpörö
dött, fejkendős édes3!nyját klarOll1fogva vitte m3!gá-

Reviczky szds. felv. 

val. McgvetJés jár az elsőnek, felmUJgasztalás a mru,;o
dilrnak. 

Talán még nom késő. A tizenkettedik órában 
sZ/álljunk magull'kba, a hiúSlág és nagyravágyás ör
dögét gyürjük le és térjJünk vissza a mi ősi, szerény, 
takal'ékos életmód unk foly!tatáJSához, akként Tlevelve 
gyJermekeinket ilS. 

Ha takarékos életet éhink, eleget tesziink úgy 
családunJk, mint harhánJk iránt tartozó kö'te leSS<é
gii'11iknck is és rruindenkli Iiészéről tiszteletet és meg
beosül:ést vívunk ki magUInknak. 

Ha pedig a legtakla,rékosrubb életmód folytatása 
dacá.ra az isteni gondviJselós kifürkésZJhetetlen ~tkit
ra;ta esapá.ssal 8újt benniink,et, ne esüg~edjünk, mert 
mindannyi.an nagyon jól tudjuk, hogy ott lebeg fe
lettünk az a hatalmas kéz, amely hónunk alii 
nYlúlva, altyai jósággal segít át bennüll'ket a meg
próbáltatáJsok útjá.n IS. 

GondoljunJk még ana is, hogy hámy wá',wzren 
;-annak hozzánk hasonló és nagyobb müv.eltGlégíí 
egyének, akik a mi jövedelmünknek egy tÖl'edéké
\'el is bo],dogla:n megelégednénelk, osak oly,an biztosan 
hozzájutnimak, mint mi. 

Akik pedi,g ö,nmagukat meg,győ:m:LÍ nem tudják, 
elrettentő példaként lebegjen szemük előtt ama sze
rencsétlen társaik SO'l'sa, aJkik a testület kötelékéből 
elbocsáttattak. Sorsukról jobb nem is bes7Jélni. 
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riam! 
Fent, felvidéki hegyek alján 
Csöndes katonatemető, 
Pihen ott magyaT, muszka, német, 
Felettük cifra s szürke kő. 
Az egyiknél hosszan 'Ynegállok, 
Pedig nincs rajta semmi más 
A szegényes kis fejfa lapján, 
Csak ez az egy sza.vas írás: 

Fiam! 

Elhagytam rég a síri kertet, 
De ez az elá:rvuU keT eszt 
Nekem be gyakran néma éjjel 
Egy bús mesét mesélni kezd. 
N em bírok tőle szabadulni, 
A feHa képe megjelen 
S fülembe cseng az egyszerű szó, 
Hány éjjel és hány reggelen ... 

Fiam.! 

A harctérről kis házikóba 
Se bús hírrel jött a levél. 
Sötét betűi egybe folytak: 
Egyetlen fia már nem él! 
Hallom, amint a vén anyóka 
Szívéből feltör jajszava 
És visszhangzotta ezt a,z egy szót 
A fagyos, csöndes éjszaka: 

Fiam! 

És múlnak, múvnak egyre étlelk 
És mindig halkabb lesz a hang. 
Már nem vadúl tör fel szívéből 
E szó, lágy' már, n~int estharang. 
Csak térdre hull, kezét ku'zcsolva 
És száll imája szeliden: 
Jó Istenem, ó, hadd nyugodjúm 
MáT én is ott, hol rég pihen 

Fiam! 

De a föld, mely fiát takarta, 
A magyamak nem volt szabad. 
Csak sóhaja, mi oda szállott, 
Pedig szíve majd megszakadt. 
Csak felhő, szellő vitte arra, 
Mit aj.ka sokszor rebegett, 
Mivel milliószor felkereste 
Imában a magas eget: 

Fiam! 

És évek m,últak. Az anyónak 
Fohásza mos't már tel.iesüU, 
A nagy kálváriának út.iÓJt 
Nem járja árván" egyediil. 
Most ott pihen már fia meUett, 
Elérte, mit úgy ké1'l szíve, 
A kettős hanton sírja szellő 
S madár 'igy zeng, ha száll tde: 

Fiam! 
Feleki Sándor. 

Portyázás. 
Határvédő hősö,k kitüntetéséről hallottunk rádió

közvetítést. Ezek a munkácsi magyarok nem sokat 
teketóriáztak, amikor a puskaropogást meghallot
ták, hanem belevetették magukat a tűzbe. H elyzet
megítélésük és elhatáTozásuk kÖTülbeZül ez lehetett: 
a váTOS alatt puskaTOpogás van, a váTost tehát meg
támadták. Nosza, oda kell sietni, puskát kell s~
Tezni és aki ellenség, azt le kell lőn'i, el kell zavarni. 
És eszerint cselekedt.ell: s hogy helyesen cselekedtek, 
azt az eredmény mutatja. 

A haTC peTsze azért nem ilyen egészen egyszerű 
valami, de a példa azt bizonyítja, hogy az alap
eleme mégis minden harcnak és győzelemnek nem 
más, mint a harckészség, a lendület. Ha ez nincs 
meg a katonában, akkor kár a nyomdafestékért a 
szabályzatokra, mert a szabályzatoknak már csak 
az lehet a célja és feladata, hogy a harckészség et és 
lendületet szel'ves rendszerbe, ésszerű eljár'ási módo
zatokba foglalja. Láttuk a világháborúban is, hogy 
zerb bandák, kiképzetlen, de elszánt, ha;rcvágyó 

emberek sokszor mekkoTa eredményt értek el és ki
képzett, de meggyöződésnélkül, lendület és harckésZ · 
ség nélkül tűzbedobott cseh ezredek hogyan omlot
tak öSSze gyenge támadások nyomása alatt is. 

Már pedig ha a harckészség, a lendület szüksé
ges valahol, ak*oT a mi szolgálatunkban csakugyan 
szükséges. All ez nemcsak .a fegyverrel megoldandó, 
hanem minden más feladal1'a is. Számunkra már az 
igazoltatás is harc és haTc a szolgálati fellépésünk 
valamennyi mozzanata, egészen a fegyverhasz'YUi,
latig. Minél lendülJetesebb a csendőr, annál gyorsab
ban és biztosabban jut a célhoz. Maga az utasítás, 
aminek a paTagmfusait a fejében hOTdozza, he
lyette nem csinál meg sernmit, a cselekvés a csend
őTé s ha mégannyira tudja is a paragrafus t, de a 
cselekvésben kÖTülményeskedik, okoskodik, bizony· 
talankodik és této'oázik, akkora legbutább csavaTgó 
is túljár az eszén, az agyafúrt bűnöző pedig úgy 
hagyja faképnél mind a szellemi, mind a fizikai 
harcban, ahogyan éppen akarja. 

Amint tehát a tűzharc alapelemének el keCl fo
gadnunk azt az egyszerű tételt, hogy ahol puska 
szól, oda kell sietni és a győzelJemig vagy a halálig 
lövöldözni ken - vigyázva peTsze arra, hogy ne a 
bajtársat lőjük, hanem az ellenséget, - éppen úgy 
a közbiztonsági harc rninden fajtájában és részleté
ben is ez az egysZ(3Tű, természetes cselekvési ösztön 
adja meg minden eTedménynek a Tugóját. EzéTt van 
az, hogy sok csendőr elméletblen nagyszerűen tudja 
a szabályokat, a v,alóságban mégis lépten-nyomon 
megüti a bokáját. A másik pedig, akinek a szellemi 
képességei nincsenek annyira berendezve az em
lékezetbentartáJsra, a valóságban mind,en feladatát 
nagyszerűen oldja meg. Mert az egyik a döntő pil
lanatokban is leckét mond, a másik pedig cselekszik 
s a kettő koz'ött van .akkora különbség, mint a cet
hal, meg a szunyog között. 

Vigyázzunk tehát arra, hogy a szabályok, az el
járási módok, azok Tés.zletei mJeg ne bénítsák ko
runkat és agyunkat, amikor cselekedni kell. Bízzuk 
csak magunkat bátTan az ösztönünkre, az soha nem 
csal, különösen ha olyan kiváló eljárási képzettsp · 
giink is Va1? hozzá, am,ilyet n csendörsé.q ad. Ez n 
kettő a gyakorlatban egybeolvad s akkor már 'ne 
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nagyon firtassuk, hogy ebből (/ lendítőerő ből mennyi 
a született ösztön és mennyi a meg tanult, begyakor
lott, bes'!llykoU tudás. Akinél ez a kettő külön uta
kon jár, mind'ig balkezes marad. 

Mindezt az előljáróink számtalanszor elmond
ják és tanítják, de a munkácsi polgáremberek har 
nali kirohanása olyan pompás példa ezeknek iga.zo
lásár-a, hogy nem áll-t, ha mi is leírjuk. 

'<I' 

Egy picike kötőjel is bejutott hát a világtörténe
lembe. Mikor a pozsonyi rádiót hallgatjuk, észre kell 
vennünk, hogJJ a bemondó feltűnő, éles szünetet tar·t 

(1 k ét szó között, amikor Cseh-SzZovákióról beszél. 
Szinte az az érzés'ünk, hogy a bemondó stopperÓTát 

. tart a kezében s amikor azt mondja: Cseh, akkor rá
néz az órára, !;'inos pontossággal bizonyos másod
percekig visszuta1'tja a lélekzetét s aztán mondja: 
- S zlo'uákia. Vagy amint a kézigránátnál csinál
.iuk: Cseh - , akkor számolni kezdünk: huszon)egy, 
huszonkettő stb, no most jöhet: - Szlovákia. Mintha 
csak azt nwndaná a bemondó, hogy tartsunk nehány 
másodperces néma-szünetet csehek és szolvákok kö
zött annak az időnek emléke.zetére, amikor még a 
csehszlovák szó egJlbeolvadt, mint a vízfolyás. Ez 
csak legújabban 'uan így, bizonyos őszi események 
óta. 

Mennyi minden 'van egy ilyen kis kötőjelecske, 
iluen másodperces szünetecske mögöttI Micsoda 
beteg állam lehetett az és micsoda beteg állam még 
11/(( is az, ahol ilY'Jn bűvészmutatványokkal kell em
bennilliók érzékenységét, nem.zeti ösztönét kielég'Í,
teni Hát a szloválcok boldogsága most már csak azon 
múlik, hogy ezt a kötőjelet ilyen némaszünetekkel 
hangsúlyozzuk? Ez a kis szünet, vagy kitartás, vagy 
min'ek nevezzük, most rnár megoldotta az alkot
mán./jjogi és gyakorlati cseh-szlovák kérdést? Hát ct 

ruszinok hol vannak, oda mekkora kötőjel szükséges? 
Tagadhatatlanul világtörténelem ez egy kanál 

vízben, azaz inkább egy kötőjelben. Világtö1·ténelem, 
de annyira trag'ikomikus, vagy mJ1r egészen ko
mikus formában, hogy el kell tenni ezeknek a nagy
időknek furcsaság - emlékgyüjteményébe. Világtör
ténelem és mégis színház, nevetséges alkotmányosdi, 
kacagtató s m 'ivel embermilliók 'sorsáról van szó, 
mégismegrendítő játék csupán. Kétségbeesett, gör
csös cseh ragaszkodás a régi nagyság álmaihoz és 
kétségbeesett, fogcsikorgató, kihívó s mégis gyer
mekes1en naíverőlködés (J tótok részéről, hogy nem
zetük szabad rnivoltát legalább hát ilyen kötőjelesdi
vel hangsúlyozzák. Kicsit borsot törjenek a csehek 
orra alá, amikcyr a rádiót hallgatva, azon tűnődnek. 
meddig jöhetnek-mehel1wk még útlevél nélkül át fl 

J( árpátokon ? • 
Mi megértjük a szlovákoknak e.zt a kötőjelhábo

rúját és szívből kívánjuk nekik, hogy ezek a néma
szünetek cseh és szlovák között növekedjenek. M'i
nél hosszabbra. Nyúljék, nőjön ez a kötőjel akkora 
tá1)olságra, amekkorára a li'öld a Naptól_ van. Hogy 
amikor valaki azt mondja: cseh, a végtelenségig 
várjuk utána a másik szót: szlovák, ami lSoha nem 
következik ma,jd a cseh után. Mert hogy a szlová
kak ezt a mostani szünetecskét így gondolják s a 
.jövőben így akarják és így csinálják, annak máTis 
számos jelét látjuk. Pedig csak hónapok teltek el 
ősz óta, hát mi les;~ itt nem kétszáz é1.' múlva, hanem 
ct következő őszre már? ... .. 

Egy kis cselédlány vérét adta egy asszonynak, 
hogy a szülésben elgyengült beteget megmentse ct;:, 

életnek. Azért hozta ezt az áldozatot, mert az ő 
anyja a tizenkettedik gyerrnek születésekor halt meg 
s akkor sz,2rteszóródott (J család, azóta is otthontalan 
a sok testvér. 

Milyen nagy erő hát a család! Micsoda bástya, 
nwkkora hatalom és milyen simogató fészek, hogy 
az ízét soha elfelejteni nem lehet. Es mégis hány 
családban verik. egymás fejét, tépik egymás hajái 
házastársak, testvérek, hogyasógornőkről, menyek· 
ről és anyósokról, meg vőkről ne is beszéljünk. Ezzel 
is úgy van az ember, hogy csak azt tudja, azaz 
tudná megbecsülni, am,i 'colt, ami nincs és ami aztán 
már soha többé nem 'is lesz. Hány ember' fütuül a 
rokonságra, mondván: nekem az a rokonom, aki jó 
hozzám, ha ez megvan, akkor közömbös, hog.y meg': 
van e a vérség~i kötelék,vagy nincs . 

Családi patáUák, békétlenségek, irígységek és 
anyagi civódások tenesei és részesei okosan tennék, 
ha felfigyelnének arTa a megrendítő fájdalomra, 
ami ennek a cselédlánynak a véráldoiZatából kicsen
dül. Ennek a leánynak a szemében ez a kicsorgó vé1 
olyan szent áldozat lehetett, . mint őseinknek valaho 
a vérszerződés, mert egyszerű k'is cseléd~ányok nem 
nézh:dik a 1)érátömlesztést jÓ.zan, tudós orvosi szem,
mel, nekik ez valami misztikus, az életet magát 
jelentő ceremónia és önfelaldozás. Ha tehát ez (J 

leány ezzel a mohó buzgalmával és rajongó áhitat6· 
val ajánlotta a vé1'ét, ehhez a lelkében erős rugó mű
ködött: az elves.z/ett család soha nem szűnő fáj
dalma. Okulhatnak rajta azok a szerencsések és bol
dogok, akik számára még nem veszett el. 

A 'másik, ami ennél a véráldozatnál szép és meg· 
említésre méltó: a vérátömlesztésért járó dí,jat a fel
vidéki magya1'- házakra ajánlotta fel a kis cseléd, ez 
,a tizegynehányéves magyar lányka. Hallotta, hogy 
a felvidéki magyarok sokat küzdel'IJek, hát ő is segí
tene rajtuk, amennyire már tud. Pénze különben 
nincs neki, hát odaad.ia (J pénzreváUott vérét. 

Olvastunk már a történelemben sokat arról, 
hogy válságos időkben 1nindenki a nemzet oltárára 
teszí Clmnyát, gyémánt ját, drága ékszerét. Ez a kis 
cseléd most (J vérével öntözte meg a nemzet oltárát, 
aranynál és gyémántnál is többet adott. Régi idők 
hasonló tetteit legendaként olvassuk és azt hisszük, 
legendák csak voltak, de a huszadik században már 
níncs'enelc és többé nem is lesznek, mert (I huszadik 
század a realitások, a technika, a számító valóságok 
százada. 

Ne felejtsük azonban, hogy Edison félévszázad
nál több idővel e,zelőtt találta fel a világító 1)illanyt, 
de hány tanya és falu van rttég ma is, ahová Edison 
találmánya má'ig sem ,jutott ki! Es ha ki is jnt majd, 
a legenda nem fog tőle meghalni. A legenda örök· 
életű, mert az emberben nemcsak a csúnya, hanem a 
szép is ugyancsak örökéletű. Hősök, áldozathozók 
mindig voltak, ma is vannak és mindig lesznek, 
amíg ember él a földön. Mert ha egyszer a legenda 
megts meghalna, akkor már nem emberek, hanem 
gépek járnak a földö'n. 

'<I' 

Maholnap becsukhatják a budapesti Pasteur inté
zetet. Nemrégiben még sorszám kellett ahhoz, hogy 
veszettség elleni kezelést kapjon valaki, ma pedig 
jóformán üres a ház, mert néhány év óta megelőző 
oltást kapnak a kutyák. Mikor a földm{1velésiigyi 
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miniszter úr ezt kötelező12é tette, 'l'ltcrgott nemcsak 
minden kutya, hanem a legtöbb kufyagazda is, mert 
nz oltásért fizetni kell, sokan meg az ebecskét is saj
nálták a szúrkálások miatt. A tanyasi kuvaszok, ko
mondorok összeterelése és beoltása pedig sokszor 
valóságos cirkusz volt. Most aztán itt az eredmény: 
alig van veszettség. Nemcsak a kutyáknál, hanem a 
nemesebb állatállományban is, mert kevesebb a ve
szett ebmarás. Természetesen kisebb lett ez a félel
metes veszedelem az emberre néz1)e is. 

Amíg azonban ide eljutottunk, tömérdek ellen
.~zeU1:et kellett leküzdeni és így vagyunk sok missal 
is. Tifuszoltáshoz, trachomakezeléshez karhatalom
mal kell az embereket odatuszkolwi" de akármilyen 
más közprdekű dologról van szó, nehéz megmozgalni 
a tömeget. A magyar hajlamos arra, hogy csak a 
maga mesgyéjéig gondol. Amikor a mi bakáink meg
hódított területen vonultak végig, kiki lőtt magának 
egy disznót, kikanyarított belőle egy darabot, a töb
bit ellökte. Éppígy megvolt mindegyiknek a maga 
külön kakasa, kacsája. A századkonyhán remek va
csora főtt, de az nem kellett, hanem kiki megfőz fe ('S 

megsütötte a maga külön zsákmányát s ha komisz .. 
füstös, ízetlen és nyers voU is a paprikás, csak 
azértis megette, mert hát ez kell a 'J'I'w,gyal'nak: kik'i 
a magáN. 

Tudományosan úgy hívják ezt, hagy a kollektív 
érzés hiánya, mi azonban nem kerteliink ilyen tudo
mányos füst mögött, hanem nevén nevez.zük a O.I/ere
ket: nyakasság és az egyéni fügoetlenség túlzott 
tisztelete és követelése ez. 

Ideje, hogy leszokjunk erről. Amikor ilyen kö
zös, általános egészségügyi, . 'vagy más természetű 
ügyről van szó, igyekezzünk lneogyőzni a magyart, 
hogy a rendszerben, egyöntetűséoben, egyidejűség
hen, összetartásban sok az erő. Annyi, hogy ha a vir
tussal párosítjuk, kiforgat juk vele sarkából, ha nem 
is az egész világot, de azt a világot minden bizony
nyal, ameddig a magyar szemnek el kell látnia. Be
szélgetés közben szó kerül ilyesmire és az okos szóra 
azért csak halloat a magyar. Igaz, hogy nem mu· 
latja, de a fejében csa,k meoma.rad a booár. lv[osta
nában sok szó esik a szövetkezeti mozgalom kiépí
téséről például, ennek a sorskérdésnek az elindulásá
hoz pedig először az kell, hogy ne tíz süldőből ka
nyarítsanak tizen tíz sonkaszeletet, hanem vigyenek 
a közös konyhára egyet s akkor nem is tizen, dp 
huszan jóllaknak belőle. 

'" 
Cimbalmot hangolt a cigány s valaki megkér

dezte tőle, hogy mennyit gyakorolt, amíg olyan Te
mek'ül megtanulta a hangszeTt kezelni . Azt mondta, 
hogy amióta megszületett, mindig csak gyakorol. 
Meg is van elégedve a sOTával, csak az fáj neki, hogJj 
nem tud íTni, meg olvasni. MikoT megkéTdezték 
főle, hát miért nem tanul meg, azt felelte, hogy -
sokat kéne gyakorolni, ahhoz meg nincs türelme. 

Hát így 12agJjunk vele: amihez kedvünk van, ab
ból a sok is kevés, amihez nincs kedv és hajlam, ab
ból a kevés is sok. Ott vagyunk most máT a képes-

ségv'izsgálatnál. Ne becsüljük le ezeket a k<YrszeTű, 
új törekvéseket. És ha a gyermekünket nem is visz
szük képességvizsgálatra, a szemünk azért járjon és 
nézzen figyelmesen: mihez van agyereknek ked12e, 
hajlama? Számtalan sors megmentője vagy elro1/
tója az, hogy a szülő gondolt-e erTe s ha igen, jól 
megéTezte-e a gyeTmek pályahajlamát. PeTsze, ame
lyik gyermek papíTcsónakot gyáTt, azt még nem kell 
kinevezni a jövő legnagyobb mérnökének. Mélyeb
ben, komolyabban kell ezzel foglalkozni. Aki nem 
sajná~ja rá a fáradságot, eljut az eredményhez. Ez 
az útja annak, hogy ne legJjen mindenkinek a fiá
ból írnok vagy tanító, hogy aztán életfogytiglan ke
veselje a fizetést . 

.AJ gazdasági, ipari, keTeskedelrn i 1JálJják és lehe
tőségek mind tágabb kaput fognak nyitni a fiaink
nak, éTdemes hát agyeTek figJjelésénél ezekre is gon
dolni. Egész bizonyos, hogy a villanyszereléshez, 
sajtáruláshoz, csirkekeltetéshez sok gyeTeknek sok
kal több a hajlama, m 'int az iktatáshoz. Hát akk01' 
mÍlwk ik:iasson szegénJj hetvenesztendős koráig? 

'" 
Aki figyelemmel kíséri azokat a részlethíreket, 

amiket a francia földre menekült vörös spanyolok
ról itt is, ott is olvasni, ezt az eredménJjt szűr'i le: 
fegyver, ntinden hadiszer és létszám is lett volna 
bőven az ellenállásra, de valami hiányzott ... 

Ez a valami, a kaiona. N ekik csak létszámuk 
volt, de nem katonájuk. A fegyveres C1'nbe1·t a nem
zeti érzés teszi katonává. Enelkül a csapat csak 
horda lehet. H ogy ezek a hordák mit összeraboUak 
spanyol földön, hogy hatvanezer gyertn)?ket lemé
szároltak. hogy azonban futni is tudnak, mikor szo
rul a kapca, azt most már az eseménJjek világosan 
megmutatták. 

Mi kezdettől fogva biztosak voltunk benne, hog;1/ 
a spanyolok háborúskodásában csak a nC'rnzeti 
eszme győzhet. Segítsége t mindkét fél kapott s 
kérdés, ki merne vállalkozni annak eldöntésére, 
hogy mely'ik oldalon voU a busásabb támogatás. 
A.wn-e, amiTől annyit beszélt és írt avilágsajtó, 
;;agy azon, amelJjikről annyit hallgatott a világ
sajtó. Ez a jólnevelt, szerepét mindig hibátlanul 
szajkózó úgynevezett világsajtó. Ne nwndja hát 
senki, hogy Franco nem maga győzött, azonban 
voltaképpen nem, is Franco győzött, hanem az 
örökké élő emberi ösztön: a nemzeti éTzés vitte e/, 
most ,is a pálmát. Kár volna, ha ,ennek az igazság
nak újabb, korszakokra szóló és döntő iliadala mel
lett szó nélkül elm ennénk. 

BÚTOR- ÉS TEXTILKERESKEDELMI RT. 
B (J D AP~ S T. VI. KER., L I S Z T FE R EN C-TJil R G. S Z. 

EGY HELYEN - EGY SZAMLAN 
teljes lakberendezés ek, egyes bútoro,k, 
k á r p i f o z o fl b .ú t o r o k. szőnyegek, kelengyek, 
6-tó l 24 hónapig terJedö részletfize tés. 

ÁR J EGYZJil K ET D í J TALANUL KCLDCNK . 
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Emberölés kiderítése. 
Írta: 'l'URCSANYI MIHALY tiszthelyettes (Pécs). 
(Nyomozta: Szekeres Lajos a lhadnagy irányítása 
me]]ett a 4. nyomozó alosztály támogatásával, az 

ozorai örs legénysége.) 

1938 augusztus 4-én az ozorai örsparancsnokság 
a 4. nyomolZó .alosztályparancsnokságot arról értesí
tetrte, hogyaFelsőnyék köz,sógh81Z tarto~:ó oobarc
pUSizta határ:áJban egy i'sme r etl en női hullát iJailáltak. 
A huUáJn több iSlzúráJsltóll eredő, vérz,ő seh látható é:s 
karja ki van törve. 

A nyomozó alasz:tálypa.ran0Sinokság ,az örs támo
gatására engem, Molnár Lajos cSiffi1dör, helyS'zíne
lőv;el együtt, nyomban kiv82Jényel1l;. A h ellysúnre a 
délutáni órákhan érkeztÜnk meg, hOll aikkor má r 
jelen volt Szekeres András alhadnagy, szakaszpa
nancsnOlk, az o2Jorai örs egy járőrév:el. 

A Ihely,szinen a következőke1l; állapftottuk meg: 
A hullá.t F'eilsőnY'éik !községheq, tartozó Gubarc

pUiSizita haJtáráiban, egy fllJsor mentén, a fasor !k.Ö2JI~lpe
táj ,án talál1l;.ák. A fasOIl'tÓil éiS!zakra buzra;tarló, délre 
pedig IbO'l.'sóvetés van. A hulla a tarló felöli részen, 
fejjel a fasor felé, alsótestén teljesen lemezielenítVle, 
jobbkarján feküdt. Felsőtestén egy fekete szmu 
b1úz és egy f.elbér ing volt. A hulla feje alatt, rt 

szájából kifolyt, wI vadt vér lászotrt. Szája bal végétŐIl 

Arany-E ztlst·-----------------

ÉKSZERT, ÓRÁT, Aiándéktárgyat. OPTIKAI 
cikket megbizható minőségben, olcsón vásároljunk 

Am. kir. csendőrség Varga 'IDre cégnél 
tagjainak kedvező . 
fizetési feltételek. KaposvAr, TelekI-utca tO. sz. 

KERÉKPÁR, íRÓGÉP, RÁDIÓ, FOTÓ cikkek 
o I c s ó áron, kedvező fizetési feltételekkel 

SZABÓ ANTAL 
s p o . r t ü z I e t é b e n, 
H A G Y K A H I Z S A, F Ó - Ú T 5. 

A z önze s r end szerü ú j é s újjáép ftet t 

IRÓGÉPEK . 
á .llandóan r a k táron KERTESZ I M RE 
A m. kir. csendőrség szállítója 
KEDVEZŐ R ft. 8 Z L E T FIZETÉS 

'l'URUL IRÚGÉPVÁLLALATA 

MISKOLC, Széchenyi-u. 56. 

a balfüle irányában, tehát felfelé, egy keskeny vér
csík húzódott, jeIéül, hogy az áldozat a halál beállta 
előtt, a baloldalán feküdt. Ez a körülmény arra 
mutatott, hogy a halál a , tetteis eltávoz,ása után kö
vetkezett be. A hulla jobbkarja, a váll alatt, el van 
törve. Jobboldalán 5 helY'en késszúrástól ,eredő vérző 
selb, a derék hal háti részén pedig u j j aktól eredő 
erős horzsolá,si nyomok láthatók, 'balfüle mellett és 
a homlok köz,epe, táján pedig ütéstől e~e!dő, kissl{
vérruláJfutásos dudo~ok vannak. 

A hu'lla mellett fekswk: a hullától nyugatra, 
egy egész és egy kéirés'zre hrusított, kék-fesw szoik
nya, 2 drb mákoskalács, 1 dl'b kenyéT, 1 rozsdás, 
flanyelű 0siukható z,s'ohikésl, ennek a végén. vérnyollllok 
láthaltók, 2,5- 30 sz'em ka,j,súnbarllJ~k, ki,sebb .szappan
darabtöredékek és egy fehér papüzacskó, mellette 
ogy 10X24 cm. nagyságú, piSizkos,. fehér rongy. 

A helyszíneilli éis környéik!én, a száraz talajon, 
ü,gyéib nY'omokat nem SI~kerüH felfedeq;m.,ünk. 

A hely,slúu,oln megj,OIlent emhereik..tőll megtudtuk, 
hogy ,az áldozrut öz,v. Vierels* F!erencné csavargó kol
dusnő, kinek egy férjes leánya él K . pusztán. 

Az áldoz.atot, a helyszínelés befejezése után be
szállíttattuk a felsőnyéki községi halottasházba, hol 
azt a közben kiJhívott törvénysz,élki vizsgá1óbizaiJt'ság 
fellholn.001tatta. 

A boncolóhizoHság az á:ldozaton a kÖiVetumző 
súrüMs,eket talá;lta: . 

Három kisebb, valós~inüleg ökö10sapásrtól eredő 
dudoT a bal homloikrészen. öt, ,se,úráJsrtól eredő, vérző 
seba Ibal meUen és a hUislÍ. ré!s,z,elll. A ,szIÚrásOIk közül 
négy alig 2 milliméter mély, egy pedig a hasüregibe 

• A nev,eket megvált02tattuk. (Szerk.) 

Debrecen: 

E\..ÖN~OS \'t.\,\J).TÓI Kt",)/'. 
~G0 elMESI 

"'~ A 

"TAKARÉKO S SAG" 
R.-T_ DEBRECEN 

FELVIL AGOSITAST, vAsAR
LAsI UTALVANYOKAT KÉSZ-

BEVAsARLAsl RENDSZERE 
110 dzletben nyujt vásárlási lehetőséget . 

1 helyen jelent fizetési kHtelezettséget, a 
havonta megújnló tová bbvásárlás jogával I 
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MARKOVITS 
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T e I e f o n: 2 4 - O 2. 
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hrutolt. Jobb feJ'sőkarj,a és mindkét oldalán 3-3 01-
dalbordájla el törött. 

Az áldozat Ihalálá:t - a bizottság megállapítása 
s:r.eTint - be1ső e~vérzés következ,tJében e1őáUt '1ziÍv
Mnu%s okozta. 

ErőSIzaikos küzÖlsüléslve mutató nyomok az áldo
zaton és ruház:atám nem voltak. 

Az áldozat ,boncolálsla közben az voJot a b!enyo
másunk, hogy a tettes kivétellesoo erős é:s kegyeHen
Slégve Ihajló 'elgyén lehe,te'U. Erre vaUotta :soksz'úrás" 
ököksapás és az áldQ!zat csontjainak ö,ssze,tÖI1ésH. De 
ezt ,a feltJeivésünikert érlhetetÍh~n'llél teMe az a körül
méiny, ho:gy a szúrások közül csupán ogy hatoJt a 
hasürelgbe, ,a többi inkáibb az:t mutaitta, hogy a tettes 
azokrut féls:zeg1en és nem komoly Mési célzlattal ej
tette az áldozaton. Ezt tisztázandó, megkérdootiika 
boncoló ül'vosokat, kiktől azt a felvilágosítást kap
tuk, hogy az áldozat cSlornt,jainak öSlsZie,töré:s,el nem 
vall f,elté:1Jlenül c,rős te,ttesrel, mert az aldoz,at éHe
sebb ,(70 éves) nő, cSOllltjlai túl korhadtak, elmesz'e
s,edtek, IS így könrny,en törnek. 

A bOThColóhizott,ság eHávozáJsa után a nyomozáls
ban résztvevő járőrökkel együtt, megbeszélésre ÖRZ

sz,eültün1~, mdynek soráJn köző,ttünk a köv etke z,ő 
néZleta~akulot ki: 

Az áLdozatot: 
1. valamelyik hoz,zátartozója tette el !láb alól; 
2. kéjgyilkosságnak, ,nagy kéj,gyilkosság kísér

leMnek egleltt áldozIatulI ; 
3. bOlsslzúból, vagy erős, felirndulásiban öilték meg, 

s a tett'es a lsok sZiÚrással és ütéssel, gyjl}wssággal 
páJrosult rrubJásCllJa!k akarta feJtüntotn'Í a cselekményt. 

Elgyéb fellte\nés,e!]mrt nem tudtunk f,ellállítani, 
mert :azál1andóan kóborló koldus'asszony - amint 
aZJt köz,ben megállapítottuik: - magáról nagyon ke
veset beszélt, pénzzel v.agy egyéb értékl"el bíró 
tárggyal nem rende,lkezett. így rlrublásra a legke
,néshé goodoltunk. 

Hogy re1tevéseinJ~re és a cseleikmény tisz.t.ázá
záisára ,adatoikat slze["ezz'ünk,eI1sösorban is az áldo
zat hOZJz,á:tartozóit kérde,ztilik ki. 

Az áldozat hozzátartoz6imak kfrérdoooo'e nem 
howtt 'eredményt, de rtisZliá?ltuk azt, hogy n ema:MJ!k 
közül került ld a tettes. A boncolás a;datai szerint 
ugyanis a oselekményt aug'us?Jtus 4-én 1~16 óra 
közötti időben követhették el, a hozzátartozók pedig 
erre az időm, sőt ,azoot me~előző éSI utána köv.ertikezó 
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időre is, kétségtelenül elfogadhat6 lallihit ig,azoltnk. 
Még arm Isem gon dolha:ttll'nik , hogy valam'e~'yÍkiik 
feJlJhujtóikélrut figye1em!be jöhet. mert békés, nyugodt 
eseléd-emberek. aki'kneka kisebb gorudja is, nagyohb, 
minthogy koldulwsra 'hajlamos édesanyjukat - kit 
elgy-fegy a:lkaJlOIIlmal fél IlIapig sem tudtak lakásu
kon vÍJsszatartani - el!negj"ék lábaJlól. De a csolek
mérny elköve,tési módja és körülményei ilS a hoz7,á
tarto7,ók ártll!tla.l1sá,ga. m~nett bbonyítottak. 

Az áldo7Jat lewnya kőzöHe, a járőrr'e[, hogy anyja 
a cselekmény .eJ:kövletél"le előtt 4 nappal járt náluk 
Eikkor a kils csomagjáJhan egy új csontfésű is volt. 
Ezt a fésűt ;sem a helYSZÍnen, sem közel.éíbeill nem 
találtuk. 

Thek UJtán ,azt igyek€"ztlink megáH,a.pitanj, högy 
az áldozat, miután .leányától eltávozott, hOll fordulj 
meg, kik~el, hOlI beszélt és kik látták utoljára. E'z 
ki,slsé nehéz feladatnak igérkez,ett, mer't a . helyszín· 
től kilométeres körzeilben lakott hely nem volt, sőt 
még emherek sem 'tartózkodtak a közleIben. így nem 
tUldlhruttuk, \hOgy az :áldÜl~at mely irányból jött .a 
helysZlÍme. Az egy~k jár'őrnek mégis sli!került megR] 
lapítani, hogy laz áldoza.t a C'sele1kmé:rny elk,övett~sé 
nek napján, 12 óra köruIi időhen H.-pusztán járt, 
egy kútnál vizet iVOltt és elindult rubba az· iráJTIj'iha, 
hol J\jésőbb 11Jal\na taláJHák. Egyelbet azonban, lJeve
zetesen, hQgy ,a pusztára mely irányból érkezett az 
áldOIzat, lTLem tudtak. 

Puhatolás ~özben anól él',tesülrtün!k, hogy a cse 
lekmény eliIDö,netésle ideljében e.gy cigány-tár,sa:ság te
lepedett le a helyszíntől alig ~gy kilométerre, me.}y
neik: öt ,férfi tagja fúrócsd,nálás és hárfázás céljából, 
sorra járta a környező község.eket és pusztákat. 

Elz.ek közül, néz,etürnIk szerint, kiklerülhütett a 
tettes. 

Egy másik értesűlé:s slz,erint G.-pusz,táról, melly
nek hrutárwban ruz áldozatot megtaláltál\:, a ragadós 
száj- éls körömfájrus továhbterjedéséIlJeik me~kadá· 
lYÜlzá;sá~a egy őr vmt kiálJí,t~a. Az őrnek, a puS'z,ta
gla:zda állítása Iszerint, a cg,elekmény 'elkövetésIe ide
jélben épPHn a helyszín közIeiIében keHetlt tartóz,lwd
nia. Tettes!ként ez az eIJlIber i,s figyelembe jÖlhle teM 
annál 1nkáJbh ils, mert az, út, meilyoo ,ruz ,als,g,ZOiIlyt meg· 
ÖIlit,ék, tilos út volt, s ennek az, útnak <a forrgalmát is 
ez az őr volt hi~atva ellenőrizni, ki a tilos úton kö,z
lekeldőkkel ,szern!hen gIOI1ombáskodni sz.oJwrtt. 

Az őr rövid időb ,be~iil megbízható tanulffial iga
Z<OiHa, hogy a og,elekményelköveitése idedében nem 
tartózkodot,t a helyszín közlelélbern. 

Ez,ek után tehát .a cigányok f,eillmtJatására fek
tettük a fösúlyialllnak az elvnek a foontartásával 
hogy "mindenki gyanú~, aki él", mert oly:an egyéni. 
kH a bűncsele:kmé:rny elköv,etPisév,el határor.>:ott ada
tok alapján gyanúsíth.attunk volna, nem találtunk. 
A cigánYOIkrut is csak .a,zért igyekeztünk ké?ll'ekeri-
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tem, mert álta,lános 0send6ri tap,asz.talat s~erint, ha 
valahol ·bűllicselekményt kö'vett.elk el, s ott, albiban az 
időben cigányok is j.ártak, azokrut és ténykedésüJmt 
sohasem sz,abad figyelmem kívül hagyni. 

Hogy la tettes kilé/tét és egy:érrüségét illetően va
lamilyen s'Zilárd meggyőz6dés alakuljon ki bennünk, 
vissZlrumentünk az eltemete,uen áldoo·atlho'Zl és sérülé
seH - külÖlllös'etU a szúrásokat és ütéseket - újból 
alaposan szemügyre vettük A sérüléseket annyim 
enyhéknek találtuk, hogy felnőtt férfire, mint ko
moly tettesre, nem gOrrldoJhattunlk:. Asszony mint tet
tes szintén nem jöhetett számításba, mert ez nem 
meztel€IIÚtette vOIlna l,e az áldozatoIt. 

Az áldo~ait lemeztelenitéséből és enyhe s!érülé,. 
seiJből arra lmUeltt következitet.iink, hogy a cseJ.ek
ményit vagy fiatalkorú, .alkinek mélg nem voH al
malma meztelen női te'stet látni, vagy beteges haj
lamú 'ember kö,ve,tt.e el. Ezért most már a nyomo
zást ebbena legvalószhrŰ'bbnek vélt irányban kezd
tük m~. 

S~ekeres alhad!nagy ruz ~or rem.delke'Z,és:re álló 
járőröket azzal a paranccsal indította útba, hogy a 
környező községekben és puslz,táíkon kutassanak be
teges hajlamú legyérnek után és érdeklődjenek az
iráJnt is, hogy idegeneket, különöIslen fi,atalkorút, 
nem láttalk-e ott átvonuIni. Engem pedig maga 
mellé rendelt azz,al a megokolással, hogy a nyomor 
z.ás folyamánes,et:leg felmerülő néLZ'etek megvitlatá
sám..ál együtt legyünk, . si h~ neki val,amilyoo közbe
jövő, ihalaseAihatatJan ügy miatt, a nyomozás szín
helyéről távoznia kellene, a járőrök állandó jelenté
sei ,ail aDj án, a nYOlIl1OZáJst irányÍ>tsam. 

A nyomozrus S0ékhelyéiH Magyarkesú községet 
válas0tOlttuk. 

Magyarilteszi k6zségben, érdelklődésii:nkre, ar. 
egyik ~a:zdáLk:odó .ellmondta, hogy · a cselekmény e1-
k6vetése körüli napokban a községi kanás'znál 1ar
tózkodott egy 14-15 érv k6rüli gyermek, kit ő nem 
isme,r. A gy.ermekről ~az,o!llJban semmá:t sem t,ud. 

Szekeres alhadna.ggyal nyomban feJker,elsltük a 
községi kanászt, ki etImon d ta, hogy a cse:lekmény 
olőtti napokbam (július 29-én) egy 15 é,v kö'rüli gyer
mek megjleloot n lakáJsán és kél'te, hogy fOgla,dja Í('l 
bojtárnalk. Ö azonhan a gyermekeit eluta·sHotta. Nf'
hány nap mulva (,augU'~z,tus 2-áJn) a fiú ismét meg
jelent máJa és éjj.eli száHást kért. A fiú - kiről csak 
annyit tud, hogy N-i lakos, másnap 10 óra tájhan a 
l,wkásáról ertávqzotlt. 

Azt állította, hogy a gy·elrmek, idejéhez mé,rten, 
fJejlett és erőlS voU. 

Tekintettel arra, rhogy a gyermelk nagY0[}J bele
iHett az elképzelésünk be" minden igyekeze,ttel ku·· 
tarlitunlk kiléte és hoHartó~odása után. Rövid idő . , - I Modern B U T O R -házak 
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alatt megállarpítottuk, hogya keresett: P. József, 
N.-i lakOSI, aki atyja házától, a 0seh:~kmény előtti na· 
pOikban aZlZlal távozott eJ, hogy valahol ~lsze,gődil(. 
Szü[eitől megtudtuk, hogy a gyermek vag'y Ozo
rán a nagy:anyjánál, vagy Nagykónyiban a sógorá
nál tartózkodik. 

Sz,eke'res alhadnagy a gyermek felkutatására. és 
H.-i pusztára való kisérésére telefonon nyomban pa
ran0Sot .adoit az ozorai örsnek. Egy járörl pedig, 
ugy,ancsa:k a fenti paramccsal, Nagykónyira útba in
dított. Mi pedig a kö:nben kézrekerültcigányok ki
kélrdez.ésélt folytattuk. 

A cigányok iagad:tálk, hOlgya bŰllcselekményt 
ők követték eJ. AliJbijü:ket két me~bízha;tó tanu ig,a
wlta ,az,zal, hogy a cigá;nyoka cselekmény e!llk6ve.té
Siének napján, l'eg-ge,u6l esHg együtt tanyáz;tak egy 
völgy-katlanban, közülük onnan, egész nap senki nem 
távn:z.ott eL így a cigányokat, miután sz!emélyadatai
krat feJlj.egye'Z:tük, szabadon: .engedtük. IDk.öz.ben Nagy
kónyihól meg.élrl\:.elzett a járőr és jelentette, hogy 
PA nem találta meg'. 

Szekeres alha;dnagy, hogy P. kézrekerítésee·setleg 
újabb irrtézikedést tehes.s,en, tel·efonon i:smét felhívia 
az .ozorai ö~söt, honm.a,n .azlt jelenteltték, hogy P. egy 
jáJI'őrrel már útban van H. pus:öta fellé. Mi, mint 
ahogy ilyenkor rJ.enn:i SLZokortt, nyugtaJanul Viártuk 
P.-t. Amikor megLáttnk a járőr mellett hetykén 
lépkedő "g,yanusítottunkat", aki alig 130 .cm magas, 
sovány V'ézna kils emberke voH, szomorú mosollyal 
néztünk egymásrla, mert .. .erős fejlett" vooakit vár
tunlc ... 

P. !Sírva mondta eJI, hogy 1938 augusztus 3-án -
tehát a bűncs'elekmény elkövetésooek napján - 12 
óra körüli időben ,távozott el MagynrkeslZiiből, hol az 
éjjelt a kö·zség,i kanrus,zuál tmtötte. útja G.-pusz,ta 
köz.elében, a borsó föJdön kelr,es.~tül ve.zetett, meJy
nek S'zlél·én ·a;z áldoz3Jtot me~ölté!k. A 'horsóföldöTIi 16 
óra körüli időben hala;dt át, inert közben több he
lyen .megpihent. 

A P. által ·előadott ,ama körüJmény, hogy pon
tÜlsan abbrun az időhen járt a 0selekmény súnhelyé
l1!ek közelében, amikor - .a boncoló bizottság meg
állapítása ,g,z.crint - az áldozatot melgökéik, '10ml 

erőt adott a gyanúnknak. Ruháján vérfoltokat és 
testén sérüJéseket nem találtunk. Tanut nem tnd
tunlc el őke rí teni, így ér e z,tüik, hogy kizáróLag a gya
núsított beismerésére vagyunk utalva. Azonban a 
gyermek sim é:s Slí·rva ,~édekelZett. Elhatároztam, hogy 
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a gy,ermek érzésvilágára és lel'kérte máJs módOlIl pró
bálűk hatni. 

Szépen kérdeztmntőle: 
- iMorndd meg, fiacskám, merre mentél, hiszen 

nem laikarunk mi nflked semmi rossz'at, csak légy 
őszinte. 

A gyermek erre azt feleHe: 
- Arra a kukoricás maNetto 
- Kit láttál magadelő:tJt menni ~ - kélrdeztem. 
-- Egy aBSlZonyt! - volt a felell,et. 
- - Hűl érted utól ezt az assz,()IJ}YU 
- Ott a fasor mellett! 
- M~t mOlIl.dtál nelki, mikor 1l'tolérted 1 
- K'érdeZ1tron, hová megy vén kódisl~ Erm go-

rombáskodni kezdetit Vlelem és én feltlöik:tem. 
Ezután már töthb okom volt a gye,rmek hűnöss,é,.. 

gM feltét.el,elZni. KérdéSt-kérdést követett, a gyermek 
még me.gpróbá:l1t védeImmli, azo111ban hamarosan be
ismel'te a cselekmény elkölv~tését és a;ZlZal !kapciso>
la:than a követkeWketadta elő: 

Amikor az ass1wnyt f8l11ökte, rátérdelt a meUéIre 
éS! öklölleJl egynelhánY'S~or fejhesujtotta. Közbelll ,az 
asszonynak védekezésül felemelt karját hátracsa
varta, azután leránga;tta róla a szoilrnyákrut. Ki'ku
baI1!ta ,az asswny ibatyuját és aJbból egy CSOIIltfésűt 
magához vett. Eiltávo~ás:a e16tt e,gy fanYo8'lű zsebkés
sei többször ,oldalba szúrta az,ért, mert az asszony, 
mliut,án a 'föJldre lökte és ráiérdelt, filem 8.ikarl a ké,r
désmre fiel,elni. Ami~or az asszffilytóleltávozott, az 
még élt. 

Az áJldozattól elvett fésüt OzoráJn lako nagyany
jának adta wt. Nyomihan Ozorára menrtünk, hogya 

,bűnj.eil.ihl szolgáló fésüt ,előikeorítsük. A gyanústÍtot.t 
nag,yanyj1a a fésűIta, járőrIlJek nyomban átadta az,.. 
zal, hogy az unokájától kapta. A fés"Ü,t az áldozat 
leányáinaik megmutattuk, ki azt édes'anyja tulaj do
nának felismeI'te. Ugyaruekkor közölte még a járőr
rel, hogy emlékiez,ete s:uerint, anyja batyujáb:an egy 
kék fesrtőköt.ény is voJ't IS az,t slem találja az áldozat 
körül visszamaradt ruhák között. Erre a gyanúsí
tott beismelrte, hOlgy .a köt,ényt is ő vitte, ei éS' a;zrí; 
~orán lakó s'ógornőjéne[r ajándékoz.ta. Rövid időn 
belül ez a kötény is előikerül,t. 

Így, miután a cse,ltekmény t,eljeíSoo tisz,tázódo,tt, 
a gyanúsítottat átadtuk a sz,ekszárdi kir. törvény
szék fiatalkO'ruaik bíróSlágának. A bíróság ,a fiatal
kOI1ú t.elttes.t jogerősem 4 évi javító--neve:lés;re ítélte. 

A lelÍ'rt eiseit éirdeik.8ls" nem mindenna:pos bűncs'elh:~k
mény és étrdeilmsa nyomozitsa i,s. Sokszor ,leihelt ha[
lami a nyomo;z.ásoknál, hogy erről, vagy arról ,a nyo
mozrus tárgyáJt képf'iZŐ biincSielekméin y elkövetése 
nem tételezhető fel. Ez IlJffiIlJ helyes OIkOlSkodáJsl. Soíh a
sem :tudni, hogy az embell' ,belsejéIboo, a külső Marc 
mögött, mi nedlik. Ily,oo sZlempontJhól a bűnözés te
rén "Ógysz,ólván ,nincsenek leneteHenségek. Erről a 
14 éves v:ézna, de lelkiLeg romlott gyermekről sem 
lehetett volnae~tkép2)ellni, hogy hidegvérűen meglöl
jön egy szerencsétlen vén koldusasszony t. 

A leír,t nyomozáSll1áll 'az éles. melgfigylelés.t, ,a meg
figye!ésből vont helyes köv8It:lmzrteltést és az arra éipí
teltt felte,vés,t kell kiemelni, továhbá rá k(:lH mu,truíni 
a bűnö·ző gye,rmek heJyel; kiké,rdez,ési módjára is. 

..................................... ~ 
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Dicséretek. A debr,e.ceni VI. csendőrkerület p,arancsnoka 
dí cs él'ő okirattall látta el: Kocsis Bertalan tiszthelyettest, aki 
mint örsparancsnok a felszabaduIt Felvidék tÖ'l',"ényes r cn(!
j én ,ek megalapozásában, az Örskö.rlete közhiz.tonságána.k meg
szilárdításá:ban, az állam- és a n emzeteUenes cs,elekmények 
felderít6sében fáradJságot n em ismerő szorgalommal és köte
lességtudással igcn jó eredménnyel működött közre. Enyedi 
László tiszthelyettest, aki mint nyomozó MunJkácson és kör
ny1élkón a cseh uralom alatt ma,gyar nemzetellenes tevékeny
ség,et kifejtő egyének megállapítáJsánáll és az ukrán mo'zgalom 
felderítésében kiváló szorgaloaTIlmal, fá~adságot nem ismeri) 
buzgalommal és igen jó eredménmY'el működött köz;re. 

Halálos baleset. A bussaá örs ál'lományába tartozó Haraszti 
Imre csendőr f.ebruár 26-án a bussai orvos autójávaJ mint 
alkalmi utas utazott Ludányról Bussára. Útkö~ben az autó 
fe,l,borult é,s Haras zti csendőr olyan ,s.úlyos séri.úléist szenve
dett, hogy másnap a balassagyarmati kórházban sérüléseil,e 
belehalt. 

Míísoros est a budapesti csendöraltiszti társalgóhan. Múl'
cius 25-én a budapesti csendőr altiszti t á rsa'lgó műsoros estét 
rendez. A társalgó a műsoros estl' e külön meghívó t fog szét
küld eni. 

Emléktábla-avatás. A volt cs. és kir. Hódmezővásárhelyi 
4-es husz.árok f. évi március hó 19-én, a viJlágháborúban hősi
h a lált halt bajtár sai.k emlékét tábláva[ örökítik meg kegyeJ.etük 
j eIéül. Az ünnep délelőtt 10 . órakor istentÍl'izteleUel kezdődik a 
hódmező'vásárhelyi református uj.1emplomban, utána a templom 
külső f.alán a református vallásúak emléktábl.a avatása és an
nak megkoszÜ'rúzása. Onnan az ezredbajtársak átvonulnak a 
római kath. templomba, ahol 11 órakor szentmisét hallgatnak, 
mise után ott ,a római kath. vallású hooeinknek szintén a 
templom külső fal án emléktáblával örökítik meg emléküket. 
Sz'eretnénk, ha együtt lenne az Isten házában az a nagy család, 
amelynek tagjai napról-napra fogynak, az emlékezések szent 
napján boldog örömmel látják viszünt eogymást azok az egykori 
lJa jtársak, ,akik a világhábo,rúban egymás m ellett harcolva 
n éztek sze1l1be ,százszor a halá llal. Erre kérjük a m. kir. osend
ől'sé,g kötelékéhen szolgálatot teljesítő volt 4~es huszár haj
t áJrsainkat Ha a szo[gái1at megengledil, Gondoljanak arra, hogy 
ott kezdtétk: m e,g éJet-hiv,atásutkat, Szenteljen egy napot arra, 
hogy közöttünk legyene sz'ent hivatásban. Hogy tisztelegjünk 
ős,eink emléke előtt. A Szent mise utáni ebéden a mult ,szép 
emlékeinek szentelhetünk néhány p ercet. vitéz Pálffy István. 

f r~!!~~Od~~U_!~d!!!~~~~~ ! ~ ! Bowd~n fékpászmák és sp i rálisok. t 
4 6udöpest XI.. Dudölohi-ú1 fiO. SI. ~ 

~ 

BÚTORT LEGJOBBAN IIZ évtizedek 6ta közismert 

bútorházblln VI., VILMO S CSÁSZ Á R OG-MIL ú'r 4 3_ vásárolhat (Báthory-utcával szemközt). 
Há16szobák, ebédlők és kombinált bútorok nagy 

választékban. - 01cs6 árak I - K í v li n a t r a f j z e t é s i k e d ve z m é n y 

Érdekes tanfolyam vizsgázott február 26-án a kiskunhalasi 
lovas tanosztályánál. A m. kir. honvédelmi miniszter úr a bel
ügyminiszter úrral egyetéTtőleg 1938 szeptemb~r hó l-vel 
kezdődő,le,g a k'iskunha!Lasi lovas tanosztálynál Önkéntes Pol
gári PatkolókovácskTépző tanfolyamot állított fel. A tanfo
lyam minden vasár- és ünnepnap 7- 13 h.-ig tartott, m elylJéíl 
1 óra elmóleti és 5 óra gyakorlati oktatás volt a patkol.is 
körébe vágó ismeretekből. Az önként jelentkező és erre ~l
kalmrus polgári kovácsmestereIket és s,e,gédeket volt hivatva e 
tanfolyam jó patkol6kóYáesokká kiképezni. A tanfolyamra J9 
hallgató imtikozo.tt be, me,Jyek köz,m a záró;vizsgát 15-en tet
ték le sikerrel. A hallgatókat e<lméleti oktatásban dr. Rónai 
Sándor alállatorvos képezte ki, gyakorlati kikéPzésük(lt Kul
már János patkoló alhadnagy és Szabó Imre patkoló tis~ t

helyettes irányították. A vizsgán megjeLent dr. Halasi Ká1'uilj 
2. osz,tálylÍ főtör7isállatorvos. a honvéd állatorvosi tisztikar 
főnöke, mint elnök. A vizsgálóbizottság'ban rés'ztvettek a t a n· 
folyam oktatóin kívül dr. Mikecz Béla főtörz,sállatorvos cs 
dr. VillánUi Leó városi állatorvos. Jelen voltak mint venué
gek: Huba Ferenc a[ez,redes, a ,lovas tanosztályp,arancsnoka, 
Medveczky Károly gazdasági főtanácsos, Jászay Miklós gaz
dasági felügyelő, Benedek József a gazdIlJsági szakiskola igaz
gatója, Babó Benő földbirto,kos és Kiss Illés a kiskunhala8i 
ipartestület elnöke. Legjohb eredménnyel Paprika Benő kis
kunhalasi kovácsmester vége,zte a tanfo,lya'l1lot. A hallgatók 
díszes kivitelű bizonyítványokat kaptak, melyeket dr. Halasi 
Károly fő,tör~sállatorvos o'sztott szét közöttük. 

A tanfolyam hallgatói minta-patkógyüjteményt készítettek. 

Nyíregyfjó:o : 

eVÁSA ROLJUNK! 

k i v á I ó m i n ő s é g fi I:lzabolcs m. legnagyobb keresztény cég raktárában ~I 
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Nyíregyháza, Val' Adám-u.4 :~~~!~~~senlti-
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A közigazgatási tanfolyam hallgatói március hó 
9-én a m. kir. csendőrség nyomoz6osztályparancsnok
ságánál tettek látogatást, ahol a következő ,előadáso
kat hallgatták meg: 1.1itéz Sellyey alezr.: A csendőrség 
szociális tevékenysége, vUéz Ridegh alezr.: A csendőr
ség nyomozóalakulatainak szervez,ete és feladata, 
vitéz Kudar őrgy.: A törzsalosztály szervezete és fel
adata, Kontra Őrgy.: A közlekedési cs,endőrség szer
vezete. Megtekintették a helyszínelő gépkücsit s egy 
bűncselekmény helyszínelését, a csendőrségi hír köz
pontot és nyilvántartót, a bűnügyi és fényképészeti 
laboratóriumot és a hír,adó szerveket. 

A Pázmány Péter tudományegyetem büntetőjogi 
sz,emináriumán f. hó 8-án igen nagysikerű, érdekes 
előadást tartott vitéz Kudrar Lajos őrnagy, a bűn1Jet
tesek üldözési rendsz,ereiről. Előadását következő 
számunkban közöljük. 

Járőrvezetői iskola elvégzés. A szombathelyi III. kerület
ben: Fejes József, Molnár Pál, Horváth Pál, Csizmruzia Endire 
és Nagy Antal esendőrök, Polgár Jenő őrmester, L'endvai 
György, Vö'röi> Kálmán, Lelllgye,l Lajos, Komáromy Géz,a, Kele 
,János, Szőllősi Antal, Telek József és Pál Ferenc csend'őrök; 
a kassai VIII. kerületben: Tóth József VII. csendőr, Biró 
Imr,e őrmester, Jánosi Ferenc csendő)' és Balázs Gá,bor csendőr 
a járőrvez,e.tői ismo~át 1939 janUár 26-án a pestszenterzsé:beti 
csendőr gy,alogt,anailosztályánáJ elVégezték. 

Csendőrségi Közlöny 6. szám. Honvéde,lmi miniszteri Ten
deletek. Athelyezés az,onnali hatáll;nal: Sásdy László őrnagy 
S:zentJesre, Hartay Rez~ ,sz.ázados Kassára. Allandó nyug
állományba helyezés: Both .,;\.ndrás budapesti 1.. kerületbeli 
tiosztheIyettes, Horváth László székesfehérvári II., MUlei Ist
ván szombathelYi III., Ke,CIS,kés Ferenc I. pécsi, IV. kerület-
beli aUtadnagyok, Vörös Fe])enc szombathelyi III. és Pénze-s 
LHjOS I. d~breceni VI. kerül~tbeli tiszthelyettesek. Várakozási 
illetményekkel szabadságolták: Kárpáti Antal -szombathelyi 
III. és Botos Benjámin de,breceni VI. kerüJetbeIi tisz~helyette
seket. Névváltoztatások: Gutyina János próbaesendőr családi 
nevét "Gimesi"-r,e, Hudák János próbacsendőr családi nevét 
"Hernádi"-r,a, Zálek István próbacsendőr csa[ádi nevét ,,-Zala
vári"-r,a, Krivánszky Pál László próbacs,endőr családi ne
vét "Kvskuti"-ra, Passing'er Józs,ef Lajos próbacsendőr eSHládi 
nevét "Várszegi"-re, Kekk Józ-sef próbaesendőr családi ne,vé,t 
"Koppányi"-ra változtatta át. Szabályrendeletek. Az 1938:XV. 
t.-cikk Végrehajtásáról szóló 4350/1938. M. E. számú r'endele,t 
kiegészítése. - "Egészség ápolás" tantárgy felvétele a járor
vezető-iskola tantervébe és dr. Darányi: "Hogyan ó<vjuk me,g 
egészségünket" című könyv tansegédletként v,aló< rendszeresí
tése. - A m. kir. csendőrlegénység előlépteitésére vonatkozó 
rendelk'ezé-sek helyesbítése és ezzel kapcsolatos ,egyéb rendelke,
zések. - "Cs. Sra." jelzésű szolgálati könyv helyes.bítése. Eskőr
ban szenvedő csendőr legénységi e,gyének ügyeinek szabályo
zása. - Csendőrségi csekkszámlák jegyzékének kiadás'a. - Az 
Országos Társadalombiztosító Intéz.et keretében a betegségi 
segé,lyezési jo'gosultságnak munkaadói igazolvánnyal igazolá
sáról szóló 255.100/1933. B. M. számú rendelet módosítása.
Magyar Szent Koronához visszacsatolt felvidéki területeken 
működő pénzügyigazgatóságok alá tartoz·ó hivatalok, stb. terü
leti beosztása. - Tiszttkeresz,tur és Tisz.aujl,ak köz'ség'ek tör
vénykezési beosztása. 

A csendőr-levelezőlap ok szépek, művésziek. Ma
gunkat becsüljük meg, a magunk népszerűségét és 
tekintélyét emeljük, ha izléstelen cifraságok helyett 
a magunk levelezőlapjain üdvözöljük rokonainkat és 
ismerőseinket. 

BÉLYEGZŐK, 

A csendőrségi jutalmazási alapra felajánlott jutalékok. A 
budapesti I. kerület állományából: Kovács Ferenc őrmester éR 
Szilárd Imre C8eoIJJI:Lőr együtt 23 P 58 f, Bertók János esendőr 
4 p 39 f, Kátai Gyöngy törzsőrmester és Szatmári Ferenc őr
me,ster együtt S P 75 f, Vámdi Józ,s(jf tiszthelye,ttes, Siroiki 
Józsei!: törzsőnlle8te'r ég Ribai An dl' ás csendőr együtt 23 P 
86 f, Ga;M Pál tisztihe,lyettes, Balogh Sándor törzső'rmelster v. 
és Kovács Béla próbacsendőr e,gyütt 59 P 62 f, Anta'l Imre 
törzsŐTrmestel' Y. 7 P 46 f, Tamás I!Stván esendőr 7 P 46 f, 
Ká-tai György csendőr 3P 73 f, Szatmári Ferene Őlme!Ster 
3 P 73 f, Baki László esendőr ,é!S, Fülöp Béla csendőr együtt 
2 P 96 f, GerelJJesér Imre tiszthe,lyettes 5 P 07 f, Szomorú 
Mihályesiendőr és Fekete József törzsőrmester 4 P 96 f , 
Sebők Aondrás tiszthelye'ttes 2 P 22 f, Gy.armati Imre tiszt· 
helyettes, ZávodJi Gyula törzsőrille-ster, BorbMy János törz8- ' 
őrmester .és M1J!darász PMer ClSendőr ·együtt 29 P SO f, Deál, 
János esendőr és 'l1ar Imre csendől" együtt 2 P 40 f, Kohári 
István őrmester, Ke,rtész József, Jászai István éR Bertók 
János csendlÖl'ök e'gyütt 28 P 72 f; a székesfehérvári II. kerü
let állományából: Mészáros István tiszthe'lyettes 2 P 50 f, 
'l'amási János es,endőr 2 P 50 f, Lendvai Lajos őrme.s,ter l P 
50 f, Németh Dez-s'ő próbacsendőr 1 P 50 f, Herczeg- István 
tiszthelye,ttes 4 P 97 f, Zalka János .csendőr 4 P 97 f, Varga 
I'st,ván tiszthelyettes 9 P 31 f; a szombathelyi III. kerület állo
rnányából: Csordás Pál tisztheJyeittes 12 P 40 f, Gyurka. József 
törzsőrme,SJter 24 P 80 f, Ber-ényi La.jos tiszthelyettes 49 P 70 f, 
E)z'alai Gyö,rgy (ls'eniClJő,r 8 P 71 f, Hédecsi Sándor tiszthelyet
tes 2 P 47 f, Cs.aba F,erenc őrmes,te'r 2 P 47 f, Tassányi. Józse,[ 
ti8'zVhe~yettes 12 P 42 f, Horváth Józse,f XVI. őrmester 12 P 
43 f, Halmos Istcván LI. törzsőrmester 12 P 42 f, Fekete Ferenc 
esenclőr 12 P 43 f, 'szabó János allhadnagy 3 P 31 f, Kardos 
János törzsőrmester 3 P 32 f, Illés F ,erenc őrme!Ster 3 P 31 f, 
Palotai János törzsőrmester 37 f, Várrföldi József c,sendőT 37 f; 
a pécsi IV. kerület állományából: Kováce János őrme,ster 2 P 
50 f, Simon László csendőr 2 P 50 f, Ffulöp István tisztihelyet
te,;! 16 P, Arutal József törz.ső~'mester 16 P, Bagi B-aláz-s· tör~s
Ől'!]]'le,s,teir 16 P, Ballai Fe~'enc törzsőrmester 16 P, Tari Kálmán 
törzsőrmester 2 P 50 .1', Szigetv.ári József csendőr 2 P 50 f, 
Per,eez János őrmester 9 P 94 f, Jánkai István csendőr 9 P 
9;1. , f, Prokai József tiszthelyettes 11 f, Farkas György őrmes
ter 11 f, Surányi József ,csendőr 2 P 48 f, Horvátih Lstván VII. 
őrme.ster 7 P 45 f, Kálmán Józsei!: cs,e,ndőr 7 P 45f; ui szegedi 
V. kerület áll6mánJjából: Abonyi Sándor tör(?;sőrmest,m' 1 P 
34 f, MaJdarász Gyö'rgy törzsőrmest.er és Tölgy,esi Lstván 
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csendlőT együtt 5 P, Papp Lajos törzsőrmester és Fazekas 
Andl'us csend or együtt 14 P 72 f, Bognár La.szló törzsormoo
ter l P 6.} f, PálinJi:ás J ózse,f Ol'll1ester l P 00 f, Berki Ka!lman 
tö'rzsőrmester l P 27 f, Molnár András 01'111ester l P 27 .r, 
Mónus Pát[ törzsbrmester 75 f, Libetényi Gyula ől'mester 75 f, 
Diószegi József tiszthelyettes 9 P 60 f, Földházi . Vilmos 
c.sendőr 9 P 60 f; a debreceni VI. kerület állományából: &zabó 
Károly II. tisztheJyettes 3 P 10 f, Sze'gedi Imre tiszthe,lyettes 
93 f, lfa['gitai Gyula tiszth6ll.yettes II P 19 f, Gödri Zsigmond 
törzsőrmoo'~er 2 P 99 f, Vasas György törzsőrmester l .l:' 19 f, 
Csúcs Pál törzsőrmester l P 17 f, Bartha Bertalan törzsőr
mester 3 P 10 f, Vida Antal törzsőrmestea: 93 f, Monostori 
Mihály őrmester II P 19 f, Pásztor Béla őrmest.er 83 f, Szondi 
György csendőr 83 f, Vass Sándor csendőr 3 P 43 f, Győri 
~ándor csendőr 3 P 43 f, Németh Lstván csendőr 2 P 99 f, 
Boldog József alhadnagy l P 03 f, Kemény Gyula tisZlthelyet
tes 28 f, &zabó Andxás III. tisz th6ll.y ett es l P 03 f, Kerti 
György 'tör~sőrmester l P 04 f, Kor{)m Lajos t.őrzsőrmester 
48 f, Fogarasi László törzsőrmester 63 f, Csorba Mihály törzs
őrmester l P 03 f, Bátori Lajos törzsőrmester l P 03 i, 
Kovács János II. törzsőrmester l P 48 f, B.alogth Áron törzs
őrmester l P 48 f, Szilágyi István törzsőrmester 31 f, Elek 
Pál törzsőrmester 31 f, Gönczi Autal őrmester 1 .p tl3 f, Laka· 
tos Miklós őrmestea: l P 03 f, Császi Lajos őlmester l P 03 f, 
Cs~i Lajos őrmester 31 f, Kovács Sándor III. őrmester 31 f, 
Bocsi Imre csendőr 48 f, 'l'örök Beil"ta}.an csendőr 63 f; a mis
kolci VII. kerület állományából: Tokáa: György törzsőrmes, tel' 
4 p 48 If, Szeg'edi Endr,e cs,endlőr 4 P 48 f, Jo,bbágy Kálmán 
tLszthely'ettes l P 06 f, Sipeki Gábor csellIdőr 1 P 06 f, Juhász 
András törzsőrmester 9 P 21 f, CSOQ'tán András törzső'l'mester 
9 P 2l f, L. Kovács István csendőr 41 f, Gál Lajos csendőr 
41 f, Horváth Sándor 'őrmester 4 P 86 f, POlgár László 
cselldőr 7 P 21 f, Vé.gvári György csendőr 7 P 2n. f tettenérői 
és feljelentéSi jutalékhan rész·esültek. A jutalékot valameny
nyi en felajánlották a csendőrségi jutalmazáSi alap javám. A 
feilajánlott össze,get a belügyminiszter úr elfogadta. 

Eladó: Domokos János nyugállományú tö'rzsőrmestea: tu· 
lajdonát képelZő Pestszenterzsébet, Virág Beneld.eJr-utca 27. sz. 
al,att lévő 247 n égyszögöl kertben épült 4 szoba, konyha, élés· 
kamr,a és több meUékhelytsé.gből álló ingatlan. Felvilágosítást 
nyújt Domokos János. nyugállományú törzsőrmester Új
hartyán. 

Munkaalkalom. Ny. áll. altiszt, aki németül tud, allkalma
zást k,aphat a Hadi levéltárban, Budapesten. Fiz·etés 80 P, mely 
később 120 P-ig emelkedhetik. -Előnye van .annak, aki gépírni 
is tud. Jelentkezés akár személyesen, akár írásban dr. vitéz 
Timon alezredesnél, Bécsi kapu-tér 4. III. em. 8. 

Melléklet. Lapunk mai számához csatoltuk a Tribon ruhá
zati rt. (Bpest, VIII., Üllői-út 14.) és a Török A. és Társa bank
ház (Bpest, IV., Szervita-tér 3.) mellékletét. 

Csendörségi tollforgót árusít. köt, javít, Várfai (Vlahina) 
Mihály ny. szakaltiszt, Budape,st, XIV., újvidékköz 5., tsz. 
2. (69-es villamossal Amerikai-útnál leszállani). Dél Józ8ef 
ny. thtts, Rákosszentmihály, Matild-utca ll. sz., Fekete Imre 
ny. törzsőrmester, új-Hatvan, Toldi-utca 2. Árak és munka
díjak: szép, új dísztoll, válogatott rollból 10 P, szolgálati 
tollforgó nagyság szerint 5-6 P, régi toll átkötése 1 P, pót
lással 2 P, be,küldött új toll vágása és megkötése pótlás nél
kül 3 P, pótlással 3 P 50 fillér. A postaköltséget a megrendelő 
viseli. - Papp Ferenc ny. törzsőrmester (Hajdúböszörmény, 
Szilágyi Erzsébet körút 35.) kappanfarokból különleges gond
dal készült tollforgókat 30, 25 és 20 P-ért árusít. Megtekin
tésre vételkötelezettség nélkül küld tollf.orgót, az esetleges 
visszaküldés postai költségét azonban az érdeklődőknek kell 
viselniök. 

~ .................. 

SZEMÉLYI HIREK. 
Uj ömparancsnokok. A székesfehérvári II. kerületben: 

Rácz István és nemes K,arika Kálmán tiszthelyettesek. 

Házasságot kötöttek. Juhász Béla százados Nagy Adrien 
Gizella úrhölggyel Miskolcon. 

A budapesti I. kerületben: Erdély Lajos őrmester Mátis 
grzsébettel Alsóságon, Kardos-Szabó János őrmester Faragó 
Krisztinával Dömsödön; a szombathelyi III. kerületben: Ma
gyar József III. törzsőrmester v. Sipos Annával Felsőmarácon, 
Dános Fer'enc tiszthEilyettes Kis Margittal Zalaszentivánon, 
Kovács János II. törzsőrmester Fazekas Ilonával Halászi köz
ségben; a pécsi IV. kerületben: Boros József törzsőrmester Tei
bert Annáv,al Dunaszekcsőn, Juhász János tiszthelyettes Pathó 
Máriával Felsőgallán, V árnagy Vendel tiszthelyettes Plehel 
Annával Kaposváron, Ilácsházi Ferenc Horváth Erzsébettel 
Gyékényesen, Rákos János tiszthelyettes Takács Máriával Ba
latonszárszón, Ballár György őrmes'ter Ilabancz Borbála-Teréz
zel Nagyatádon; a kassai VIII. kerületben: Bányai József őr
mester Balogh Margittal Hajduböszörményen, Juhász József 
tőrz8őrme,ster v. Sarudi Annával Sárospatakon, Molnár Sándor 
II. törzsőrmester Pörneki Ilona-J olánnal Mikóház.án, Balogh 
József I. tisz,thelyettes Fekete Máriával Demecs,eren, Nagy Sán
dor IV. tiszthelyettes 'Nehéz Irénnel Nyirvasváron. 

Családi hírek. Született. A budapesti I. kerületben: Bóta 
Sándor tiszthelyettes feleségének Mária-Magdolna leánya, Fe
kJete János tiszthelyettes feleségének Mária-Zsuzsanna leánya, 
Tölgyes Gábor őrmester feleségének Mária-Lujza leánya, Joó 
Miklós tör~őrmester feleségének Miklós fia, Molnár András 
törzsőrmester feleségének Helén leánya, Fekete Ferenc törzs
őrmester feleségének Mária leánya, Bán Mihály ,törzsőrmester 
feleségének Mihály-László fia; a s.zékesfehérvári kerületben: 
Bagóesi Árpád törzsőrmester feleségének Tibor-Zoltán fia, 
Harmat István tiszthelyettes feleségének Gabriella-Mária 
leánya; a ,szombathelyi III. keTÜletbenotJJ.sete Lajos tiszthelyet
tes feleségének Jolán-Ida leánya+a pécsi IV. kerüle.tben: Mol
nár V:endel törzsőrmester feleségének Erzsébet leánya: Bajor 
József törzsőrmester feleségének. József-Gyula fia, Simon Már
ton őrmester feleségének Sándor-János fia, Németh J ó~ef J. 
törzsőrmester feleségének JÓzs·ef-Ferenc fia; a kassai VIII. ke
rületben: Halász János törzsőrmester feleségének Mária-Margit 
leánya, Kása György tiszthelyettes feleségének György fia. 
Orbán Lajos tiszthelyettes feleségének Zsuzsanna-Júlianna 
leánya. . 

Halálozás. Csányi Károly g. őrnagy felesége született Cser
venka Teodora 1939 január 31-én Budapesten, Andrássy Józse! 
nyugállományú százados Esztergomban 1939 január 19-én, Kiss
Berdó motoros csendőr Budapesten, Siklósi István törzsőrmes
ter István-Ferenc gyermeke, Szák JánQ8 alhadnagy felesége 
született Keliger Erzsébet Gyulán, Dankó Mátyás tiszthelyettes 
Ilona leánya Kápolnán - meghalt. 
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Olvassa el, mielőtt ír nekünk! 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár

kitől elfogadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasáb nál 
hosszabbat csak előzetes megegyezés után. A közlemén'JIek 
fogalmazási átcsiszolásának, és ha szükséges, tartalmi módo
sításának, valamint a törlés és kiegészUés jogát fenntartj uk 
magunknak. Aki azt akarja, hogy közleményét változtatás 
nélkül közöljük, írja rá a kézirat oldalára piros irónnal 
"Szószerinti közlését kérem!" A kéziratot ké1'jük apapírnak 
csak egyik oldalára, félhasábosan, írógéppel, kettes sortávol
ságra, kézírással pedig jól, olvashatóan és nem túlsűrű sorok
ban írni. Olvashatatlan kézirattal nem foglalkozunk. A kézira
tokban semmiféle rövidítést nem szabad használni. Kéziratot 
csak akkor küldünk vissza, ha a szerző megcímzett és válasz
bélyeggel ellátoU borítékot mellékel. Kéziratok sorsáról szer
kesztői üzenetben adunk választ. Fényképfelvételek beküldése 
alkalmával csatolni kell a felvétel készítőjének írásbeli nyilat· 
kozatát, hogy a felvételek a szokásos tiszteletdíj ellenében 
való közléséhez hozzájárul. A megjelent közleményeket tisz· 
teletdijban részesítjük, de tulajdonjogunkat fenntart juk. azo· 
kat tehát beleegyezésünk nélkül nem szabad másutt közölni, 
sem pedig utánnyomatni. A nyomdai korrektúrát mi végeZZÜk. 
korrektúralevonatot csak kivételes esetben adunk. Szerzőink 
különlenyomataikat közvetlenül a Stádium-nyomda igazgató· 
ságától (Budapest, V., Honvéd-utca 10.) szíveskedjenek meg
rendelni, mely azt velünk kötött szerződésének árszabása 
szerint köteles elkészí'teni. Minden hozzánk intézett levélre 
válaszolunk, de csak szerkesztői üzenetekben; magánleveleket 
akkor sem írunk, ha abeküldő válaszbélyeget mellékel. Minden 
levelet teljes névvel és rendfokozattal alá kell irni és az állo
máshelyet is fel kell tüntetni. Névtelen levélre nem válaszo
lunk. Hozzánk intézett levelet szolgálati útra nem terelünk, 
azok tartalma vagy beküldőik kiléte felől senkinek sem adunk 
felvilágosítást. JeligéüI legcélszerűbb kisebb helység nevét 
vagy ötjegyű számot választa~i. Annak, aki jeligét nem jelöl 
meg, ·nevének kezdőbetai és állomáshelye alatt válaszolunk. 
Közérdekű kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, hanem a 
"Csendőrlexikon"-rovatban válaszolunk. Előfizetést csak a 
csendőrség, honvédség és a m. kir. rendőrség, továbbá a bíró
ságok, igazságügyi és közigazgatási hatóságok tényleges és 
nyugállományú tagjaitól fogadunk el, mástól nem. A csendőr
ség tényleges és nyugállomány ú legénységi egyénei évi 10 P 
előfizetési díjat fizetnek. Legki'sebb előfizetési idő: félév. 
Nyugállományú legénységi olvasóink az előfizetési díjat 
2 pengős részletekben is fizethetik. Az előfizetéseket kérjük 
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pontosan megújítani, meTt felszólítást nem küldünk. A nekünk 
szánt pénzküldeményeket kérjÜk a Csendőrségi Lapok 25.342. 
sz. postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni. Címünk: 
"A Csendőrségi Lapok Szerkesztőségének, Budapest, I. kerület, 
BöszöTményi-út 21. szám." - .. --

Bibliás. Irunk a kérdésről. 

Egyházgelle. Az Ern1é.kalaphoz va'ló hozzájáJ:ulás levonása 
úgy történik, ho·gy a g.azdasagi hivatalok az illetmétnyek és 
utazási számadasok végösszegeinél mllJtatkozó 10 filléren aluli 
ös'%,egeket mindenkitől ikiHön-külön aevonják. Tehát l-9 fillért. 
Attól, akinek illetménye vagy utazási számadása liem ilyen 
filléres végösszeg·et, hanem kexek pengőket vagy 10 fillérBlket 
eredJInényez, az emlékalapra semmit sem 1ehe-t levonni. 

N. J. X. tőrm. Mosdós. Köszönjük. 

Értse meg egymást a magyar. AZlt bizonyáTa tudj'a és érzi, 
hogy egyedihlaz Ön eWadása után nem dönthetünk arról: 
jogos-e, jogtal.an-e az Önne·l szembeni. magatartás, melye,t sé
re,lmesnek tart. Becsületében, vagyonába:n és egyéb egyéni 
értékeiben támadás nem érte, bár Ön úgy érzi, hogy mint 
nyugáJJományú bajtárs más bánásmódot érdeme,lne. Ez [ehet
séges, ez egyém érzése Önnek, tiszteletreméltó is, mert vá
gyódilk a megbecsültetés jelei után. Meg keillene vizsgálni, -
de arra hivatottak nem vagyunk, hogy Ön mindenben és 
mindig úgy visel:kedett-·e, ahogyan a községbeli csendőr baj
társaili:, a csendőr név tisztes volJta érdekében kívánatosnak és 
sziilkségesnek tartják~ Ök a meghatározói ennek a maguk 
lQS családjában és ez a megha.tározás ·az egész családra, ,az. 
egész csendőrségre vonatkoztatva csak ugyanaz lehet. Ön az 
írása, fogalmazása, kMejeze,tt felfogása után íté,lve, az átlag
nál magasabb i,sme·re-t,ekkceil, r .ende,Lkezik, megérti könnyen, hogy 
az, ,aki a cs,endőrséghez tartoz.6nak mondja magát akkor is, 
ha már nem szolgál ténylegese'n, az legalább is azokat az 
erkö1csi tulajdonságokcat őrizze, ápolja és tartsa me,g, ame
lyek,et a ténylegesnek utasításaink .eJőírnak. Ha ezt bármibeu 
melilözi, nincs joga a megkülönböztetett bánásmódot igényelIlIi. 
Mi mindezt nem tudhat juk, ezt az ottani örs tudja s annak 
elhatározásába senki sem szólhat. 

Balaton 333. Megállapították, hogy azt a filmet e1őz·eteBen 
nem nézte meg a csendőrség részé;rőJ senM, jóllehet erre ren
delet van. Intézkedés történt, hogy ez ne ismétlődjék. A bi
Hncsről írt gondolatai jók. Felhasz:náD.juk. Magánügyében si
kert s lehelWle,g teljes boldogsáJgot, egé.sz életre megnyugvást 
!kívánunk. Önből még igen jó csendőr le.sz, reméljii-k, hogy 
mi.nt fé,rfi is, családi ügyét is rendbehozza. Üdvözöljük. 

•• 
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Ó·Komárom. Nem kaphatja meg, mert a Háborús Emlék
érem aJapítására vonatkozó rendelet (26/1929. Os. K.-ben) ér
teamében az érem csak a rendelet c) pontja esetében (hadi
özvegy, hadiárva, stb.) adományozhrutó a legidősebb fiú (eset
leg a másod-, vagy harmadszülött) részére. Az osz'trák hábo
rús emlékérmet már nem lehet megszerezni. 

Felvidék. 1. Az iI1etőt utólag léptették elő január 15-én, 
de november l-i ranggal. 2. A járőrvezetői tanfolyam sikeres 
e~végzése feltételt képez az előlép!tetésnél. (LI 1935. évi 5. 
Os. K. mellékletét képező előléptetési szabály 1. fejezet 3. pont
ját és a D) mellékletet. Az előléptetéseik ez alapon történnek.) 
3. Toborzási évfolyama sz·erint már clőJéphetett volna, de 
minthogy minősítését és egyéb körü'1ménye<Ít nem ismerjük, 
nem szolhatunk hozzá. A legközelebbi szemle alkalmávaJ je
lentheti azt, amit ne.künk írt. 

Martonvásár. Csakis rendes szabadság esetén veheti 
igénybe a katonai díjszabás szerinti kedvezményt, ha arcké
[J es igazolványra nem igényjogosult. Eltávozásnál nem. 

Hazatérés. Ha az örsön közétkezést vezetnek tis, az örs 
kap gazdasági átalány t. Ilyenkor a közétkezés javára vétele
zik be a világrtás, Nsztogatás és á,gynemü mosatási átalányo
kat. Ezek szolgáltatásáról tehát la közétkezés gondoskodik. 

Kanada.. A Nemzeti Bank útján lebonyolíthatja az ame
ri'kai áJllampolgár házának megvásárlását. KüJön engedé1y nem 
kell hozzá. Pénz helyett a külföldi eladó zárolt belföldi pengő
számlát kap, ami azt jelenti, hogy ,a megvásárolit házért kapo1Jt 
pénzt az imető nem viheti ki, hanem pi. amerikai állampol
gárok Magyarországon fennálló tartozásait rendezheti. Ezt az 
összeget az illetőktől dollárban megkaphaJtja Amerikában. A 
megvásárJás lebonyolításának részleteit vidéki banikná1 is 
megtudhatja. 

Vágyom Erdélyért. A kérdezett cím: Irodrui gyors- és gép
írókat vizsgáztató országos bizottság, Budapest, Vallás- és 
Közoktrutásügyi Miniszté.rium. 

Érsekújvár. Bizonyos feltételek fennforgása esetén özvegy 
éUesanyja után kérheti a családi pótlékot. Visszamenőleg nem 
kapja meg. Utmutatást talá1 lapunk folyó évi 5. számának 174. 
oldaJán a "Pátyi örs"-höz intézett üzene1tünik.ben, ahOlI az 
örökbefogadott gyermekre mondottak özv. édesanyjára is vo
natkoztatandók. A jelz'ett üzenetünkben foglaltakon kívül 
ugyancsak helyhatósági bizonyítványban kell még igazolni, 
hogy özv. édesanyja nyugdíjrut, kegydíjat, vagy bármilyen 
címen eUátást nem élvez, továbbá anyja többi gyerme.kének 
vagyontaJ'anságáJt s végül külön közhatóságli (honvéd- vagy 
csendőrorvosi) bizonyítványban anyja t e,ljes munka- és kere
setképtelenségét. 

l\leesek. Olvassa el lapunk 1936. évi 5. számának 153. olda
lán a 15. lekszikon vállaszt. 

Ka.ssai rádió. Már kérheti, mert a 7 hónapi katonai szol
gá1ata is beszámH. A kérvény t szolgálati úton kell előterjesz· 
teni a H. M. úrhoz. 

Vitatkozás. Az 1852. évi házaJási nyílt par,ancs 16. §. tiltja 
az olyan árumennyiséggel való házalók,ereskedést, melynek 
szálHtásárla teherhordó áJIat, vagy szekérfogat szükséges. 
Eszerint tehát a házaló csak o1yan mennyiségü árut vihet ma
gával, amennyit maga hordani képes. Segédet is csak abban 
az esetben tarthat - és pedig csakis külön engedéllyel, -. ha 
testi fogyatkozása miatt az árukat saját maga nem tudja 
vinni. (14. §.) Mindez nem jelenti azonban azt, hogya házaló 
köteles egyik községből a másikba is gyaJog menni. Használ
hat kocsit, autót, kerékpárt, lovat, vonatot, vagy akármilyen 
más szállító eszközt, de ez az áru mennyiségét nem befolyá
solhatja, vagyis csak annyit vihet magával így is, amennyit 
kocsi, stb. nélkül is magáv,al tudna vinni. A házalás megkez
désénél, illetve a háza'Iás alatt azonban már sem kocsit, sem 
teherhordó áÜat()lt nem használhat külön engedély nélkül. 
Ennok az a c&lja, hogy la házalókereskedés a J,ete[epedett ke
reskedők érdekeinek m~góvása végett csak szűkebb korlMok 

között mozoghasson. Ha a házaló a házalás alkalmával enge
dély nélkül szekeret (málhásltJlatot vagy segédet) használ, 
már áthágja la házaJlási sz.abitly rendelkezLseH s aSzut. 312. 
p. 13. alp. él1telmében elfogandó. Ugy az ilyen házaló, mült 
alta'Iában aSzut. 312. p. 13-17. alp. alatt emHtettek eHogan. 
dók abban az esetben is, ha rendes lrukásuk van s a csendőr 
őket személyesen ismeri. E kihágások tettesei ugyanis aJig 
tartózkodnak otthon s így a hatósag nehezen tudná me.gidézni 
őket. Ezért azonnal kirójáik: rájuk a büntetést. 

Gondviselés. 1. Az. ügyvédek fegye,lmi hatósága az ügyvédi 
kamara. Jó helyre fordult tehát. Még várnia kell, mert ilyen 
gyorsan nem tisztázhat ják az ügyet. Ha bizonyos idő .mu'lva 
sem kap választ, újból oda fordulhat. 2. Az útmesteri iskolába 
való jelentkezés egyik feltéltele ,a négy középiskoLa, vagy ipari 
szakiskola, vagy ped1g 'a kőműves-, kőd'a,ragó- vagy ácsmesteri 
vizsg,a. Onnél ez nincs meg. Az. iskoLa eivégzése nem jelenti 
azt, hogy mindjárt álláshoz is jut. Erre - az üresedés sze
rint - esetleg jó ideig elvárhatnak. Ugy 'látjuk, hogy ez a 
legbiztosabb kenyér, ahol most van s a szüleit is így támugat
hatja Italán 'a legjobban. Nem :látszik egyáltalában remény
telennek. ha ,a nekünk is megírt het!yzetet jelentve, kintlakásra 
kér engedélyt s akkor magához veszi elszegényedett öreg 
szüJe'Ít. 

1\1. B. őrm. Maglód. 1. Ha a járőrvezetői tanfolyamot "jó" 
és nem "i'gen jó" vagy "kiváló" eredménnye[ végezte, akkor 
1939 novemberében léptetik elő, feHéve, hogyafeltételeknek 
egyébként is megfeleL Ll Előléptetési szabály D) melléklet. 
2. On felhívás alapján az örsállomástól 16 km-re fekvő járás
bírósághoz két egyént vezetett elő. Orsparancsnoka szükségig 
írta e[ő a szolgálatot azz aJ, hogy áJtadás után a legközelebbi 
vonwttal vonuljon be. Az elővezetendőket a járásbíróságnál a 
számított időnél jóval előbb átadhatta s így még hosszú órá
kat kellett volna várnia a legközelebbi vonat indu'l ás áig .. Ezért 
On gyalog vágott neki az útnak s a legrövidebb mellékutakat 
használva, 3 órávall hamarább bevonult az örsre, mintha vo
nato n utazott volna. Az örsparancs.noka helyeselte eljárását, 
egyes haj,társai azonban azt állít ják, hogy a parancs szerint 
mindenképp vonattal kellett volna bevonulnia. Tőlünk kéri, 
hogy döntsünk. Válaszunk, hogy az örsparancsnoka már dön. 
tött és pedig helyesen. Nekünk nem lehet mlÍS hosszászólásunk, 
osak az, hogy o[vassák el a Szolg. Szab. I . R. 82. pontját. 3. 
A záróra annyit jelent, hogy az üzletet, stbA be kell akkor 
zárni. Ra nyi,tva van az üzlet, <kihágás forog fenn aklkor is, 
ha éppen nincs 'is bent vevő. 

Szín. A volt m. kir. egyesített csendőriskolák parancsnok
ságának irattára a hadilevéltárhan van. (Budapest, Bécsikapu
tér 4.) ForduJjon oda. 

KÉZIRATOK, FÉNYKÉPEK. 

Arad. Inkább ünnepi, mároius 15-1ki beszédnek volna al
kallmas. 

14.523. Köszönjük, esetleg felhasználjuk. 

Sió. Ma;i számunkban közö,ljük. MlÍskor is szívesen látjuk. 
Ha nem is tudjuk rövid időn belül közölni írását, az nem 
jelenti azt, hogy végleg elmarad. A mai ciklkét mul,t év január 
26-án khldte be s ma kiválóan alkalmasnruk, időszerünek talál
ván, közöltük. üdvözöljük. 

Hcgyen·völgyön lakodalom. Türelem, sorra kerül. 
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Vak Miska meg a többiek. 
írta: CSURKA PÉTER. 

- Regény. - (16) 

Vak Miska leereszkedett irtóz,atc>s áitkoz6dások között a 
hasára, maga pedig leguggolt a fa tövébe. A két Koosor 
halkan beszélgetett: 

- Én azt mondom, hogy marhaság ez az egész, édés
apám! ... Babona! ... Már pedig én a babonára nem adok 
seulmit! 

- Mhajd meglátjuk, fiam! •.• Ma még ásuuk egy kicsit, 
hha mha sne hlesz Slhemmi, akkor ha~bahagyjuk! ... Egy 
ásásból nem jöhetünk a nyomára, fehl kék hezt hásni haz 
hegész területet, hakkor hvóna hértelme! ". Mer hogy van 
valami itt, az egészen biztos! ... Ez a Vak Mis.ka különös 
emher! ... Sok minden megesett mán vhele! ... 

A fiatal Kocsor felnevetett: 
- Csudát esett meg vele! '" Jól befirundcval1cigolta magu

kat. édesapám! ... Hazudott! 
- Mi bérdeke lett vóna T . '. Megoszt, ha te igy his'zed, 

mhár jössz már harmadszorra ' ki ide velem T 
Már jócskán elhaladtak, mikor az ifjú Koosor válaszolt: 
- Oszintén szóiva, már engemet is érdekel a dolog • . • 
Még tovább feleselgetett egymásnak apa és fia, de már 

nem lehetett érteni, hogy mit beszélnek. A part tövében, a 
fától körülbelül ötven lépésnyire megállta.k. Amint Laji 
bátyám verejtéktől -vizesen odapíllantott, jól láthatta, hogy 
földhányás felett állnak, belevágják az ásót, a lapátot, l&
teszik kabát jukat és egymás után eltünnek a földszínéről. 

Egymás után ugráltak lea kiásott gödörbe. Azután suho
gott a föld felfelé, omlott széjjel a rög, amint dobálták ki, 
nőtt a földhalom a gödör mellett ... 

• 
- Hát nézze , Mihá:ly bátyám, - beszélt Laji bátyám Vak 

Miskáboz fojtott hangon - maga most szépen visszacsúszik 
a faluba, még nem igen ~átják meg, hO'gy egyedÜl séborog, 
oszt reggelre előteremt nékem nyócszáz forintQt! 

- Mit mondtál! - kérdezte Vak Miska, mintha nem ;Jól 
hallotta vO'lna. 

- Siket maga 1 . . . Reggelre, ha a fene fenét eszik is, 
előteremt nyócszáz fO'rintot! Azt a nyócszáz fO'rintot pedig
len ide adja nekem kölcsön!... Köte1ezvényt írok én magá
na.k alá, hogy három éven belül kamatO'stól együtt vissza
fizeteml . " Mert én mámma itt ezt az egész környéket meg 
akarO'm venni örökáron! ... Na ízibe, CsússzO'n Mihály bá
tyám hazafele! ". A pénzt hozza el a házamhO'z, ahO'l lakok! 

Az utO'lsó mondatO't már mászásközben mO'ndta Laji bá-

ELOLEGNtLKOLI IItSZLETFIZETtSRE 
SEZLONOK TAKARÓVAL • • • • • • • P 80.t61 
EBEDLOSZONYEGEK • • • • • • • • • P 28.tól 
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Országos Ruházati Intézet Rt. 
Bud.p •• t, v •. Utv6.·t6r 1 Teleron: 18-48-31, 1~8-3~ 
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ty ám, mert mászni kezdett föJ a nagy jegenyefára. Lassan 
haladt, mert a fa vastag volt és így nehezen ölelgette. De 
mikO'r az első ágat elérte és abban megkapaszkO'dhatO'tt, fel
húzózkodO'tt és meglO'vagolta az ágat. 

- Én itt figyeJem ezeket, hO'gy mÍl'e m ennek ... Mert ha 
rO'ssz helyen is ásnak, amint mondja Mihály bátyám, még
sem lehet tudni, hogy mit találn.ak1... De h.a mán annyira 
konO'k kend, hogy nem akarja megmondani, hO'gy hO'l kell 
jó helyen ásni, akkor megveszem itt a földet! ... MO'ndO'm, 
a nyócszáz fO'rint meglegyék reggelre! 

Vak Miska állt, állt, nézett fölfelé magára, Laji bátyám, 
belesz áradt a szó és O'lyan VO'lt rongygúnyájában, zsíros ka
lapjában, meggyfabO'tjával, meggörnyedt testével, mint mes&
beli sátán. Öreg, elaggott rO'ngy sátán, akit a PO'kolból itt 
fent felejtettek a földön, és szinte kívánta maga, Laji bátyáID, 
hO'gy vajha megnyílna olt föld alatta és visszasüllyedne oda, 
ahonnan szár'Inazott. 

- BO'IO'nd, bO'lond! - mO'tyO'gta kend felé. - Végképpen 
elment az eszed, Laji! De emezóknek is! 

- Ne álljon mán, Mihály bátyám, mint a fasz en t, hanem 
lóduljon bea faluba! .. . De lóduljo.n., a hétáldóját neki, aki 
van, mert mindjárt a fejére ugorok kendnek! 

SuttO'gó, szenvedélyes szavak vO'ltak ezek a vadhalmi éj
szakában. De a bO'rosgyá.n.i buckák felől mintha angyalodott 
vwna már a táj, És ebben a szépséges pitymallatban riad
tan állt a mesegyártó vén kO'ldus, mint érő dinnyeföldek 
rO'ngyO's madárijeszt6je, mint ijesztő valóság a panO'rámában, 
kontraszt a művészi vászo.n. csücské-n, PO'ngyO'lán odave tett 
festé.kfO'lt, sár, mit elmO'sni nem lehet. Mert amilyen angyali 
volt maga, Laji bátyám, O'tt fent a fán, a fatörzzsel ölelk&
zőn, megszá11O'ttan, tébO'lyultan, kincsrevágyón - mindegy, 
lUindegy akárhogyan -, éppen olyan szánalmasan torz VO'lt 
Vak Mis1m, aki rádöbbent, mint róka a csapdában, hO'gy meg 
van fogv,a; a játék, a mesejáték pénzbe kerül, csalárd életé
vel szerzett fO'rintO'kat be keLl nyomni a Vashalomba, ha nem 
akar szembekerülni a Wrvénnyel gyalázatO's élete miatt. 

- Hát jól van. Laji! ... Ereszkcdj egy kicsit lejjebb! ' ... 
Nem akarO'k kiabálni! 

Laji bátyám lejjebb ereszkedett, csüngött a legalsó ágO'n. 
- Én hozO'm a pénzt ... - reszelte Vak Miska. - De kikö

töm, hO'gy a föld az én nevemre Íródik .•. Meg osztán hallgatsz 
énrullam! ... Ugyis elmegyek én erről a vidékről mosmár! ... 

Választ sem várv,a, elindult keshedten a harmatos mezőn és 
beléveszett a hO'mályba. 

És a mesefn pedig tovább lO'mbO'sodik. 

• 
SuhO'gott a föld a mély gödörből, nőtt körűlötte a friss 

nyersszagú halO'm. Az égen feltünt a kései sarjúhQId és nagyO'n 
halvány ezüsttel vO'nta be a tájat. 

Félóra multán a parton egy alak tünt fel és lassan eresz
kedett le a partról. Az alak szO'knyás alak VO'lt, nő lehetett 
zsákO't cipelt a hátán. Közeledett a csapásO'n Laji bátyám felé: 
Felneszelt a föld suhO'gására, megállt és a gödör felé nézett. 
MikO'r Így a fejét a hO'ldfénnyel kimeszelt ég felé fO'rdítO'tta 
láthatta Laji bátyám, hO'gy a fény milyen szépen kirajzO'lja ~ 
batyus alak körvonalait. Fekete szén-rajz, ezüst alapO'n. Be
kötött fej, erős, férfias arcélek, rézsút cseréppipa mp,rerl ki a 
száj?ól. SzO'knya, bekötött fej, pipa, batyú a hátán. És nagyon 
megmdul azután, mint aki IO'PO'tt hO'lmit cipel. 

MikO'r a fa alatt ellO'hO'lt, abatyúból vernyO'gás hallatszott 
ki. De máskülönben is ráismert volna Laji bátyám, mert e 
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hölgy nem volt más, mint Cece néni és, nem volt más a batyú-
jában, mint pár darab aprójószág. . 

Még késóbb ,a fa legtetején vércse vijjogott, azután a Nagy 
Ferencék SZŐllőskertje felől nóta hallatszott, legény dalolt, 
lovak prüszkölték f,el a csend,et ... Szállt a nóta, szaJlt, bús, síró 
tanyai nóta a szerelemről, csendesen búgott, mint a nád6íp 
~ompa hangja és még az is felhallatszott magáhpz Laji bátyám, 
hogy a lovak milyen jóízűen ropogtat ják a harmatos füvet. 

A halom pedig egyre nőtt a gödör szélén ... 
Azután halk csacsogásr,a lett figyelmes. A falu felől a csa

páson két alak közeleilett a fa felé. Két csacsogó kartonruhás 
alak, az egyik nagyobb volt, a másik kisebb volt. Két lány 
volt, az egyik Rozika volt, a másik Esztike volt ... 

Hinyje, hát hova mennek ezek olyan korán? Szívemadták, 
haló, hé, hát szólni kéne nekik, de fene cudar heayzet, itt men
nek a fa alatt a saját lányai az embernek és még csak meg ,sc 
swlíthatja őket!... (Foly tat juk.) 

A g'yermek 
megfigyelőképesség'e általában ig,en jó, a csendő1'nek ezt nem 
szabad figyelmenkívül hagynia nyomozásO'knál. Épp úgy kell 
keresni tanuként, mint a felnőtteket, de kikérdezése más el
járást követel és már sz6.rabírása sem lehet azonos a nagyok
kal követett eszközökkel és módokkal, előadásának értékffiése 
is különös gondosságot kíván. Olyan esetek leírásár.a hirdet
tük január l-i pályázatunkat, amelyekné~ a gyermek segÍ't-

ségével jutott a járőr eredményhez. Érdekes, ügyes esetek 
tanusHjáik, hogy mily hasznos a gyermeket is keresni ... 

A ~egérdekesebb esetek legjobb leÍrói: Pál Lajos thtts. 
(Szeged, ny. alo.), vitéz Zöldligeti Péter ny. áll. thtts. (Mo
son), de az aaább felsoroltak is mindnyájan dícséretet érde
meJnek: 

Bertók Pál alhdgy. (Sarkad), Csanádi Imre thtts. (Már
tély), Csató József törm. (Debrecen), Dobó István cső. (Nagy
kan:izsa), Dobos György thtts. (Porcsalma), E. Dürge Janos 
eső. (Beregszász), Gazdag Miklós cső. (Méhkerék), Görbedi 
András törm. (Kaba), Hegyesi Sándor törm. (Szabadszent
király), Jánosi Fm'enc cső. (Budapest), Kovács Kálmán cső. 
(Krasznokvajda), Molnár Lajos cső. (Pécs), U. Nagy József 
thtJts. (Rajdudorog), Németh Sándor II. törm. (Andocs), Szé
kely Sándor őrm. (Alsódabas), Takács Imre III. törm. v. 
(Méhkerék), Vincze György törm. (Páka), Vil'ág József törm. 
(Tarnalele,sz), Vörös Gyula törm. (Szigetvár). 

A [eírásokat közölni fogjuk. 
A nye,l'teseknek művészi kerete(Ze,tt képet küldtünk ju

talmul. 

Pályázatok. 
r. 

Próbacsendőrök részére. 

Az alábbi három kérdés közül arra feleljenek legfiata[a,bb 
baj társaink, ,amelyikrM legszívesebben írnak. 

l. Nemrégen teljesített katonai szolgá~a'tuk legderűsebb,. 
legsz,ebb vagy legizgalmasabb eseménye mi volU 

2. Eddigi éJetüknek van-e és milyen emléke a csendorről,_ 
,arról, akivé most Jenni kívánkoznak! Tudjuk, hogy sokan 
vannak, akik csak el-eJnézték a fa[ujabeli csendoröket, van
nak, akiknek nagyon t~tszett valamely csendőri intézkedés. 
van, aki templomban, vagy bálban, v;agy a laktanyában látta 
a csendőrt úgy, hogy emlékében megmaradt. 

3. Családjukroo mit tudnak mondani 1 Az anya, apa, test
vérek, akár jómódúak, akár 'szegények, ,akármilyenek is, leg
közelebb vannak minden jóérzésű ember szívelhez, ezért úgy 
gondOljuk, könnyü Jesz róluk írni. 

II. 

Csendőrök részére. 

Legelső vagy legnehezebb szolgálatukat írják le. 
A legjobb munkák beküldőit értékes tárggyal jutalmazzuk. 

A nyertesek tetszésére bízzuk ennek megjelölését, írja meg 
tehát minden pályázó, mit kívánna jutalmul, ha a szerencse 
neki kedvez. A pályázat határideje: április 1. 

III. 

Járőrvezetők részére. 

Ök azok, akik az örsparancsnokkal együtt a szOlgálat sú
lyát viszik. Ha bűncselekmény t adnak hírül, ők azok, akiknek 
fő a fejük, míg nincs 'teljesen tisztázva az eset, sokszor 
bizony év-ekig, amíg az tehát kiderítetlen. Hogy mi volt az 
oka az eredménytelenségnek, azt akkor lehet megállapítani. 
mikor mégis megkerül a tettes. A jó csendőr az ilyen esetből 
is tanul, sőt tanulnia kel~. Sz-eretnénk ilyenekről haUan:i. A 
leírásban világosan meg kell jelöJni a hibákat, melyeket az 
első nyomozásnál ffikövettünk, valamint azt is, hogy a későbbi 
nyomozásná[ miképpen váltak ezek a hibák nyilvánvalóvá. 

OkulásuJ. közöljük is a leírásokat, melyeket április lS-éig 
kérünk. A legjobb dolgozatokat jutaijmRzni fogjuk. 

IV. 

Számvivők részére. 

Pusztamérges és ű'lésdülő közt egyik tanyán március 
l6-án 5 órakor kwtonaszökevényt fogott el az utóbbi örs gya
log járőre, melye.t az öpk. éjj~ l órakor indított útba. A szö
kevény elfogatás akor pisztOlyból a járőrre lőtt, apróbacsendőr 
járőrtárs swyosan megsebesült. A kiskunhalasi kórházban öt 
hétig ápolták, míg felgyógyult. A szökevény a győri gyalog
ezred áIDományába tartozik, Győrben teljesített szolgála'tot .. 
öt a csendőrök előírás szerint március 16-án 21 órakor át
adták a katonai parancsnokságnak. Járőr bevonuilt l7-én 
4 órakor. 

Feladat: Hol és mi!lyen költségek keletkeztek ebből az 
esetbőn A pályázat csak a,kkor jó, ha minden költségösszeg
nél a vonatkozó utasítást, rendeletet is megjelö!jük, amely 
annak felszámításához jog.wap. A legpontosabb munkát 
kivánság szerinti - tárggyal jutalmazzuk. Határidő: áp
rilis 15. 

A szerkesztésért és kiadásérl felelős: 
Besenyői BEö'l'HY KALMAN őrnagy. 

Stádium Sajtóvállalat Részvénytársaság, Budapest, 
V., Honvéd-utca 10. - Felelős: Győry Aladár igazgató. 
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